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DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG -
No.R.1760 o 29 Augustus 1986
. WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

'MOTORNYWERHEID.—HOOFOOREENKOMS
'Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
- Mannekrag, verklaar hierby— '

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeidsver-
- houdinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
koms wat in die Bylae hiervan verskyn en betrekking

het op die Onderneming, Nywerhei , Bedryf of Be- -
roep in die opskrif by hierdie kennisgewindg_ vermeld,

met ingang van 1 September 1986 en vir die tydperk
wat-op 31 Augustus 1988 eindig, bindend is vir die
werkgewersorganisasies en die vakverenigings wat
genoemde Ooreenkoms aangegaan het en vir die
werkgewers en werknemers wat lede van genoemde

organisasies of verenigings is; en . )
(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat die

ﬁalings van genoemde Ooreenkoms, uitgesonderd

‘vervat in klousules 1 (1) (b), 5 (10) (2’ , 12,13,
26 en 29 van Afdeling A en klousule 1 (3)
lindg B met inganF
- tydperk wat op 31 Augustus 1988 eindig, bindend is
vir alle ander werkgewers en werknemers as dié ge-
noem in paragraaf %a) van hierdie kcm;ni‘sﬁewin
betrokke is by of in diens is in genoemde Onderne-
ming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die gebiede in
_ Kklousule 1 van genoemde Ooreenkoms gespesifiseer.
- P.T.C. DUPLESSIS,

- Minister van Mannekrag.
| # BYLAE
NYWERHEIDSRAAD.
" NYWERHEDD =~ -~

' HOOFOOREENKOMS -~ =

" DIE NASIONALE VIR DIE MOTOR-

wmnkoﬁsfig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesiuit deur en

aangegaan tussen die :
South African Motor Industry Emplogers’ Association
Southi African Vehicle Builders’ and Repairers’ Association

(hierna die *‘werkgewers"' of die “‘werkgewersorganisasies’’ genoem),

aandie eenkant, endie -

49—A

van Afde- |
van 1 September 1986 en vir die |

wat |

| Minister of Manpower.

DEPARTMENT OF MANPOWER
No.R.1760 29 August 1986
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

_ MOTOR INDUSTRY.—MAIN AGREEMENT

1, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby—

| (a) in'terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations

Act, 1956, declare that the visions of the
Agreement which appears in the Schedule hereto and
wﬁich- relates to the Undertaking, Industry, Trade or
.. Qccupation teferred to in the heading to this notice,
_ shall-%’;-binding, with effect from 1 September 1986
and for the period ending 31 August 1988, upon the
employers’ organisations and the trade unions which
entered into the said Agreement and upon the em-
_ ployers and employees who are members of the said
- organisations or unions; and
(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
- that the provisions of the said Agreement, excluding .
those contained in clauses 1 (1) (%), 5(10) (0, 7, 12,
13, 26 and 29 of Division A and clause 1 (3) of Divi-
_ sion B, shall be binding, with effect from 1 Septem-
ber 1986 and for the period ending 31 August 1988,
upon all employers and em| loiyees, other than those
. referred to in paragraph (a?o this notice, who are
cngaﬁgd or employed in the said Undertaking, Indus-
tr]y, rade or Occupation in the areas specified in
clause 1 of the said Agreement.

P.T. C.DUPLESSIS,

SCHEDULE

| THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE
o ) MOTOR INDUSTRY

MAIN AGREEMENT

'in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between the -

~ South African Motor Industry Employers’ Association
g B ~andthe
* South African Vehicle 'Bui,l{ders’ and Repairers’ Association -

(hereinafter referred to as the "employers’ or the *‘employers’ organisa-
‘tions™"), of the one part, and the

10408—1



STAATSKOERANT, 29 AUGUSTUS 1986

2 No. 10408
Motor Industry Employees’ Union of South Afrim
Motor Industry Staff Association
endie

Motor Industry Combined Workers’ Union
(hierna die ‘‘werknemers™ of die *‘vakverenigings™” genoem), aan die
ander kant,
m:j die partye is by die Nasionale Nywerheidsraad vir die Motornywer-

INDELING VAN OOREENKOMS
. ; Bladsy
Hierdie Ooreenkoms word soos volg ingedeel: _ '
Aanhef: Geldigheidsduur van Qoreenkoms ...............eveviven. 5
Afdeling A: Woordomskrywinig en bepalings wat op alle:be-
dryfsinrigtings in die Nywerheid van toepassing is............. 5
Afdeling B: Bepalings met betrekking tot kantoor-, pakhuis-, .~ .
verkoopswerknemers enklerke ..............cooveiiiiiniiiininnns 38

Afdeling C—Hoofstuk [: Bepalings met betrekking tot alle be-
dryfsinri tm 5, u:tgesonderd dié wat ingevolge Hoofstukke
LI T ﬁ[reer i i R 46
Hoofstuk fI: Voertu:g kbouinrigtings (Spesiale bepalings van
toepassing op werkgewers en’ werknemers in voertuig- h
bakbouinrigtings) .......oveiiiiiiiiiiiiiiniii 67

Deel I: Van toepassing op alle voertuigbakbou- of herstelinrig- 6
IIES .o vuvanssieiiiiiisieirrnnsrerennsnrieessbasnereesentannseerraarnes
Deel II

I: Van toepassmg op slegs dié voenulﬂaakboumngtmgs
wat by die ﬁeregistreer is as bedry
Hoofstuk 11, Deel
Hoofstuk III: Vervaaimgmgsmngtmgs (Spessale bepalm van
toepassmgbnp werkgewers en werknemers in bedryfsinrig- =~
tmgs)wat y die Raad geregistreer is as vervaardigingsinrig- g
Hoofstuk IV: Motoringenieursinrigtings (Spesiale bepalings
van toepassing op werkgewers en werknemers in bedryfsin-
rlgungs wat by die Raad geregistreer is as motoringenieursin-

inrigtings onder
75

T T e L 89
Hoo stuk V: Vernuwingsinrigtings (Spesiale bepalmgs van toe-
passing op werkgewers en werknemers in bedryfsinrigtings i
wat by die Raad geregistreer is as vemuwmgsmngtmgs) ...... 100
INDEKS
Bladsy
Addisionele vakansiebesoldiging............. wivss 37,62,71, 88, 98 110
Administrasie van Qoreenkoms.............oveereiviivarunrinnes R -5
AE Ontwikkelingsfonds........c..c..ocvviinviiniiiiniiiniin oo Wiy 35
Afdanknll_Es (sien Kennisgewing)
Aflosklerk.........oooviiiiiiiiiiiir e 22,39, 45 46
Aftrekkings ....................................................................
PN i T T R R — TR -58,69
PABETIE v oo adivn oo b ea A PG o TS R 9 AT
Algemene werker .. 11,31, 49; 78
Al menewerkman-..H.‘,‘.m.,....................‘.‘.H.‘.‘.‘... 10 67,75
Ankers.. S A R TR R s g T
Ankenwkkelaar ...................................................... i 7, 101
A.V.B.—(sien Addisionele vakanswbeso!dlgmg)
BIANERINAD | il S A i n s sy i e dame 7,23,32,47
Bakbou ... iiis e, 25, 39,67
BakwinkelassisStent ..........vvvviiiimminmniriissiirnrsreieicsresnsinenaes 7,47
Bande................. _ 11,12,13
Baterye .......ooooviitniiiiciiiie e e L7,11,12,47,
Bedryfsmrigung (sien Inrigting) %
BeleBRINE ..o ocovusvmmsiinmrsns b os iass caasvva s omss s Susvese i st i
Besigheidsure. . i 2004 200,
Bestuueders .. conunaninsssiimniinanennm Ty e e 5

Betaaldag.... : L N ]

Bewaring van motorvoertuie (s:en Parkermg)
Bewys (sien Verlof)

Blokvryla:mgsieisel (semesterstelsel).............ccounrnnn, IR S 35
onus: : ;
BUEIWETK it i S L e o 77,82, 104
Vakansie ........... , 60, 69
2LV R P e e R S 17,
Bromponie 14, 24, 34, 54
Buitewerk ... — A ——
Bybehorewmkei... L I PRI <
Bydraes (sien Heffng. ledegeld)
Bywoningsregister ... A S R R e
Dreelivds i cosvvmincainivim dsmgimivaiiien: ; w13
Diensbegindiging (sien Kennisgewing) £ .
Dienssertifikaat...............ccoceeiieiininnninn .. .34,100,113.
Diensstasie (sien Vu]srasne) ..... weien s 10,11, 41, 67
Dnensverk(}per veeeen. 24,33,54,57
Diesel.. anigneere QoBD
DATEKIGUTE ... ooooooovs oo osee e e ee oot esee 3l

Drostery (dlensverlaung) S 5 L EEoN 86

Motor Indnstry Employees’ Union of South Africa
Motor Industry Staff Association .
and the
Motor Industry Combined Workers’ Union .
(hereinafter referred to as the *‘employees”” or the *‘trade unions™), of the

-other part;
being the parties to the National Industrial Council for the Motor Industry.
ARRANGEMENT OF AGREEMENT
' ' Page

This Agreement is arranged as follows:
Preamble: Period of Operation of Agreement ...................... ' 5
Division A: Definitions and prov:smns which apply to all estab- '

lishments in the Industry ... 5
Division B: Provisions relatmg to ofﬁce stores, sales and clen-

cal employees.... 38

Division C—Chapter I Provmons re!atm to all estabhsh-

ments, other than those registered under Chapters II, III, IV.

o R PN = WP 46
Chapter II: Vehicle Body Building Establishments (Special pro-

visions applicable to employers and employeeb in veh:c!e

body building establishments)... 67
Part I: Applies to all vehicle body bmldmg or repamng estab-
lishments .. 67

Part II: A lnes only to those vehlcle body bulldmg esiabl:sh-
ments which are registered with the Council as Chapter II, :
Part II, establishments. .............cccoeevivierireiiiiineninnsinn 75

-Chapier IIl: Manufacturing Establishments (Special provisions

applicable to employers and employees in establishments
registered with the Council as manufacturing establishments) 78

Chapter IV: Automotive Engmeermg Estabhshments (Special
provisions applicable to emgeoyers and employees in estab-

© lishments rc?stcned with the Council as automotive engn-
neering establishments) .. 89

Chapter V: Reconditioning Estabhshmems (Speaal provnsmns
applicable to employers and employees in establishments

_ registered with the Council as reconditioning establishments) 100

INDEX
Page

Absenteelsm .............................. TRy A P e .. 58,69
ssoia ............. .. 0,66
. -44,59,85,95, 107
Addmonal hollday pay 37, 62,71,88 98, 110
AB Developiment FURD . vvisvnisnes ssummmsnapssissisnaiosd oss sivavsiinionss 35
BOEINS <. copusmmnp vinvmiasnss s m s s av A RS R 28

A.H.P. (see Additional hollday pay)
Aircraft ., I IR s A

Allowanoes (see Crveralls tools)
Bicycle ..
Car.

Call-out...

Standby

SUBSISIENCE 1......voveooe oo

Travelling: ensimunnieisis =g
Annual leave (see Leave)
Appreuuces T S R
ATCHE L (o pusivisivstsimimsnins i s ma e
Armatu:es .........
Armature winder ... 7,101
P LT 1y L e e A 15,16
Attendance record. ........ouevieeeieeeiniiiiiiaiieninn, . 28
Autobodyregairshop..‘.‘.....,‘.m..,........w.‘.‘ 7,47
Auto Electrician’s assistant.. 7,47
Automotive engineering .. 7,15
Automouveengmeermgestabl:shment(s) ................. 7,13,89°
BJAJoumeyman Y 7, 23 32,47
Backyarding ... 32
Batteries... TN 7, 1],47
Bicycle (see Allowances}
BIOCK TEIEESE ......veve e cren st saeeeerne. 38
Board and lodgmg sy P2
Body building .. 25,39,067
Bo_dyshopassmant L 1,47
Bonus: ;

Holiday . 45,60, 69
. Setting ... - 77,82, 104
rake drum sklmmer 9,101
rakes .. . 9, 101
Call-out.. i 42-, 59
Casual employee . 45,46
Casual labourer... 9,35
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ryf
Emmstroper (sien Stropin
Etenspouses (sien Maaltygpouses} ...... N wone 40,56, 68,92
Fiets (sien Toelaes)
Gebeurlikheidsreserwes........ooovininrinniininnin TP 37
Gebiede....ovrerrmrmnnansas S .- . S 6
Gekwalifiseer .. . ixiuvicisvaviusiavssiiiiiucmmintsia i sesnss s mgirmsa veees 21
GereedheidSdiens . ...vvuviervrerrrnrnirerseiriniieerarr e . 59
GereedheidsStoglass ... vvveveeieeriuirnnrrerernssssrsiiiiiiiiasrranraes 42,
GEPOBUSKRD s msivinsssinsosscus pesrssnerarstomsnsranzanionra; 63,74, 99, 114
Geslote werkwinkel.............. e R un— — 30
Getalsverhouding ......coooooiiniiiinmimmniii o . 64,91
Getuigskrif (sien Dienssertifikaat)
HAndeISreiRigEr . . unissinurmssmmsinss possssasessarsvansrnsssvenres 25,32,39
HeffIES ..ooovvivniminmiinmmammsiminasiniannsinsssision ARSI 29
Herbaling::coiseisseiiniims i s pver i soiiiiarii 24
Herhalingskontroleur ; 7
Hcrstelwmkelassistem .............................. Firmnmne s 420005 ateer 22,53
IMMIGrANte. ....oovvriviiiiiiiiin 31
11111 O IS T PTRP TP TR 10,
TR ot SRS R AT 17,28
Inwoning (sien Kos en inwoning)
Jaarlikse verlof (sien Verlof)
Kantoorwerknemers (sien Klerke) .
Kennisgewing .....ocvcvrvrmmmmemmimmsniuiaiarainisinienssseses , 45,
Kennisgewings : 11
KIBPPE v vvvvviiiiiiiiiiisisss s v
TR ¢ sisirssnamammssmsnsm s 5 AN DR RSP 9,16,22,39
KOMIMHSEIE 1 1uv i viraiaiinanamiinmmesurens drianssianivansiassensissnusraenmnrses
Koppelaars........ccoooiviivvniiiinnninninnen, i 8,17,22
Koppelaardekscl-monteersteiler ........................................ 9,101
Korttyd ...ooovvinimnninnnnnnn 24 46,58, 73, 84, 94, 106
Kos en inwoning 5
Kosteberekening
KWekeliNge ,1vcociiinuierermiansininnanibnnmensnrenmsnnnisissiinss 5,32,38
Lede&ld ;
RAMIBA vocovivimmvisiviniivmamana irasiss s s o o sy saausing .30
MIB i b sinassain s ol sass Ry pos LA s i 30
MISA i G s s TR 30
MICWU........... e e A R e 30.
lxwermsler—verkoopspersoon ................................... 25,33,39
ne:
REGISIET. covevurearrsrrrrersrsosessnsisesiraansinibosstosssaasessasnnes , 28
L T — 405568778292105
108 ATBEIIET. s cinvivvnnsiis diarenisasamnanan i v n (e e e s ;
Lo WETKIEIIETE v s viisaiai v s v vamine v T s Ly s i .. 45,46
Los winkelassistent/KIBTK ......vvvvvrevnronsieieieisinmesimneninnieienniniainn
Maaltyd Fouses (etenspouses)
Maandelikse opgawes (sien Opgawes) -
Maandelikse WETKNEIMIErS .....covvvieiiamivrarimimurmriieiiie s enns .44
Masjiensteller............ .o 13,76, 80 103°
Masjienstikker. ; .. 24,82
Masjineer.
Meet ...
MICWU ....ovvvine
MICl\rJVU-ontwikke gsfo
MiIKIOMEIEIDOMUS 11vuvrvriseriraeseriiervaniersiiissacnsrrraresessaissassnsans
MEMEIE BIens .. .o v veasionissvimisesiaanivansinsinsnirivinrnian
Minimum ouderdom.......vvviirrrirririieisiriineiissrarr s
17 S st e e S R
Mobiele WerkWinkel......ccovvuiviirevrmrennniiiisiniiiiiiiiimirss e
MOREEEE 1evvvrrrinarnersrrrnssrisins st esnisraneranes

Monteur van nuwe motorvoertuie

Motorbakherstelwinkel......coocooiiieinineniiiiiiniann

Motorelekirisién se assiStent..........ovvrvririnenrsimiinninniesns
e L T [ Y 4
Motoringenieurswerk..........ooovinninniiinniin AN i
Motoringenieursinrigting(s) ......ovvvevvriniiniiiioneniiin, -
Motorsloopwerf (sien Sloopwerf) ......ovoviviiiiiininin, :
Bbfliotorrommeiwerfkbsé ........................ T 13, 14,_28
otorvoertuigver] SPEISOOM. covvrusirrrnranrrsrrrsnsrississssarasrinnnas )
Noodw gpe .................................................. 10
OB xismavrvaunvrcass oo e TR AT A SRR Y S TR 11,12
Onderhoud .........cooeeun. 88,110
Onderverhuring ........... w34
Ondervinding.........cooeiseninn 2, 105 .
Ongekwelifiseerde werknemers. .. 22
Omwlkkehngsfonds Motomywcrhe 34
Qorpakke.. "'45,63,74, 89,99, 111
OOIVE 00 ers v vonamagonin 41,57,72, 83,93, 106
gpenbare vakansiedae (sien 42,44, 59,72, 85, l%
RAWES < SR A A 43 3 A HS AT st o ;
lope verlof .. 44,59, 85, 95 107
MISINAT o0 cvsesivanamiamienaarmm s v s 24

CasualshopassismnuClencalempioyee .......... AT A 9
Certificate of service e 34, 100, 113

Clutch cover assembly sether PR prrrernes e
Clutches .....ovvverervininnns ;
Coach finished bodies ..
Commission .........coovvvarees
Contingency TESEIVES .. .uvuvuiururaernssiniisrassss AR e
Contributions (see Levies, suhscnpuons) : ; .
COBHDE . (vootvnisivvizssdutuvipavinins T A 40
Councﬂ returns (see Returns) - o o ; :
UL oo pavos i ssnssansssisvaigns sorspsn s R e 9,78
Defence Act (see Military semoe)

Deducnons

rgency =
ne strl seeStn ) : ‘
Estn‘l;blihngper( o : : : . 10

Flbprzglass ..... I S
gl.}‘l;ng station (see Ser\rlce station) ;

5
General operative ...... .. 10,67,75
General worker...... 11, 31, 49, 78
Graveyard............ s 14,
Greasing.....o.ereruruvnrnenenns A e 11
Hoiiday bonus (see Bonus) .
Hourly wage .. BT . 13,46
Hours of work . 83,92, 105
TMIZEADL ... cimicoionsniniiamoisiararsvisavismaiaiine TR SR
Inspecting .. =
Insurance

Voneher .ol i 59, 69,85, 95, 107, 113
i 43,59,71,97, 110

Llcences of exemption (see Exem )
?:m g (see Board and lodgmg} oo
MACHITING . oy cuiivivnsisninmmisis dvivniias B s

Machme setter (see Seumg)
Ma:menance

.........................................................................

Military Service..........uuus RN R e 43, 60, 62, 69

Minimum age ................................................................... 35

MISA ... R A . | SN ARSI 30,31, 38

Mobile workshops ............................................................. 3

Monthly employees............... st i S s 44

Monthly returns (see Returns)

Motor scrap yards.........eovnevevinininioneninanieneienns P

MOIOE CYCIRE ..o ieransiiianseraisinbisihisnosansngsaronasasasirans

Motor Fmvcyard (see Gra\reyard) .

Motor industry Development Fund............ooen i L R

Motor vehicle sales person...........ccciiinininninnnn ;

ﬁew motor vehicle, motorcycle and tncycle assembler..
otice
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AANHEF

GELDIGHEIDSDUUR VAN OOREENKOMS
Hierdie Qoreenkoms tree in werking op dié datum wat die Minister van
Mannekrag ingevolge artikel 48 (1) van die Wet vasstel en blg van krag vir
die tydperk wat op 31 Augustus 1988 eindig of vir dié tydperk wat die
Minister bepaal. :

AFDELING A .

WOORDOMSKRYWING EN BEPALINGS WAT OP ALLE
%EDRYFS]NRI_GTINGS IN DIE NYWERHEID VAN TOEPASSING

Klousule 1.—Toepassingsbestek .

(1) Behoudens subklousule (3) van hierdie klousule en klousule 1 van -

Aﬂ:llsﬁljg B moet hierdie Ooreenkoms in die Motornywerheid nagekom
WO : .
(a) oral in die Republiek van Suid-Afrika (uitgesonderd die hawe en
nedersetting van Walvisbaai en die gebied wat geokkupeer word deur
die Cape Explosives Works Ltd, Somerset-Wes; en
(b) deur die werkgewers en die werknemers in die Motornywerheid wat
lede is van onderskeidelik die werkgewersorganisasies en die vak-
verenigings. o
(2) Ondanks subklousule (1) is hierdie Ooreenkoms van toepassing op—

(a) vakleerlinge slegs vir sover dit nie onbestaanbaar is met die Wet op
Mannekragopleiding, 1981, of voorwaardes wat daarkragtens gestel
is nie; en 2 .

(b) kwekelinge wat opleiding ingevolge die Wet op Mannekragoplei-
ding, l%gie , ondergaan, slegs vir sover dit nie onbestaanbaar is met
daardie Wet of voorwaardes wat daarkragtens gestel is nie.

(3) Hierdie Ooreenkoms betreffende gewone werkure, oortydwerk en
Sondagwerk wat in die Bylae van hierdie subklousule uiteengesit word, is
nie van toepassing op bestuurders en voormanne wat minstens die vol-

- gende ontvang nie; = -
(a) R300 per week indien hulle in diens is in enigeen van Gebiede A;
(b) 5275 per week indien hulle in diens is in enigeen van Gebiede B en

BYLAE

" Afdeling C—HoofstukI ............ce.. ... Klousule 4—Werkure -
_ - j Klousule dwerk

Klousule 7—Sondagwerk

Klousule 5—Werkure
Klousule 8—Oortydwerk
Klousule 10—Sondagwerk
Hoofstukke ITL IVenV...ocooiivviniinnnn Klousule 5—Werkure

: P Klousule dwerk
Klousule 7 gwerk

Klousule 2.—Verbod op indiensneming

Hoofstuk [I—Deel I ..........cooormvenn: '

Ondanks andersluidende bepalings in hierdi¢ Ooreenkoms, mag geen |

werkgewer iemand onder die ouderdom van 21 jaar, uitgesonderd 'n vak-
man, 'n vakleerling ingevolge die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of
'n kwekeling wat ingevol
diens is, in diens neem vir 'n werksaamheid wat deel uitmaak van 'n

ambag wat ingevolge die Wet op Mannekragopleiding, 1981, vir die

Motornywerheid aangewys is nie.

die Wet op Mannekragopleiding, 1981, in |
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PREAMBLE

PERIOD OF OPERATION OF AGREEMENT

This {L’Fecmcnt shall come into operation on such date as may be fixed
by the Minister of Manpower in terms of section 48 (1) of the Act, and
all remain in operation for the period ending 31 August 1988 or for such

period as may be determined by the Minister.

DIVISION A

" DEFINITIONS AND PROVISIONS WHICH APPLY TO ALL '
- ESTABLISHMENTS IN THE INDUSTRY

_ Clause 1.—Scope of application
(1) Subject to the provisions of subclause (3) of this clause and of clause

I1 ?if Division B, the terms of this Agreement shall be observed in the Motor
ndustry—

~ (a) throughout the fic of South Africa (excluding the port and
. settlement of Walvis Bay and that area occupied by the Cape Explo-
sives Works Ltd, Somerset West); and

‘(b) by the employers and the employees in the Motor Industry who are
. members of the employers’ organisations and the trade unions, re-
spectively. : :
(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the provisions of
this Agreement shall apply to—

(a). apprentices only in so far as they are not inconsistent with the provi-
sions of or any conditions fixed under the Manpower Training Act,

(b) trainees undergoing training under the Ménpowér Training Act,
1981, only in so far as they are not inconsistent with the provisions of

or any conditions fixed under that Act. :

(3) The provisions of this Agreement on ordinary hours of work, over-
time and Sunday work set out in the Schedule to this subclause, shall not
apply to managers and foremen who receive not less than—

(a) R300 per week if employed in any of Areas A; .
_ (b) R275 per week if employed in any of Areas Band C.

ok 3, 5 SCHEDULE
Division C—ChapterI ............cooceeer

Clause 4—Hours of work
Clause 5—Overtime.
Clause 7—Sunday work
Clause 5—Hours of work
Clause 8—Overtime
Clause 10—Sunday work

Clause 5—Hours of work
Clause 6—Overtime
Clause 7—Sunday work

Clause 2.—Prohibited employment -

Notwithstanding anything to the contrary contained in this Agreement,
no employer shall employ any person under the age of 21 years, other than
a journeyman, an apprentice in terms of the Manpower Training Act,
1981, or 4 trainee employed in terms of the Manpower Training Act, 1981,
on any operation which forms part of any trade designated for the Motor
Industry in terms of the Manpower Training Act, 1981.

Chapter [I—Part I........... e '

Chapters I, IV and V........c.ovvvenonn.
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Klousule 3,—Woordomskrywing

Alle uitdrukkings wat in hierdie Ooreenkoms gebesig en in die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1956, omskryf word, het dieselfde betekenis as in
daardie Wet, waar daar van 'n wet melding gemaak word, omvat dit alle
wysigings van sodanige wet, en tensy die teenoorgestelde bedoeling blyk,
omvat woorde wat die manlike geslag aandui ook vroue; voorts, tensy
onbestaanbaar met die samehang, beteken—

(1) “bybehorewinkel”” 'n bedryfsinrigting of gedeelte van "n bedryfs-
inrigting waarin, waarop of waaruit reserwe- of vervangdele of
bybehore vir die herstel van of vir byvoeging tot 'n motorvoertuig
deur middel van die groothandel of die kleinhandel verkoop of vir
verkoop aangebied word;

(2) *‘Wet" die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956 (Wet 28 van 1956);

(3) **vakleerling’ 'n werknemer wat diens doen ingcvc;ldge 'n skrifte-
like leerlingskontrak wat geregistreer is of geag word geregistreer
te wees ooreenkomstig die Wet op Mannekragopleiding, 1981, en
ook ’in_ minderjarige wat ooreenkomstig daardie Wet op proef aan-
gestel is; oo

(4) *“Gebied A (BR)”’ die landdrosdistrik Oos-Londen;

(5) “‘Gebied B (BR)"’ die landdrosdistrikte Albert, Aliwal-Noord, Bar-
kly-Oos, Catheart, Elliot, Fort Beaufort, Indwe, King William’s
Town, Komga, Lady Grey, Maclear, Molteno, Queenstown, Sterk-
stroom, Stockenstrom, Stutterheim, Tarka en Wodehouse;

(6) '‘Gebied A (OP)" die munisipale gebiede van Despatch,
Grahamstad, Port Elizabeth en Uitenhage; :

(7) **Gebied B (OP)" die landdrosdistrikte Aberdeen, Adelaide, Al-
bany (uitgesonderd die munisipale gebied van Grahamstad), Alex-
andria, Bathurst, Bedford, Calitzdorp, Cradock, Colesberg,
George, Graaff-Reinet, Hankey, Hanover, Hofmeyr, Humansdult)g,
Jansenville, Joubertina, Kirkwood, Knysna, Middelburg (XP),
Mosselbaai, Murraysbu:i,cNoupoon, Oudtshoom, Pearston, Port
Elizabeth (uﬁesonderd ie munisipale gebied van Port Elizabeth),
Richmond (KP), Steynsburg, Steytlerville, Somerset-Oos, Uiten-
hage (uitgesonderd die munisipale gebiede van Despatch en Uiten-
hage), Uniondale, Venterstad en Willowmore;

(8) **Gebied A (NK)"* die munisipale gebied van Kimberley;

(9) *'Gebied B (NK)" die munisipale gebiede van De Aar, Kuruman,
Mafikeng, Prieska, Upington en Vryburg; '

(10) ;)Eebicd C (NK)" die landdrosdistrikte Barkly-Wes, Britstown,

Aar, Gordonia, Hartswater, Hay, Herbert, Hopetown, Ken-
hardt, Kimberley, Kuruman, Philipstown, Postmasburg, Prieska,
Vryburg en Warrenton [maar vitgesonderd daardie munis:i)ale -
biede wat in “‘Gebied A (NK)" en ‘‘Gebied B (NK)'* ingesluit is];

(11) **Gebied A (NL)" die landdrosdistrikte Chatsworth, Durban,
Pietermaritzburg en Pinetown, en die munisipale gebiede van
Ladysmith, Newcastle en Umhlanga Rocks;

(12) ‘‘Gebied B (NL)’ die landdrosdistrikte Camperdown, Inanda,
Richmond (Natal), Lionsrivier, Estcourt, Kliprivier, Dundee,
Newcastle (uitgesonderd die munisipale gebied van Newcastle),
Vryheid, Lower Tugela, Glencoe, Dannhauser en Mooirivier, en
die munisipale gebied van Empangeni;

(13) “*Gebied C (NL)* die distrikte en gebiede in die provinsie Natal
wat ni¢ in “*Gebied A (NL)''en *‘Gebied B (NL)"* vermeld word
nie, en die landdrosdistrik Mount Currie;

(14) "‘Gebied A (OVS)”’ die landdrosdistrik Bloemfontein en die muni-
sipale gebiede van Sasolburg en Welkom;

(15) **Gebied B (OVS)'" die munisipale gebiede van Bethlehem, Harri-
smith, Kroonstad, Odendaalsrus en Parys;

(16) **Gebied C (OVS)"* die provinsie die Oranje-Vrystaat, uitgeson-
derd daardie distrikte en gebiede in ‘“‘Gebied” A (OVS)" en
*‘Gebied B (OVS)'* vermeld; i

(17) **Gebied A (TVL)" die landdrosdistrikte Oberholzer, Randfontein
en Westonaria, die munisipale gebiede van Alberton, Bedfordview,
Benoni, Boksburg, Brakpan, Edenvale, Elsburg, Germiston, Hei-
delberg (Transvaal), Johannesburg, Kempton Park, Klerksdorp,
Krugersdorp, Meyerion, Middelburg (Transvaal), Midrand, Nel-
;pmlt. Nigel, Pietersburg, Potchefstroom, Potgietersrus, Pretoria,

andbur% Roodepoort, Maraisburg, Rustenburg, Sandton,
a?n;ldg , Vanderbijlpark, Vereeniging, Verwoerdburg, Witbank en
onderboom;

(18) *“Gebied C (TVL)" die provinsie Transvaal, uitgesonderd die dis-
trikte en gebiede in **Gebied A (TVL)"* vermeld;

(19) "'Gebied A (WP)" die landdrosdistrikte Bellville, Die Kaap,
Goodwood, Kuilsrivier, Malmesbury, Paarl, Simonstad, Somerset-
Wes (uitgesonderd die gebied wat deur Cape Explosives Works
Lid, Somerset-Wes, geokkupeer word), Stellenbosch, Strand,
Wellington, Worcester en Wynberg;

(20) “*Gebied B (WP)'', die landdrosdistrikte Beaufort-Wes, Bredas-
dorp, Caledon, Calvinia, Ceres, Heidelberg (K.P.), Hermanus,
Monwtagu, Piketberg, Riversdal, Robertson, Swellendam en Victo-
ria-yes,

Clause 3.—Definitions

Any expressions used in this Agreement which are defined in the Labour
Relations Act, 1956, shall have the same meaning as in that Act, any
reference to an Act shall include any amendments to such Act, and unless
the contrary intention appears, words importing the masculine gender shall
also include females; further, unless inconsistent with the context—

(1) *‘accessory shop’’ means any establishment or part of an establish-
ment wherein, whereon, or wherefrom are sold or offered for sale
by wholesale or retail, any spare or replacement parts or accessories
for the repair of or addition to any motor vehicle;

(2) **Act’’ means the Labour Relations Act, 1956 (Act 28 of 1956);

(3) “‘apprentice’’ means an employee serving under a written contract
of apprenticeship registered or deemed to have been registered
under the Manpower Training Act, 1981, and includes a minor
employed on probation in terms of that Act;

(4) **Area A (BR)'" means the Magisterial District of East London;

(5) “‘Area B (BR)" means the Magisterial District of Albert, Aliwal
North, Barkly East, Cathcart, Elliot, Fort Beaufort, Indwe, King
William's Town, Komga, Lady Grey, Maclear, Molteno, Queens-
:Iown, Sterkstroom, Stockenstrom, Stutterheim, Tarka and Wode-

ouse;

(6) ‘*Area A (EP)"’ means the municipal areas of Despatch, Grahams-
town, Port Elizabeth and Uitenhage;

(7) ““Area B (EP)” means the Magisterial Districts of Aberdeen,
Adelaide, Albany (excluding the municipal area of Grahamstown),
Alexandria, Bathurst, Bedford, Calitzdorp, Cradock, Colesberg,
George, Graaff-Reinet, Hankey, Hanover, Hofmeyr, Humansdorp,
Jansenville, Joubertina, Kirkwood, Knysna, Middelburg (C.Prg,
Mossel Bay, Murraysburg, Noupoort, udtshoorn, Pearston, Port
Elizabeth (excluding the municipal area of Port Elizabeth), Rich-
mond (C.P&}Steynsbur » Steytlerville, Somerset East, Uitenhage
(excluding the municipal areas of Despatch and Uitenhage), Union-
dale, Venterstad and Willowmore;

" (8) *‘Area A (NC)'" means the municipal area of Kimberley;

" (9) “*Area B (NC)" means the munitii;pal areas of De Aar, Kuruman,
Mafikeng, Prieska, Upington and Vryburg;

(10) *“Area C (NC)”’ means the Magisterial Districts of Barkly West,
Britstown, De Aar, Gordonia, water, Hay, Herbert, Hope-
town, Kenhardt, Kimberley, Kuruman, Philipstown, Postmasburg,
Prieska, Vryburg and Warrenton [but excludjnﬁ those municipal
areas included in *‘Area A (NC)"" and **Area B (NC)"'};

(11) “Area A (NL)' means the Magisterial Districts of Chatsworth,
Durban, Pietermaritzburg and Pinetown and the municipal areas of
Ladysmith, Newcastle and Umhlanga Rocks;

(12) “*Area B (NL)'' means the Magisterial Districts of Camperdown,
Inanda, Richmond (Natal), Lions River, Estcourt, Klip River,
Dundee, Newcastle (excluding the municipal area of Newcastle),
Vryheid, Lower Tugela, Glencoe, Dannhauser and Mooi River,
and the municipal area of Empangen;

(13) **Area C (NL)’* means the districts and areas in the Province of
Natal not referred to in *'Area A (NL)” and **Area B (NL)™*, and
the Magisterial District of Mount Currie;

(14) “'Area A (OFS)"* means the Magisterial District of Bloemfontein
and the municipal areas of Sasolburg and Welkom;

(15) *‘Area B (OFS)’’ means the municipal areas of Bethlehem, Harri-
smith, Kroonstad, Odendaalsrus and Parys;

(16) “Area C (OFSY"’ means the Province of the Orange Free State,
excluding those disiricts and areas referred to in **Area A (OFS)"
and "*Area B (OFS)"";

(17) *'Area A (TVL)" means the Magisterial Districts of Oberhoizer,
Randfontein and Westonaria, the municipal areas of Alberton,
Bedfordview, Benoni, Boksburg, Brakpan, Edenvale, Elsburg,
Germiston, Heidelberg(}'l‘ransv ), Johannesburg, Kempton Park,
Klerksdorp, Krugersdorp, Meyerton, Middelburg (Transvaal),
Midrand, Nelspruit, Nigel, Pietersburg, hefstroom,
Potgietersrus, Pretoria, burg, Roodepoort-Maraisburg, Rus-
tenburg, Sandton, Springs, Vanderbijlpark, Vereeniging, Ver-
woerdburg, Witbank and Wonderboom;

(18) **Area C (TVL)" means the Province of the Transvaal, excluding
those districts and areas referred to in **Area A (TVL)"";

(19) **Area A (WP)” means the Magisterial Districts of Bellville,
Goodwood, Kuils River, Malmesbury, Paarl, Simon's Town,
Somerset West (excluding the area occupied by Cape Explosives
Works Limited, Somerset West), Stellenbosch, Strand, The Cape,
Wellington, Worcester and Wynberg;

(20) **Area B (WP)'' means the Magisterial Districts of Beaufort West,
Bredasdorp, Caledon, Calvinia, Ceres, Heidelberg (C.P.), Herma-
nus, Montagu, Piketberg, Riversdale, Robertson, Swellendam and
Victoria West;
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(22)

(23)

(24)

(25)

(26)

27)

(28)

“Gebied C (WP)*' die landdrosdistrikte Carnarvon, Clanwilliam,
Fraserburg, Hopefield, Ladismith, Laingsburg, Namakwaland,
Prins Albert, Sutherland, Tulbagh, Vanryhnsdorp, Vredenburg,
Vredendal en Williston;

“ankerwikkelaar’’ 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik

werksaam. is in enigeen van die bedrywighede betrokke by die

vernuwing of herwil eﬁni van veldspoele of ankers, maar nie die

finale toetsing van hierdie komponente of die skil van kommutators

gie (dit beteken dat finale toetsing en skil deel van vakmanswerk
ly); '

““motorbakherstelwinkel’’ 'n bedryfsinrigting of gedeelte van 'n
bedryfsinrigting waarin die werksaamhede wat verrig word hoof-
saaklik of uitsluitlik die vol%;nde behels: Die monteer, oprigting,
toetsing, hervervaardiging, hetstel, regstelling, opknapping, be-

drading, stoffering, spuit, verf en/of vernuwing van die onderstelle

en/of bakke van motorvoertuie;

“*motorelektrisién se assistent” 'n werknemer in 'n elekiriese
motorwinke] waar daar minstens een vakman van die soort wat
gewoonlik in hierdie soort bedryfsinrigting werk, aktief in diens is
en wat onder die toesig van sodanige vakman hoofsaaklik of
uitsluitlik elektriese komponente en/of eenhede en/of onderdele van
motorvoertuie verwyder of terugplaas sonder om finale elektriese
verbindings aan te bring of regstellings te doen en/of komponente
wat aldus verwyder is, uitmekaarhaal;

(Opmerking)—Die getal motorelektrisién se assistente wat in 'n
bedlrfsim'igzing in diens geneem mag word, word bepaal deur die

talsverhoudingsbepalings van klousule 14 van Hoofstuk 1 van

fdeling C van iercﬁe Qoreenkoms. ); '
““moteringenieursinrigting’”  'n bedryfsinrigting of duidelik
omskrewe gedeelte van 'n bedryfsinngting waarin motoringe-
nieurswerk die vernaamste of enigste werksaamheid is;

“B/A-vakman'' ’n werknemer oor die leeftyd van 22 jaar wat kan
bewys dat hy minstens drie jaar ondervinding het in 'n ambag wat
vir die Motornywerheid aa‘t)zgewys is-of,; met die goedkeuring van
die betrokke Streekraad, ondervinding in "n ander ambag, en wat,
onder toesig van 'n vakman, werk in die aangewese ambag vertig
waarin hy ondervinding opgedoen het of, met die goedkeuring van
die betrokke Streekraad, in 'n ander ambag in verband met die
werksaamhede wat deur die omskrywing van ‘‘Motormnywerheid™
in hierdie Qoreenkoms gedek word, of "'n werknemer wat tot bevre-

diging van die betrokke Streekraad kan bew?s dat hy minstens vyf .

jaar ondervinding het as 'n herstelwinkelassistent, bakwinkel-
assistent, motorfietswerktuigkundige se assistent, motorelektrisién
se assistent of dieselpompkamerassistent by 'n werkgewer in die
*‘Motornywerheid’’ soos omskryf;

(Opmerking).—Aangaande die bewys van vyf jaar ondervindinﬁ
wat vereis word, moet die werkgewer 'n dienssertifikaat uitrei
waarin gesertifiseer word dat die betrokke werknemer diens gedoen
het as 'n herstelwinkelassistent, bakwinkelassistent, motor-
fietswerktuigkundige se assistent, motorelektrisién se assistent of
dieselpompkamerassistent, en dié sertifikaat moet op sy beurt deur
die betrokke Streekraad bekragtig word. Die werknemer moet ook
bewys lewer dat hy die toepaslike kursus by 'n behoorlik geregi-
streerde groepopleidingsentrum bygewoon het, ), :
“*batteryhersteller’” 'n werknemer wat werksaam is in "n bedryfs-
inrigting waarin batterfe vernuwe, herstel en/of versien word en
wat hoofsaaklik of uitsiuitlik batterydefekte opspoor en/of batterye
herstel, uitmekaarhaal, van nuwe plate voorsien, weer inmekaarsit
en/of opnuut isoleer;

“‘bedryfsinrigting waarin batterye vernuwe, herstel en versien
word™ 'n bedryfsinrigting of 'n gedeelte dadrvan, uitgesonderd 'n

. batteryvervaardigingsinrigting, - waarin, batterydefekte opgespoor

(29)

word, akkumulators herlaai en herstel word en akkumulators en/of
hul onderdele weer inmekaargesit word; :
**bakwinkelassistent” ..'n werknemer in 'n motorbakherstelwinkel
waar minstens een vakman in diens is van die tipe wat gewoonlik
aktief in hierdie soort werkwinkel werksaam is, wat onder toesig
van sodanige vakman hoofsaaklik of vitsluitlik— -

" (a) sonder om die finale elektriese verbindings aan te bring, die
" volgende verwyder en/of vervang: ~ -
" Onderdele en eenhede van motorvoertuie, trekkers, landbou-
‘masjinerie en-vitrusting en/of hegstukke daarvan,
Alternators;
bakke;
baklyswerk;
-enjinkappe; " ;
remtrommels, uitgesonderd waar die trommel en naaf 'n
" volledige eenheid vorm; ' x 1
gloeilampies; '
" stampers; _ *
_kabels, uitgesonderd elektriese kabels;
kabelskakelings;

(21)

- (22)

(23)

@24

~ removes and/or

(25)

(26)

“Area C (WP)"’ means the ‘Magisterial Districts of Camarvon,
Clanwilliam, Fraserburg, Hopefield, Ladismith, Laingsburg,
Namaqualand, Prince Albert, Sutherland, Tulbagh, Vanrhynsdorp,
Vredenburg, Vredendal and Williston;

“‘armature winder’" means an employee who is mainly or exclu-
sively engaged on any of the operations involved in the recondition-
ing or the rewinding of field coils or armatures, other than the final
testing of these components or the skimming of commutators (this
meallg; that final testing and skimming remain part of journeyman’s
work);

“‘auto body repair shop’’ means an establishment or part of an
establishment in hich the activities carried out are mainly or exclu-
sively the assembling, erecting, testing, remanufacturing, repair-
ing, adjusting, overhauling, wiring, upholstering, spraying, paint-
in%,j tindfor reconditioning of chassis and/or bodies of motor
VEICIES,

“‘auto electrician’s assistant’”’ means an employee in an auto electri-
cal shop where at least one journeyman of the type normally em-
p!c&ed in this kind of establishment is actively engaged and who,
under the supervision of such journeyman, mainly or exclusively
laces electrical components and/or units and/or
parts of motor vehicles without making final electrical connections
and/or adjustments and/or strips components so removed;

(Note.—The number of auto electrician’s assistants that may be
employed in any one establishment is governed by the ratio provi-
sions of clause 14 of Chapter I of Division C of this Agreement. );

‘‘automotive engineering establishment’” means an establishment
or clearly defined part of an establishment in which the main or
exclusive activity is automotive engineering;

*‘B/A journeyman'’ means an employee over the age of 22 who is
able to prove not less than three years’ experience in a trade desig-
nated for the Motor Industry or, with the approval of the Regional
Council concerned, experience in some other trade, and who under
the supervision of a journeyman petforms work in the designated
trade in which he has had the experience or, with the approval of
the Regional Council concerned, in some other trade related to the
activities covered by the definition of ‘‘Motor Industry’” in this

. Agreement, or an employee who is able to prove to the satisfaction

27)
(28)

(29

of the Regional Council concerned not less than five years’ expe-

rience as a repair shop assistant, body shop assistant, motor cycle

mechanic’s assistant, auto electrician's assistant or diesel pump

Eo?_n’:e;ssistam with any employer in the ‘‘Motor Industry™ as
efined; -

(Nore—Regarding the proof required of five years’ experience,
a certificate of service shaﬁrgg issued by the employer in which it is
certified that the employee concerned had served either as a repair
shop assistant, body shop assistant, motor cycle mechanic’s assis-
tant, auto electrician’s assistant or diesel pump room assistant,
which certificate in turn shall be verified by the Regional Council
concerned, and the enéployee shall submit proof of having attended
the proper course at a duly registered group training centre;

“‘battery repairer’’ means an employee employed in a battery
reconditioning, repairing, and/or SEI'\’I{:i estabﬁshmem and who
mainly or exclusively diagnoses battery faults and/or repairs, dis-
mantles, replates, reassembles and/or reinsulates batteries;

“battery reconditioning, repairing and servicing establishment®'
means any establishment or part thereof, other than a battery manu-
facturin% establishment, which is engaged in the diagnosing of
battery faults, recharging and repairing of storage batteries, and
reassembling of storage batteries and/or their component parts;

“‘body shop assistant’’ means an employee who in any auto body
repair shop where at least one journeyman of the type normally
employed in this kind of workshop is activelr engaged, under the
supervision of such journeyman mainly or exclusively-—

§ '(.a}'removes. and/or replaces, without making final electrical

connections,

parts and units from motor vehicles, tractors, agricultural
" machinery and equipment and/or attachments thereof;

alternators;

bodies;

body mouldings;

bonnets;

brake drums, except where the drum and hub are one com-
plete unit;

bulbs;

bumpers; .

cables, excluding electrical;

cable linkages;
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kajuite; cabs;
Vergassers; carburettors;
koppelaarsilinders; clutch cylinders;
koppelplate; cluich plates;
kronkelvere;- coil springs; L
verkoelingstelsels, itgesonderd lugy ersorgmg cooling systems, excluding air-conditioning; -
silinderkoppe, sonder om hulle vas te. draai; g e S

' : cylinder heads, without torquing; )
deure, uitgesonderd finale regstellings; luding the final adj
deurhandvatsels; doors, excluding the fina Justments, ;

. dryfasse, uitgesonderd voorwwlaandrywmgs, : door handles; _
enjinsamestelle; drive shafts, excluding front wheel drive;
enjinmonterings; engine assemblies; |
enjinmodderpanne; engine mountings;
uitlaatleidings, waar geen modnﬁkasm nodlg is nie; engine mud trays;

Uiﬂﬂ?‘il;:h exhaust lines where no modification is requmed
vloerp -
vloerbedekking; ;OXT;W i
viiegwieldeksels, verwyderbaar; boards;
brandstofpype; floor covers; :
brandstofpompe.ultgesonderd mspmtpompe flywheel covers, dctachablc,
brandstoftenks; fuel pipes; .
ratkassamestelle; fuel pumps, excluding i m_pecim pumps;
ratkasmonterings; iy -
tgesonderd stertli bl
ﬁf;:;ng;w stertligte; | gaarbox asscmb_ lies;
FOOSIeIE: : gearbox mountings;
handrelingklampe; glass, other than rear lights; -
dakvoerings; gravel pans;
verwarmers; - grills;
lampe; . handrail brackets;
spruitstitkke; he&dlmmgs
modderskerms; _ heaters;
nie-elektriese antennes; lamps;
nie-elektriese sondakke; manifolds;
oliesiwwe; saalanide:
panele, buite of binne, en toebehore, mtgesonderd waar dit S :
geswels is; non-electrical aerials;
drukplate; non-electrical sunroofs;
dryfasse; oil strainers; - .
verkoelers; panels, exterior or interior, and fi mngs other' than where
verkoelerproppe; : T welded;
radio’s en bandopnemers, mtgesondettl die ﬁnale elektriese pressure plates;
verbindings; propeller shafts;
agterbakligte; radiators; -
treeplanke; " radiator plugs;
sitplekke; radios and tape recorders, excluding the final electrical
aansitters; connections;
doppe; rear body lights;
skokbrekers; running boards;
voorste en agterste bladvere; seats;
g i . shells;
waterslange; ; i shock absorbers;
vensterrame; springs, leaf—front and rear;
handruitslingers; slriker-plates;- . :
agterashulselsamestelle verwyder enfof sondcr die’ gebruik vatances;
van handgewedskap weer in. poszsu: plaas en met die hand . water hoses;
vasdraai; - - ; window frames;
(c) die volgende verwyder maar nie vervang nie: window winders, manual;
(b) removes and/or without the use of hand tools. reposmons and
Volledige voorassamestelle; i hand tightens rear axle housing assemblies;
buitepanele, waar dit aangesweisword; -+ ! (¢) removes but does not replace—
voorwielvering; ! ' complete front axle assemblies;
voorvere—kronkel- of miktipe; SRISEIOE poti e e iekind 00
o front wheel suspensions; .
stuursamestelle; ' s ' springs, front—coil or wishbone type;
(d) met betrekking tot 'n voertuig, lekke in bakke met vulsel steering assemblies;
?::stt:{kcanmle ¢ in ewenaar en ratkas van “‘3“‘ hemel deur (d) in relation to. any vehlcle. repairs body leaks by ﬁlhng, and
; : - engine differential and gearbox leaks by tightening;
" (e} wiele balanseer met 'n masjien warbedoei is om wiele los van (e) balances wheels with any ‘machine made fo balance wheels
die voertuig af te balanseer;: .~ © ... . off the vehicle;
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(f) bakvulsel of ander materiaal aanwend;
metale sweis en slyp indien dit nodig is;
grondlae van enige kleur aan die buite- of binnekant van

motorvoertuie aanwend; .

(g) vete wat van voertuie verwyder is, stroop;

(h) gate volgens patroonplate boor; :

* (i) veiligheidsgordels vassit in voertuie waar daar ankerpunte is;

(j) los sitplekoortreksels vassit waar dit nie nodig is om hulle te
verander nie; o7 .

(k) bc% bakonderdele onder toesig van 'n vakman ver-
wyder midde! van 'n slagsaag wat met die hand of met
lug aangedryf word, of met 'n ystersaag; ’

(1) kleurstof, verf, vernis, lakvernis of ander beskermende lae
met 'n kwas, sproeispuit, aérosolhouer of op "n ander manier
aanbring op— .
enjins en/of alle komponente of bybehore in die enjinkom-

partement gemonteer, of op vioermatte, sitplekopper--

vlakte, bagasiebakke of kantskopplate:

Met dien verstande dat die vetrigting van enigeen van die werk-
saamhede in hierdie omskrywing vermeld nie so uitgelé moet word
dat dit die verrigting van 'n v se werk wat met so 'n werk-
saamheid in verband staan, toelaat nie;

(Opmerking.—Die getal bakwinkelassistente wat in 'n bepaalde
bedryfsinrigting in diens geneem mag word, word bepaal deur die
ge svemoudmgsbel‘?aljngs van klousule 14 van Hoofstuk I van
Afdeling C van hierdie Ooreenkoms.);

(30) “‘remtrommelskiller’” 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
remtrommels en/of -skywe en/of vliegwiele masjineer en wat meet-
instrumente gebruik en/of wat draaibanke vir hierdie doel kan stel
en regstel; .

(31). “los arbeider” iemand wat hoogstens drie dae in "n bepaalde week
en hoogstens 28 kalenderdae in 'n tydperk van ses maande by
dieselfde werkgewer in diens is; :

(32) “‘los winkelassistent/klerk’’ ’'n werknemer wat tydelik of in 'n los
hoedanigheid hoogstens 23 uur, aaneenlopend of andersins, in 'n
bepaalde maand deur dieselfde werkgewer in diens geneem word
vir enigeen van die pligte van 'n *‘winkelassistent/verkoopsman'’
of “kle;k", na gelang van die geval, soos in hierdie Ooreenkoms

(33) *‘skoom;laakster" "n werknemer wat hoofsaaklik of witsluitlik een -

of meer van ondergenoemde pligte uitvoer:

Persele, toiletkamers, meubels, gerei of soortgelyke goedere
skoonmaak en/of was;

voertuie afstof;

tee of soortgelyke dranke berei en/of bedien;

voedsel wat nie vir verkoop aan die publiek bedoel is nie, berei
en/of opdis;

(34) “‘uitsnyer’’ 'n werknemer wat hoofsaaklik of vitsluitlik onder toe-
sig van ’n snyer bekledings- en stoffeermateriaal reglé, identifika-
siemerke en patrone op sodanige materiale afteken, die buitelyne
van artikels van ne af met kryt afimerk of inmerk en met die
hand of 'n masjien een of meer lae materiaal sny volgens die buite-
lyne wat aldus met kryt af- of ingemerk is; :

(35) “‘klerk” 'n werknemer wat hoofsaaklik of vitsluitlik skryf- en/of

tikwerk doen en wat 'n rekenoutomaat bedien en/of ’n ander vorm

van klerklike werk verrig en omvat dit ook 'n pakhuisman, tydop-
nemer en telefonis;

"kogpelaardeksel—-momeetslellcr" 'n werknemer wat onder toesig

van 'n vakman of vakleerling of kwekeling wat ingevolge die Wet

op Mannekragopleiding geregistreer is hoofsaaklik of vitsluitlik die
volgende pligte uitvoer in 'n bedryfsinrigting wat kragtens

Hoofstuk V van Afdeling C van hierdie Ooreenkoms geregistreer

18% : :

(36

—

Die montering van koppelaardekselsamestelle, met inbegrip van

die finale regsteilings aan spesifikasies en die gebruik van meetin-.

strumente;

(37) “‘voorbereide voertuigbakke™, met betrekking tot 'n werkman

graad DV, bakke, kajuite, sleepwaens of die bobouwerk van voer-
tuie waaraan vulwerk en/of opstopwerk en/of %fwerk gedoen
word ter voorbereiding vir die aanwending van-deklae;

(38) ““Raad” die Nasionale Nywerheidsraad vir die Motomywerheid
wat ooreenkomstig artikel 19 van die Wet op Arbeidsverhoudinge,
1956, geregistreer is; :

(39) “‘snyer’” 'n werknemer wat hoofsaaklik of witsluitlik patrone of
patroonplate maak; ' '

(40) “dieselpompkamerassistent”” ’n werknemer wat hoofsaaklik of
vitsloitlik— : i
inspuiters monteer, maar nie kalibreer nie;
spuitstukke met die hand en/of 'n handmasjien fynslyp;
pompe op toetsbanke plaas en daarvan afneem;
brandstofpompe, inspuiters en turboaanjaers uitmekaarhaal en

skoonmaak; e e

(f) applies body fillers or other materials;
welds and grinds metals where necessary;

applies primer of any colour to the exterior or interior of
motor vehicles;

(g) strips springs which have been removed from vehicles;

(h) drills holes to templets;

(i) fits safety belts to vehicles where anchor points exist;

(j) fits loose seat covers when no alteration to them is necessary;

(k) cuts away damaged body bjr means of impact cutter,
hand or air operated, or with hacksaw, under the direction of
a journeyman;

(1) applies by brush, spraygun, by aerosol dispenser or by other
mieans, dye, paints, varnish, lacquer or other protective coat-
ings to—

engines and/or any components or accessories mounted with-
in the engine compartment, or to floor mats, seat surfaces,
luggage compartments or side-kick plates:

Provided that the performance of any of the operations enumerated
in this definition shall not be constructed as permitting the perfor-
mance of any journeyman’s work incidental to such operation;

(Note—The number of body shop assistants that may be
employed in anfv one establishment is governed by the ratio provi-
sions of clause. {4 of Chapter I of Division C of this Agreement.);

(30) “‘brake drum skimmer’’ means an employee who mainly or exclu-
sively machines brake drums and/or discs and/or flywheels and
who uses measuring instruments and/or may set and adjust lathes
for this purpose; :

(31) ““casual labourer’ means a person who is employed by the same
employer on not more than three days in any one week and not
more than 28 calendar days in any period of six months;

(32) “‘casual shop assistant/clerical emrloye:e” means any employee
who is temporarily ot casually employed by the same employer for
not longer than 23 hours, continuous or otherwise, in any one
month on any of the duties of a “‘shop assistant/salesman™ or
“clerical employee”, as the case may be, as defined in this
Agreement;

(33) *‘char’’ means an employee mainly or exclusively employed in any
one or more of the following duties: )

Cleaning and/or washing premises, toilets, fumiture, utensils or
similar articles;

dusting of vehicles;
making and/or serving tea or similar beverages;
preparing and/or serving food not for sale to the public;

(34) “c out” means an employee mainly or exclusively engaged
under the supervision of a cutter in laying out trimming and uphol-
ste?: materials, coﬁz;lfg identification marks and patterns on to
such materials, chalking or marking in the outlines of articles from
patterns and cutting by hand or machine one or -more layers of
material according to the outlines so chalked or marked in;

(35) “‘clerical employee’’ means an employee who is mainly or exclu-
sively engaged in writing and/or typing and operating a computer
and/or any other form of clerical work, and includes storekeepers,
timekeepers and telephone operators;

(36) “‘clutch cover assembly setter’ means an employee who under the
supervision of a journeyman or apprentice or trainee registered in
terms of the Manﬁower Training Act is mainly or exclusively
engaged on the following duties in an establishment registered in
terms of Chapter V of Division C of this Agreement;

Assembly of clutch cover assemblies, including final adjust-
ments to specifications and the use of measuring instruments;

(37) “‘coach finished bodies”’, in relation to an operative, Grade DV,
means bodies, cabs, trailers or superstructures of vehicles on which
filling and/or stopping up and/or rubbing down are done prepara-
tory to the application of finishing coats;

(38) ““Council”’ means the National Industrial Council for the Motor
gtdusltgys éegishere:d in terms of section 19 of the Labour Relations
Ct’ ;

(39) “‘cutter’” means an emalgyee mainly or exclusively engaged in
making patterns or templets;

(40) ““diesel pump room assistant’’ means an employee engaged mainly

or exclusively on— _

assembling injectors, excluding calibrating;

lapping nozzles by hand and/or manual machine;

placing pumps onto test benches and removing them;

stripping and cleaning fuel pumps, injectors and turbochargers;
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(Opmerking. —Die dieselpompkamerassistente wat in 'n
bepaalde bedryfsinrigting in diens geneem mag word, word bepaal
deur die getalsverhoudingsbepalings van klousule 14 van Hoofstuk
I en klousule 3 (3) van IV van Afdeling C van hierdie
Ooreenkoms.);

(41) *verdienste” betaling gedoen of verskuldig aan *n werknemer (inet
inbegrip van alle toelaes) wat op watter wyse ook al uit sy
indiensneming ontstaan;

(42) **noodwerk’’ werk—

(a) in verband met die herwinning van voertuie wat onklaar ge-
raak het of voertuie wat in ongelukke betrokke was;

(b) wat nodig is—

(i) om 'n motoris wat op pad is en wie se voertuig onklaar
geraak het, in staat te stel om sy reis te hervat;

(ii) om "n motoris in staat te stel om 'n reis aan te pak wat,
vanweg onvoorsiene omstandighede, nie uitgestel kan
word nie;

(iif) om dit moontlik te maak dat noodsaaklike dienste ge-
lewer word, soos sanitére dienste, (tgpenba.re vervoer-
dienste, die onderhoud of herstel van fabricksmasjinerie
en/of landboumotorvoertuie, die lewering of versprei-
ding van bederfbare voedsel, reise deur mediese prakti-
syns vir die verrigting van hul werk of dienste van 'n

rgelike aard;

(43) “‘enjinstroper’” 'n werknemer wat in ’n motoringenieursinrigting
wat ooreenkomstig klousule I van Hoofstuk IV van Afdeling g
geregistreer is, hoofsaaklik of uitsluitlik motorvoertuigenjins en/of
komponente van motorvoertuigenjins uitmekaarhaal en wat ook—
metaalspuitwerk en/of die hermetallisering van laers kan verrig;
enjins met ’n kwas of sproeispuit met beskermende verf kan verf;

(Opmerking.—’n Enjinstroper mag nie 'n volledige motorvoer-
tuigenjin uit "n onderstel verwyder nie, behalwe in die mate aange-
dui op die registrasiesertifikaat wat aan die werkgewer uitgereik
is.);

(44) “bedryfsinrigting”” ’'n perseel of gedeelte daarvan waarin of waar-
op die Nywerheid; of ’n gedeelte daarvan, soos in hierdie Ooreen-
koms omskryf, beoefen word:

(45) *‘vul- en/of diensstasie” °n bedryfsinrigting of daardie gedeelte
van 'n bedr)rfsinriFt'm wat hoofsaaklik of vitstuitlik gebruik word
vir die kleinhandelverkoop van petrol en/of olie en/of vir die smeer
en/of was en/of poleer van motorvoertuie;

(46) *‘algemene werkman', met betrekking tot *n voertuigbakbouinrig-
ting, *n werknemer wat benewens die Eligw in subklousule (47) (b)
en (c) van hierdie klousule gelys ook enigeen van die volgende
pligte kan uitvoer:

Metale en/of ander materiale aanwend en/of aanstryk; .

klaar gemengde verf aanwend aan uitrusting, vaste toebehore, of
masjinerie wat nie vir verkoop bedoel is nie;

artikels en/of komponente inmekaarsit waar geen passing nodig is
nie;

'n vakman of 'n vakleerling met minstens een jaar ondervinding
help met die installering en/of in &asisie vaskram van elektriese
kabels vir binneverligting of toebehore, of met die vassit van
selfrigtende matryse by die stel van masjiene;

drade afstroop en kabelente vassit;

veselglasonderdele volgens patrone of patroonplate sny;

metaal of ander materiale saag of knip met *n yster- of sirkelsaag of
wrywmgs:ﬁrer volgens stuiters of setmate of volgens merke wat.
deur 'n v . vakleerling van nog hoogstens vier jaar moet
uitdien of werkman graad CV op materiale aangebring is;

met eendoelmasjiene, setmate of patroonplate—met die hand of *n
masjien—buig en/of fatsoeneer, maar nie die masjien opstel nie;

in emalje en/of verf indompel; '

boorwerk maar nie presisiewerk nie;

ruite deur middel van selfdigseksies insit;

boute wat die bak vashou en/of boute wat sitplekke vassit, insit
en/of vasdraai en/of losdraai; '

onderdele uit vooraf gemengde plastiekstowwe en veselglas in
vooraf gefatsoeneerde gietvorms maak; '

afmerkwerk;

volgens stuiters, setmate, matryse of patroonplate—met die hand of

'n masjien—pers en/of inkeep, maar nie setmate of matryse stel

nie; :

met die hand of 'n masjien volgens vooraf gestelde stuiters, merke,

setmate of patroonplate pons en wel onder die toesig van 'n'
vakman of 'n vakleerling met minstens een jaar ondervinding;
klinknaels inslaan; _ _
materiale ru afsaag met 'n krag- of handbediende saagtoestel, uitge-
sonderd 'n kragguillotine, nadat die materiale deur 'n vakman,
vakleerling wat nog hoogstens vier jaar moet uitdien of *n werk-
man graad CV uitgemerk is;

(Note.—The number of diesel pump room assistants that may be
employed in any one establishment is governed by the radio provi-
sions of clause 14 of Chapter I and clause 3 (3) of Chapter IV of
Division C of this Agreement.);

(41) ‘‘earnings’ means any payment made or owing to any employee
(including all allowances) which arises in any manner whatsoever
out of his employment;

(42) *‘emergency work’’ means work—

(a) connected with the recovery of broken-down vehicles or
vehicles involved in accidents:

(b) necessary—

(i) to enable a motorist en route whose vehicle has broken
down, to resume his journey;

(i) to enable a motorist to commence a journey which,
because of unforeseen circumstances, cannot be
delayed;

(iii) to permit the rendering of essential services such as
sanitation services, public transportation services, main-
tenance or repair of factory machinery and/or agricultu-
ral motor vehicles, the supply or distribution of perish-
able foodstuffs, lravellingpgy medical practitioners for
the performance of their work, or services of a similar
nature;

(43) “engine stripper”” means an employee who in any automotive
engineering establishment which is registered in terms of clause |
of Chapter IV of Division C is engaged mainly or exclusively in
dismantling motor vehicle engines and/or motor vehicle engine
components and who may in addition—

carry out metal spraying and/or remetalling of bearinﬁs;
paint engines with protective paint by brush or by spray;
{Note.—Except to the extent noted on the Certificate of Registra-
tion issued to an employer, an engine stripper may not remove
complete engines from chassis.);
(44) “establishment” means any premises or part thereof wherein or

whereon the Indusiry, or any part thereof, as defined in this
Agreement, is carried on;

(45) **filling and/or service station’” means an establishment or that part
of an establishment used mainly or exclusively for the retail sale of
petrol and/or oil and/or for the lubricating and/or washing and/or
polishing of motor vehicles;

(46) *‘general operative™, in relation to a vehicle body building estab-
lishment, means an employee who may, in addition to the duties
enumerated in subclause (47) (b) and (c) of this clause, also per-
form any of the following duties:

Applying and/or wiping on metals and/or other materials:
applying ready mixed paint to equipment, fixtures or to plant which
is not for sale; :
assembling articles and/or components where no fitting is required;
assisting a journeyman or an apprentice of not less than one year’s
experience in the installation and/or stapling into position of
electric cables for interior lighting or fittings, or assisting with
the fixing of self-aligning dies in the setting of machines:
baring wires and fixing cable ends;
cutting fibreglass parts to patterns or templets;
cutting or shearing metal or other materials with hack or circular
saw or friction cutter to stops or jigs or to markings on materials
made by a journeyman, apprentice with not more than four years
to serve, or an operative, Grade CV;
- bending and/or forming with special-purpose machines, jigs or
templets—by hand or machine—but not setting up of machine;
dipping in enamel and/or paint; '
drilling other than precision work;
fitting glass by means of self-sealing sections;
inserting and/or tightening and/or loosening body-holding-down
bolts and/or seat-fixing bolts;
making parts from pre-mixed plastic materials and fibreglass in
preformed moulds; '
marking off; |
pressing and/or notching to stops, jigs, dies or templets—by hand
or machine—but excluding the setting of jigs or dies;
punching by hand or machine to pre-set stops, marks, jigs or to
templets under the supervision of a journeyman or an apprentice
of not less than one year's experience;
rivet striking;
rough cutting of materials with any power or hand-operated cutting
evice, excluding a power guillotine, after the materials have
been marked out by a journeyman, apprentice with not more than
four years to serve, or an operative, Grade CV;
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skroefdraad en/of moerdraad sny met skroef- of moerdraadsnyma-
sjiene of -hegstukke;

punt- of weerstandsweisin subsamesielwetk met komponente
in eendoelsetmate of - mme,

motd:ehandskroefdmadmboutesnyofmoerdraadmgateof

n voomf gestelde oksiasetileentoestel vir ruwe snywerk gebruik;
' (47) “‘algemene werker'"— :
(a) met betmkkmg 'n vul- en/of diensstasie en die parkeer-

bedryf, 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik een of
meer van die volgende pligte uitvoer:

Help met die parkering van motorvoertuie;

kyk of daar olie uitlek, maar slegs gedurende die olie- en
_ Smeerproses;

oliestate opstel vir voertuie wat gesmeer moet word,

batterye konnekteer en diskonnekteer;

oliebakke leegtap;

voertuie afstof;

. batterye in verband met laaiwerk, bouelsofanderhoucrsﬂr- :

- voorraad, ewenaars, brandstoﬁenks ratkaste, hoofsilin-
ders, oliebakke, verkoelers en stuurkaste volmaak;

klein afd rkies en skrape aan voertuigbakke deur middel
van nm met vooraf gemengde verf gpvul
pﬂzs ghriesnippels, buitcbande, binnebande, vellings en
iele aanbring, verwyder en!of vervang; .
geld hanteer; -
buite- en binnebande oppomp;
parkeerkaartjies uitreik;

- motorvoertuie deur middel van n donﬂrrag ofhysmestel laat,

sak en/of oplig; -
olievoorraadregisters by smerhyswwtelle byhou,
tee of dergelike dranke berei en bedien;
motorvoertuie of onderdele daarvan olie en smeer,

kredietkaartmasjiene bedien vir die verkocp van petrol,

smeermiddels en brandstof;
batteryrakke, vellings, buitebande en padwnele verf;
motorvoertuie poleer;
geld van klante ontvang en kkingeld gee;
lug-, brandstof en oliefilters van die aamkmef-iafskmcfnpe
- verwyder;
-lekplekke heelmaak, met mbegdp van kleppe vir buite- of
binnebande aansit en inbed;

antrasiet, braaivieishout, houtskool, olie en petrol, en koel-

. dranke en/of vloeibare petroleumgas in verseglde houers
verkoop;

boute en tapboute aan ewenaar, oliebak en trannussmhelsel

vasdraai wanneer nodig maar slegs gedurende die olie- en_

SIMEerproses;

(b)" met betrekking tot alle bedryfsinrigtings, 'n werknemer wat
hoofsaaklik of uitsluitlik een of meer van die pligte in para-
graaf (a) van hierdie omskrywing vermeld en/of een of meer
van die volgende pligte uitvoer: .

Skriftelike bestellings aanneem in ruil vir goedere wat buite
die werkgewer se perseel afgelewer word;
fn handelsreisiger op sy reis vergesel en hom help dryf en
' monsters verpak, uitpak en vertoon; -
of reeds geadresseerde etikette op bottels, kiste, bale
of ander pakkette aanbring;
kleefstof, bandsmeersel, verdofmateriaal of korrosiewerende
lae (ui r1ge'.wm:h:rd gmndlae. oppervlaklae en afwerklae),
‘stopverf, digtingsmengsels vir stofdlgtmg en/of waterdig-
ting aanwend;
raamklampe, G-klampe, skam:erhetboo:imklampe en battery-
vashou! aanbring en verwyder;
trapfietse met hi otore en motorfietse met hulptrappe in-
" mekaarsit en/of
goedere in uoreenstemmmg met’ opdmgte em‘of verpakking-
strokies bymekaarmaak, verpak en massameet;
 hulp of afleweringswaens verleen;
ketels bedien; :
goedere dra;
buitebande sementeer;
identifikasiemerke op gocdcre nagaan enfof aanteken;
met die hand, *n borsel, 'n masjien of bytrmddel skoonmaak,
of ghries verwyder

. gietvorms skoonmaak;

" bale, kiste of ander pakkette toemaak of oopmaak,
resenvedcle volgens werkgewer se bestelling bymkaanmak,

screwing and/or tappmg by means of screwing or tappmg machines
" orattachments; .
spot or resistance welding on subassembly work with components
in special-purpose jigs or fixtures;
threading of bolts or tapping of holes or nuts by hand
 using pre-set oxy-acetylene for rough cumng
“n general worker’* means—
(a) in relation to a filling and/or service station and the business
of parking, an empl?ee who mainly or excluswel}' performs
any of the following duties: . .
Attending to parking of vehicles;
checking for oil leaks, but only during the process of ollmg
. and greasing; .
compiling oil sheets for vehicles whlch are to be lubricated;
connecting and disconnecting batteries;
draining oil sumps;
dusting vehicles; -
filling batteries in connection with cha ng operations,
bottles or other containers for stock, differentials, fuel

" tanks, gear boxes, master cylinders, oil sumps, radiators
andsteenngboms,

ﬁ]lm in by brush with ready mixed paint small chip marks
scratches on vehicle bodies;

ﬁttmg, removing and/or lacmg bauenes grease snipples,
tyres, tubes,“rllgms and ror?;i whee

handling money; '

inflating tyres and tubes;

issuing parking tickets;

lowering and/or msmg motor vehicles by Jack or hoist;

maintaining oil stock records at grease hoists;

making and serving tea or similar beverages;

* oiling and greasing of motor vehicles or parts thereof;

operating credit card machines for the sale of petrol, lubri-
cants and fuels; -

painting battery cradles, Tims, tyres and-road wheels;

polishing motor vehiclés;

receiving money from customers and glvmg change,

" removing air, fuel and oil filters of thc screw-on screw-off
types;

repaiting punctures, including the fitting and reseating of tyre.
or inner tube valves;

selling anthracite, braaiwood, charcoal, oil and petrol, and
beverages and/or LP gas in sealed containers;

tightening bolts and studs on differential, sump and transmis-
sion when necessary, but only during the process of oiling

-, - -and greasing;:
- (b) in relation to-all establishments, an employee who is mainly
or exclusively engaged on any of the duties listed in para-
§mph (a) of this definition and/or on zmy of the follcwmg

Accepting wrmen orders in return for goods delivered outside
the employer § premises;

- accompanying a traveller on his journey and assisting in driv-
ing and in-packing, unpacking and displaying of samples;
affixing printed or ready addressed labels on to bottles,
* .boxes; bales or other'packages;

applying adhesives, belt dressing, deadener matemls or anti-
corrosive coatings (excluding primer; surfaces -and
finishing coats), putty, sealing compounds for purposes of
dust-proofing forwater—prooﬁng,

applymg and  removing sash. clamps, G-clamps, toggle
“clamps and battery hold-down clamps;

* assembling .and/or repairing motor- assisted pedal cycles
and pedal-assisted motor cycles;

assembling, packmg and mass- mcasunng goods in accord-
ance with instructions and/or packing shps,

assisting on delivery vans;. -
attending to boilers;

carrying goods; _
cementing tyres; :

checking and/or moordmg 1denuf1cat|on marks on goods;
cleaning by hand, brush, machine or plcklmg, or degreasing;
cleaning moulds;
closing or opemng bales, boxes or othcr packages,

" collecting spares on employer’s requisition; -
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mengwerk verrig in verband met die verf van motorvoertuie;

goedere, briewe of boodskappe te voet, per fiets, per driewiel
of per handvoertuig vervoer;.

rantsoene gaarmaak; #

optel en die resultaat aanteken;

buitebande opsny;

grond vir fondamente; riole en slote uitgrgwe en/of verwyder;

rommelmotorvoertuie uitmekaarhaal, maar nie die enjins
stroop nie; - :

houers leegmaak; ; .

selle van batterye vir inspeksie uithaal;

bakvulsel, soldeersel, sweiswerk en ou verf van onderdele
wat herstel word en van aangrensende onderdele, soldeer-
sel of sweiswerk aan nuwe onderdele en plaatmetaal wat
vir duikklopwerk gebruik is af- of gelyk vyl;

gedrukte standardvorms in alfabetiese, numericke, datum-,
kleur-of kommoditeitsvolgorde liasseer en sorteer;

vure in oonde aansteek en stook en afval uit oonde verwyder;

vormbande en/of seksiesakke aanbring aan en/of verwyder uit
buitebande, en buitebande daarna in vorms plaas;

registrasienommerplate aanbring aan en/of verwyder van
voertuie; : ¢

posstukke frankeer;

tuinwerk verrig; i s
masjinerie, met inbegrip .van draaibanke en bogrondse

* asaandryfstelsel, smeer en olie terwyl dit nie loop nie;

onder ‘toesig van "n werknemer in 'n hoér loongroep onder-
dele, materiaal en/of gereedskap vashou en onderdele en
materiaal in posisie plaas;

materiaal uitreik wat vooraf deur 'n pakhuisman aangeteken
is; ' , s _

gereedskap en/of vitrusting vitreik aan en/of ontvang van
-ger:: pkamer en 'n register van sodanige gereedskap
byhou;

goedere uit die werkwinkelpakhuis aan die werkwinkelperso-
neel vitreik en dit aanteken; }

voertuie laai en aflaai;

kratte maak;

pakkette en/of onderdele met 'n kwas of sproeispuit of

rubberstempel merk en/of sjabloneer;

maskeerwerk verrig;

massameet en die resultaat aanteken;

materiaal, met inbegrip van beton en dagha, met die hand of

'n masjien meng, maar nie kleure en veselglasbestanddele
meng nie; :

goedere verskuif en/of opstapel en/of uitpak;

goederehysers en briefkopieer- of afrolmasjiene bedien;

'n passasiershysbak bedien; £ :

geboue, heinings, die masjinerie en uitrusting slegs vir
onderhoudsdoeleindes vertJ; ) )

' asse, remtrommels, onderstelle en die onderkant van voer-
tuiébakke en sleepwaens met 'n kwas en/of sproeispuit
verf, .

voor- en agterstampers, wiele van handelsvoertuie of
busonderstelle met 'n kwas verf;

ruwe waterdigtingsverf aan seildoek aanbring;-

die binnekant van motorbakke grofverf;

palette verf;

met die hand of "n masjien poleer\{ierk verrig in verband met |

die verf van motorvoertuie;
gietvorms poleer; :
voedsel voorberei wat gaargemaak moet word; .

metaal vooraf deur middel van 'n chemiese proses behande
in bedryfsinrigtings wat duikklopwerk verrig;

identifikasiemerke op goedere en registrasienommers van

* voertuie aanteken en/of nagaan;
aantekeninge maak op kaarte vir bakke;

items OE 'n vooraf gedrukte kontrolelys vir die werkwinkel |
G ;

danteken; c
aanknipbaklyswerk verwyder;
pik van batterye verwyder; -
vormbande en scksiesakke heelmaak;
palette heelmaak;
ruwe kapwerk; ; Bk ;
vulsel, grondlaag en stopverf af- of gelyk vryf;
sand- of haelstraling; skuurwerk verrig; .
gietvorm vasskroef;

comﬁndin in connection with the painting of motor
vehicles; ¢

conveying on foot, by bicycle, tricyclé, or hand-propelled
veh{'cle, goods, letters or messages;

cooking of rations;

counting and recording the result;

cuiting tyres;

digging and/or removing the soil for foundations, drains and
trenches; :

dismantling scrap motor vehicles, other than the stripping of
engines;

emptying containers;

exiracting battery cells for inspection;

filing of body filling, solder, welding and old paint from parts
under repair and adjacent parts, solder or welding on new
parts and of sheet metal which has been panel beaten;

filing and sorting of standard printed forms into-alphabetical,
numerical, date, colour or commodity order;

firing and loading ovens and furnaces and removing refuse
from furnaces;

ﬁtti:g and/or removing curing tubes and/or sectional bags to
and from tyres and placing tyres in moulds thereafter:

fiting and/or removing registration number plates to and from
vehicles;

franking mail matter;

gardening;

greasing and oiling machinery, including lathes and overhead
shafl!sng, while stationary;

holding parts, materials and/or tools and placing parts and
materials into position under the supervision of an
employee in a higher wage group;

issuing materials previously recorded by storekeepets;

issuinF and/or receiving tools and/or equipment to and from
tool room and maintaining a record thereof;

issuing goods from workshop store to workshop personnel
and recording same;

loading and unloading vehicles;

making crates; -

marking and/or stencilling packages and/or parts with brush
or spraygun or rubber stamps;

masking;

mass-measuring and recording the result;

mixing, by hand or machine, materials, including concrete
and mortar, but excluding colour blending and fibre glass
constituents;

moving and/or stacking and/or unpacking goods;

operating goods lifts and letter copying or duplicating
machines;

operating a passenger lift;

painting buildings, fences, plant and equipment for mainte-
nance purposes only;

painting, by brush and/or gun, axles, brake drums, chassis
and undersides of vehicleiodies and of trailers;

painting by brush front and rear bumpers, wheels of commer-
cial vehicles or bus chassis; i

rough water-proofing paint on canvas;

rough stuff to inside of vehicle bodies;

painting pallets;

polishing by hand or machine in connection with.the painting
of motor vehicles;

polishing moulds;

preparing food for cooking;

pre-treating metal by chemical process in panel-beating
establishments; o

- recording and/or checking identification marks on goods and

registration numbers of vehicles;
recording on bin cards;
recording items on a pre-printed check list to workshop;
removing clip-on body mouldings;
removing pitch from batteries;
repairing curing tubes and sectional bags;
repairing pallets;
rough cutting;
rubbing down of filling, primer and putty;
sand or shot blasting;’ :
sandpapering;
screwing down moulds;
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batterye versegél;
goedere uitkies en in bakke plaas;
skaafsels in gietblokvorms smel;
goedere sorteer en die resultaat aanteken;
materiaal roer; :
buitebande stroop;
klapperhaar en perdehaar pluis;
buitebande afwerk;
motorvoertuie was en poleer;
gietvorms met was bestryk;
goedere toedraai;
adresse van fakture of verpakkingstrokies af afskryf;
(c) behoudens klousule 23 van Afdeling A wat die minimum
. weekloon vir die dryf van voertuie vasstel, 'n werknemer
wat, benewens die verrigting van enigeen van die pligte in
paragrawe (a) en (b) van hierdie omskrywing opgenoem, ook
voertuie kan dryf; ;

(d) met betrekking tot 'n gistreerde motoringenieursinrig-
ting, *n werknemer wat kleppe met die hand fynslyp nadat die
klep en klepbedding gemasjineer is deur "n vakman, 'n werk-
man-masjinis of vakleerling of kwekeling wat ingevolge die
Wet op Mannekragopleiding geregistreer is, en enjins met
beskermende verf met *n kwas of 'n aérosolkannetjie verf;

(e) met betrekking tot hedryfsinrigtin& wat uitsluitlik by die
rommel- en sloopwerk van motors betrokke is 'n werknemer
wat, benewens die verrigting van een of meer van die werk-
saamhede in paragrawe (a) en (b) van hierdie omskrywing
opgenoem, ook enjins kan stroop vir 'n ander doel as om dit
te herstel; '

(f) met betrekking tot voertuigbakbouinrigtings, 'n werknemer
wat, benewens die verrigting van een of meer van die werk-
saamhede in paragrawe (a) en (b) van hierdie omskrywing

_ opgenoem, een of meer van die volgende pligte kan itvoer:
Alle tipes snellosklampe aansit of verwyder; -
yster of ander metale of materiaal skuur of fynskuur, uitge-
sonderd by presisiewerk;
lood opwarm en indompel; ' .

hyskrane of bokkrane bedien, uitgesonderd hyskrane of bok-

krane met kajuitbediening;
knegboute verwyder; klinknaels verhit; sand- of haelstraling;
slaan; vere wat uit voertuie verwyder is, uitmekaarhaal;
skroefkoppe of boute of soortgelyke uitstaande of versteekte
dele aan nuwe voertuie deur middel van 'n kwas met verf
S verii

(g) met betrekking tot 'n geregistreerde vernuwingsinrigting, 'n
werknemer wat gebru&ne ﬁmponentc uvitmekaarhaal, asook
klinknaels verwyder; »

(48) “‘uurloon’’ 'n werknemer se weekloon gedeel deur 46 in die geval
van ander werknemers as deeltydse werknemers, en deur die getal
gewone ure in 'n week gewerk in die geval van deeltydse werk-
nemers; :

(49) **vakman’’ "n persoon wat vakmanwerk verrig en wat—

(a) 'n leertyd as vakleerling in 'n aangewese aml:ﬁg uitgedien
het, ooreenkomsliF die vereistes van dic Wet op Mannekrago-
pleiding, 1981, of ooreenkomstig 'n skriftelike kontrak wat
deur 'n Streekraad goedgekeur is; of

(b) in besit is van 'n graad A-lidmaatskapkaart wat deur die
Motor Industry Employees’ Union of South Africa of die
Motor Industry Combined Workers’ Union uitggreik is; of

(c) in besit is van ‘n sertifikaat wat ooreenkomstig die Wet op
Mannekragopleiding, 1981, aan hom uitgereik is; of

(d) in besit is van 'n identiteitskaart wat deur die Streekraad uit-
gereik is; :

(50) **vakmanswerk™ werk in 'n aangewese ambag (ingevolge die Wet
op Mannekragopleiding, 1981), in verband met dic werksaamhede
wat deur die omskrywing van “*‘Motornywerheid”’ gedek word, en
soos gebruik in klousule 18 (1) van Afdeling A van hierdie Ooreen-
koms beteken dit enigeen van die werksaamhede wat verrig word in
bedryfsinrigtings wat motorvoertuie, motorvoertuigenjins of mo-
torvoertuigkomponente herstel of versien, of in voertuigbakbou-
inrigtings, of in bedryfsinrigtings wat motorvoertuigkomponente
vervaardig of vernuwe en wat ingevolge hierdie Ooreenkoms deur
geen ander klas werknemer as 'n vakman verrig mag word nie;

(51) “*masjiensteller” 'n werknemer wat masjiengereedskap en perse,
vitgesonderd gereedskap of draaibanke wat vir die masjienerin
van remtrommels, remskywe, vliegwielvlakke of drukplate gebrui
word, regstel en/of stel en wat, met betrekking tot 'n geregistreerde
vervaardigingsinrigting, ook slypgereedskap kan skerpmaak en fat-
soeneer; . :

(52) “vervaardiﬁingsinrigting" 'n bedryfsinrigting of duidelik omsk-
rewe gedeelte van 'n bedryfsinrigting waarin motorvoertuigonder-
dele en/of -reserwedele en/of -bybehore en/of -komponente ver-
vaardig word; -

sealing batteries;

selecting and placing goods into bins;
smelting of shavings into ingot forms;
sorting goods and recording the result:
stirring materials;

stripping tyres;

teasing coir and horsehair;

trimming tyres;

washing and polishing motor vehicles;
waxing moulds;

wrapping of goods;

writing of addresses copied from invoices or packing slips;

(c) subject to the provisions of clause 23 of Division A which
fixes the minimum weekly wage for driving vehicles, an
employee who in addition to performing any of the duties
enumerated in Ymgraphs (a) and (b) of this definition, may
also drive vehicles; '

(d) in relation to a registered automotive engineering
establishment, an employee who laps valves by hand after the
valve and seat have been machined by a journeyman, an
operative machinist or apprentice or a trainee registered in
terms of the Manpower Training Act, and paints engines with
protective paint by brush or aerosol can;

(e) in relation to establishments e:%ed exclusively in the busi-
ness of motor graveyards 'or motor scrapyards, an
employee who, in addition to perfonnin%mangeo the duties
enumerated in paragraphs (a) and (b) of this definition, may
also strip engines other than for repair; .

() in relation to vehicle body building establishments, an
employee who, in addition to perfonmnlgh any of the duties
enumerated in parafgmphs (a) and (b) of this definition, may
perform any of the following duties:

Applying or removing quick release clamps—all types;
grinding or buffing iron or other metals or materials other

than in precision work;

heating up lead and dipping;

operating cranes or gantries other than cab-operated cranes or
ganiries;

removing slave bolts; rivet heatin%;, sand or shot blasting;
striking; stripping springs which have been removed from

vehicles; touching-up screwheads or bolts or similar pro-
ﬁ'ﬁ'g or hidden parts on new vehicles with paint by

(g) in relation to a registered reconditioning establishment, an
employee whao sirips used components, including deriveting;
(48) “‘hourly wage” means an employee's weekly wage divided by 46
in the case of employees other than part-time employees and by the
number of ordinary hours worked in any one week in the case of
part-time employees;
(49) **journeyman'’ means a person who performs journeyman's work
and who—
(a) has served an apprenticeship in a designated trade in accor-
dance with the requirements of the Manpower Training Act,
1981, or in accordance with a written contract approved by
any Regional Council; or '
(b) is in possession of a Grade A membership card issued by the
Motor Industry Emg!oyces' Union of South Africa or the
Motor Industry Combined Workers® Union; or

{c) is in possession of a certificate issued to him in terms of the
Manpower Training Act, 1981; or
(d) is in possession of an identity card issued by the Regional
Council; )
(50) **journeyman’s work’® means work in any designated trade (in
- terms of the Mﬂower Training Act, 1981), in connection with the
activities covered by the definition of ‘“*Motor Industry”™”, and as
used-in clause 18 (1) of Division A of this Agreement means any of
the operations carried on in motor vehicle, engine or components
repairing or servicing establishments, or in vehicle body building
establishments, or in motor vehicle component manufacturigg or
reconditioning establishments, and which are not permitted in
terms of this Agreement to be performed by any class of employee
other than a journeyman;

(51) *‘machine setter’” means an employee who adjusts and/or sets
machine tools and presses, other than tools or lathes used for
machining brake drums, brake discs, fly-wheel facings or pressure
plates and in relation to a registered manufacturing establishment
can, in addition, sharpen and form grinding tools;

(52) *‘manufacturing establishment”’ means an establishment or clearly
defined part of an establishment in which motor vehicle parts
and/or spares and/or accessories and/or components are fabricated;
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(53) “‘afmerk’® materiaal van "n patroon of patroonplaat af afmerk;

(54) “‘motorfietswerktuigkundige se assistent’’ *n werknemer wat in 'n
bedryfsinrigting waar minstens een vakman van die tipe wat ge-
woonlik in dié soort werkwinkel aktief in diens is, onder toesig van
sodanige vakrhan hoofsaaklik of uitsluitlik—

(a) onderdele of eenhede van motorfietse en bromponies met
twee of meer wiele verwyder;

(b) sonder om die finale elektriese verbindings aan te bring, die
volgende vervang;

Gloeilampe;
kabels, uitgesonderd elektriese kabels, en sonder finale
regstelling;
draers, kiste en bakke van die kommersigle tipe;
kontrolehefbome, sonder finale regstelling;
skermstawe;
silinderkoppe, slegs tweeslagenjins;
dryfkettings en kettingratte, sonder finale regstelling;
enjinsamestelie;
enjinskutplate;
uitlaatstelsels;
buitenste deksels—verwyderbaar;
voetruste—voor en agter;
n:i{dderskcrms, voor en agter, met inbegrip van monteer-
ankers;
brandstoftenks en die pype daaraan;
voorste skokbrekers—verwyderbaar;
binneste doppe van koplampe;
toeters,
lampe;
lisensiehouers;
olieverkoelers en die pype daaraan;
oliefilters en -siwwe en die skoonmaak daarvan;
ofietenks en die pype daaraan;
sitplekke;
sitplekoortreksels;
verkoelers en die pype daaraan;
agterste skokbrekers;
standers;
oliebakmoere en -boute;
skakelaarsamestelle;
(c) die volgende vervang:
Voorvurksamestelle;
rame;
syspansamestelle van die kommersiéle tipe;

(d) beskermlae op enjins en uitslaatsels aanbring;

() uurwerke op die korrekte tyd instel;

(f) wiele balanseer met 'n masjien wat bedoel is om wiele te

balanseer wanneer hulle los van die voertuig af is;

(g) die werking van alle elektriese verbruikerspunte, rigtingaan-
wysers, slotte en sleutels, ruitveérs en -spuite nagaan en
verslag daaroor doen; )

(h) eenhede monteer en/of uitmekaarhaal, uitgesonderd enjins,
elektriese toebehore, teleskopiese vurke, hidrouliese skok-
brekers en kontroles;

Met dien verstande dat die verrigting van enigeen van die werk-
saamhede in hierdie omskrywing vermeld, nie so uitgelé moet
word dat dit die verrigting van vakmanswerk in verband met
i;odm:_ige werksaamhede of die gebruik van 'n wringsleute] toe-
aat nie,

(Opmerking.—Die getal motorfietswerktuigkundige assistente
wat In 'n bepaalde bedryfsinrigting in diens geneem mag word,
word bepaal deur die getalverhoudingsbepalings van kiousule 14
van Hoofstuk I van Afdeling C van hierdie Ooreenkoms.);

(55) *‘motorrommel- en/of -sloopwerf”” 'n bedryfsinrigting waarin mo-
torvoertuie opgebreek en ikte onderdele daarvan verkry word
en waarin, waarop of waaruit sodanige gebruikte onderdelé of al-
leen of saam met nuwe onderdele em’o% bybehore verkoop word.

(56) **Motornywetheid™” of ““Nywerheid"’, sonder om die gewone bete-
kenis van die uitdrukking enigerwyse te beperk en behoudens die
bepalings van e‘nvige afba%:eningsvastcliing gemaak ingevolge arti-
kel 76 van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956 die Nywerheid
wat die volgende insluit:

(a) Monteer-, igtings-, toets-, hervervaardigings-, herstel-,
regstel-, ompiggs-, bedradings-, stoffger-g,s- spuitvert-,
verf- en/of vernuwingswerk uitgevoer in verband met—

(i) die onderstelle en/of bakke van motorvoertuie;

(i) binnebrandmotore en/of transmissickomponente van
motorvoertuie;

(i) die elektriese u'rtrusting in verband met motorvoertuie,
met inbegrip van radio’s;

(53) *“‘marking off”’ means the operation of marking any material from a
pattern or templet;

(54) “motor cycle mechanic’s assistant’” means an employee who in
any establishment where at least one journeyman of the type
normally employed in this kind of workshop is actively cugafed,
under the supervision of such journeyman, mainly or exclusive y—

(2) removes parts or units from motor cycles and scooters with
two or more wheels;

(b) replaces without making final electrical connections—
bulbs;
cables, other than electrical cables, and without final adjust-

ment; :
commercial type carriers, boxes and bodies;
control levers, without final adjustment;
crash bars;
cylinder heads, two-cycle engines only;
drive chains and sprockets, without final adjustment;
engine assemblies;
engine guard plates;
exhaust systems;
external covers—detachable;
footrests, front and rear;
fenders, front and rear, including mounting stays;
fuel tanks and pipes thereto;
front shock absorbers—detachable;
head lamp internal shells;
hooters;
lamps;
licence holders;
oil coolers and pipes thereto;
oil filters and strainers and the cleaning thereof;
oil tanks and pipes thereto;
seats;
seat covers;
radiators and pipes thereto;
rear shock absorbers;
stands;
sump nuts and bolts;
switch assemblies;

(c) replaces—
front fork assemblies;
frames;
commercial type side-car assemblies;

(d) applies protective coatings to engines and exhaust systems;

(e) sets clocks to correct time;

() balances wheels with any machine to balance wheels off the
vehicles;

(g) checks and re| on the operation of all electrical consumer
points, direction indicators, locks and keys, windscreen
wipers and washers;

(h) assembles and/or strips units, other than engines, electrical
fitt;’;ngs, telescopic forks, hydraulic shock absorbers and con-
trols:

Provided that the performance of any of the operations enumerated
in this definition shall not be construed as permitting the perform-
ance of any journeyman’s work incidental to such operations or the
use of a torque wrench;

(Note—The number of motor cycle mechanic’s assistants that
may be employed in any one establishment is %vemed by the ratio
provisions of clause 14 of Chapter I of Division C of this
Agreement. ); :

(55) “‘motor graveyard and/or motor scrapyard’’ means an establish-
ment wherein motor vehicles are broken up and used spare parts
obtained therefrom and wherein, whereon and wherefrom such
used spare parts are sold either alone or in conjunction with new
spare parts and/or accessories;

(56) **Motor Industry™ or *“Industry”’, without in any way limiting the
ordinary meaning of the expression and subject to the provisions of
any demarcation determination made in terms of section 76 of the
Labour Relations Act, 1956, includes—

(a) assembling, erecting, testing, remanufacturing, repairing,
adjusting, overhauling, wiring, upholstering, spraying, paint-
ing and/or reconditioning carried on in connection wit

(i) chassis and/or bodies of motor vehicles;

(i) internal combustion engines and transmission compo-
nents of motor vehicles;

(iii) the electrical equipment connected with motor vehicles,
including radios;
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(b) motoringenieurswerk; ! -

(c) die herstel, vulkaniseer en/of versool van buitebande;

"(d) die herstel, versiening en/of vernuwing van batterye van mo-

" torvoertuie;

(e) die onderneming in verband met die parkering en/of bewaring
van motorvoertuie; _

(f) die onderneming wat gedryf word deur vul- en/of dienssta-
sies;

(g) die onderneming wat hoofsaaklik of uitsluitlik gedryf word in
verband met die verkoop van motorvoertuie of motorvoer-
tuigonderdele en/of -reserwedele en/of -bybehore (hetsy nuut
of gebruik) in verband daarmee, afgesien daarvan of sodanige
verkoop geskied vanuit 'n perseel wat verbonde is aan 'n
gedeelte van 'n bedryfsinrigting waarin die montering van
en/of herstelwerk aan motorvoertuie uitgevoer word of nie;

(h) die onderneming in verband met motorsloopwerwe;

(i) die onderneming van vervaardigingsbed?fsim'igtin s waarin
motorvoertvigonderdele en/of -reserwedele en/of bybehore
en/of komponente daarvan vervaardig word;

(j) voertuigbakbouwerk;

(k) die verkoop van trekkers, landbou- en besproeiingsuitrusting
(nie in verband met die vervaardiging daarvan nie) in die
Republiek van Suid-Afrika, maar uitgesonderd die landdros-
distrik Kimberley, ten opsigte van die verkoop van—

(i) landbou- en besproeiingsuitrusting; en
(ii) trekkers, behalwe wanneer onderneem deur bedryfsin-
rigtings wat in aansienlike mate betrokke is by die ver-
koop en/of herstel van ander motorvoertuie.
Vir die toepasing van hierdie omskrywing beteken—
“motoringenieurswerk’’ die vernuwing van binnebrandmotore of
onderdele daarvan vir gebruik in motorvoertuie in bedryfsinrig-
tings wat hoofsaaklik of uitsluitlik hierdie soort werk verrig,
afgesien daarvan of sodanige bedryfsinrigting betrokke is by die
demontering en herstel van motorvoertuie of nie; en

*‘motorvoertuig’’ 'n wielvoertuig wat met meganiese krag (uitge-
sonderd stoom) of elektrisiteit aangedryf word en wat bedoel is
vir karweiwerk en/of vir die vervoer van persone en/of goedere
en/of vragte, en ook sleepwaens en woonwaens, maar nie ook
uitrusting wat ontwerp is om op vaste spore te loop, sleepwaens

wat bedoel is vir die vervoer van vragte van 27 273 kg of meer of -

vliegtuie nie; en :

“voertuigbakbouwerk’’ enigeen van of al onderﬁ)memde werk-
saamhede wat uitgevoer word in "n voertuigbakbou fsinrig-
ing, maar nie ook voertuigbakbouwerk wat inverband met die-
montering van motorvoertuie deur monteringsinrigtings verrig:
word nie:

(a) Die bou, herstel of opknapping van kajuite en/of bakke en/of
- die bobou vir alle soorte voertuie; ;

(b) die vervaardiging of herstel van onderdele vir kajuite en/of
bakke en/of alle bobouwerk en montering, regstelling en
installering van onderdele in kajuite, bakke of op die bobou
van voertuie;

(c) die aanbring van kai'uite en/of bakke en/of alle bobouwerk aan
die onderstel van alle soorte voertuie;

(d) die bestryking en/of versiering van kajuite en/of bakke en/of.
alle bobou met ’n preserveermiddel of versiermiddel;

(e) die uitrus, meubilering en afwerking van die binnekant van
kajuite en/of bakke en/of die bobou;

(f) die bou van sleepwaens, uitgesonderd die vewaaMigmg van
wiele en asse daarvoor;

(g) alle werksaamhede wat in verband staan met of voortvloei uit
die werksaamhede in paragrawe (a), (b), (c), (d), () en (f)
bedoel.

Vir die toepassing van hierdie omskrywing omvat **voertuig”
- nie 'n vliegtuig nie en omvat ‘‘Motornywerheid"’, soos
- hierbo omslﬂyf? nie die volgende nie:

(i) Die vervaardiging van motorvoertuigonderdele en/of -bybe-
hore en/of -reserwedele en/of -komponente in bedryfsinrig-
tings wat gewoonlik metaal- en/of plastiekgoedere van 'n
ander aard op 'n aansienlike skaal vervaardig en daarvoor
aangelé is, of die verkoop van motorreserwedele en -bybe-
hore vanuit sodanige bedryfsinritings deur monteerinrigtings;

(ii) die montering, oprigting, toets, herstel, regstel, opknapping,
bedrading, bespuiting, verf en/of vernuwing van landboutrek-
kers, behalwe waar dit vitgevoer word in bedryfsinrigtings
wat gewoonlik 'n soortgelyke diens ten opsigte van motot-
karre of vragmotors of motortrokke lewer;

(iti) die vervaardiging en/of onderhoud en/of herstel van—

(aa) uitrusting vir siviele en werktuigkundige ingenieurs-
werk en/of onderdele daarvan, afgesien daarvan of dit
op wiele gemonteer is of nie;

(b) automotive engineering;
(c) repairing, vulcanising and/or retreading tyres;

(d) repairing, servicing and/or reconditioning batteries for motor
vehicles;

(e) the business of parking and/or storing motor vehicles;
(f) the business conducted by filling and/or service stations;

(g) the business carried on mainly or exclusively for the sale of
motor vehicles or motor vehicle parts and/or spares and/or
accessories (whether new or used) pertaining thereto, whether
or not such sale is conducted from premises which are
attached to a part of an establishment wherein is conducted
the assembly of or repairs to motor vehicles;

(h) the business of motor graveyards;

(i) the business of manufacturing establishments wherein are
fabricated motor vehicle parts and/or spares and/or accesso-
ries and/or components thereof;

(j) vehicle body building;

(k) the sale of tractors, agricultural and irrigation equipment (not
connected with the manufacture thereof) in the Republic of
South Africa, but excluding the Magisterial District of Kim-
berley, in respect of the sale of—

(i) agricultural and irrigation equipment; and

(i) tractors, except when undertaken by establishments sub-
stantially engaged in the sale and/or repair of other
motor vehicles, '

For the purposes of this definition—

*‘automotive engineering’’ means the reconditioning of internal
combustion engines or parts thereof for use in motor vehicles in
establishments mainly or exclusively so engaged, whether such
establishment is engaged in the dismantling and repair of motor
vehicles or not; and

“motor vehicle’” means any wheeled conveyance propelled by
mechanical power (other than steam) or electrically and designed
for haulage and/or for the transportation of persons and/or goods
and/or loads and includes trailers and caravans but does not
include any equipment designed to run on fixed tracks, trailers
designed to transport loads of 27 273 kg or over, or aircraft; and

“‘vehicle body building’ means any or all of the following activ-
ities carried on in a vehicle body building establishment, but
does not include vehicle body building done by assembly esta-
blishments incidental to the assembling of motor vehicles:

(2) The construction, repair or renovation of cabs and/or bodies
and/or any superstructure for any type of vehicle;

(b) the manufacture or repair of component parts for cabs and/or
bodies and/or any superstructure and the assembling, adjust- *
ing and installation of parts in cabs, bodies or on the super-
structure of vehicles;

(c) fixing cabs and/or bodies and/or any superstructure to the
chassis of any type of vehicle;

(d) coating and/or decorating cabs and/or bodies and/or any
superstructure with any preservative or decorative substance;

(e) equipping, furnishing and finishing off the interior of cabs
and/or bodies and/or superstructure; _

(f) building of trailers, but not including the manufacture of
wheels or axles therefor; .

(g) all operations incidental to or consequent upon the activities
referred to in paragraphs (a), (b), (), (d), (¢) and (£).

For the purposes of this definition, *‘vehicle” does not in-
clude an aitcraft and ‘*Motor Industry”” as defined above
_does ot include the following:

(i) The manufacture of motor vehicle parts and/or accessories
and/or spares and/or components in establishments laid out
for and normally producing metal and/or plastic s of a
different character on a substantial scale, or the sale of motor
spare parts and accessories by assembly establishments from
such establishments;

(if) the assembling, erecting, testing, repairing, adjusting, over-

hauling, wiring, spraying, painting and/or reconditioning of

~ agricultural fractors, except where carried on in establish-

" ‘'ments réndering similar service in réspect of motor cars,
motor lorries or motor trucks; -

(iii) the manufacturing and/or maintenance and/or repair of—

(aa) civil and mechanical engineéring equipment, and/or
parts thereof, whether or not mounted on wheels;
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(ab) landbou-uitrusting of onderdele daarvan; of

(ac) vitrusting bedoel vir gebruik in fabricke en/of werkwin-
kels: Met dien verstande dat, vir die toepassing van (aa),
(ab) en (ac), ‘‘uitrusting’’ nie %eeag word motorkarre,
vragmotors en/of motortrokke te beteken nie;

(ad) motorvoertuig- of ander voertuigbakke en/of bobouwerk
en/of onderdele of komganente ‘daarvan gemaak van
staalplate wat 3,175 mm dik of dikker is, wanneer uitge-
voer in bedryfsinrigtings wat aangel@ is vir en gewoon-
Lik betrokke is by die vervaardiging en/of onderhoud
en/of herstel van uitsrusting vir siviele en/of werktuig-
kundige ingenieurswerk op aansienlike skaal;

(iv) monteerbedryfsinrigtings, wat beteken bedryfsinrigtings
waarin motorvoertuie uit nuwe komponente op 'n monteer-
bandgemonteer word, en ook die vervaardiging en/of maak
van motorvoertuigonderdele of -komponente wanneer uitge-
voer in sodanige edryfsinri%(}ngs, maar omvat dit nie ook
voertuigbakbouwerk nie, behalwe vir sover dit uitgevoer
word in verband met die montering van motorvoertuie, uitge-
sonderd woonwaens en sleepwaens;

(57) **motorvoertuigverkoopspersoon’’ ’'n werknemer wat hoofsaaklik
of uvitsluitlik in diens is om motorvoertuie te verkoop en wat, be-
newens 'n loon soos in hierdie Ooreenkoms omskryf, kommissie
op sodanige verkope betaal word;

(58) “‘monteur van nuwe motorvoertuie, motorfietse en motordrie-
wiele’* ’n werknemer in 'n motorbedryfsinrigting wat in verband
met die montering van—

(a) nuwe motorvoertuie, hoofsaaklik of vitsluitlik vere, stam-
rs, voetplanke, treeplanke, modderskerms, skerms, buite-
ampe, enjinkappe, asse, verkoelers, kajuite, bakke, roosters,
sitplekke, enjinmodderpanne en stuurkassamestelle aanbring;
en
(b) nuwe motorfietse en/of -driewiele, hoofsaaklik of uitsluitlik
stuurstange aan vurke monteer; ligeenhede, koppelaar- en
versnellerkontroles aan stuurstange monteer; uitlaatstelsels
aan rame en enjins monteer; sale, voetruste, skopaansitters,
rat- en remhefbome monteer; verseélde kopligte monteer;
elektriese drade deur middel van stootklemme verbind; voor-
wiele en modderskerms monteer; maar vitgesonderd die fi-
nale regstellings en toetsing;

(59) **kantoor-, pakhuis- en verkoopswerknemers en klerke'® werkne-
mers vir wie lone in Afdeling B van hierdie Ooreenkoms voorge-
skryf word;

(60) ‘*werkman-enjinmonteur”” n werknemer ouer as 22 jaar met be-
b\?s van minstens drie jaar ondervinding in *n ambag wat vir die

otornywerheid aangewys is of, met die toestemming van die
betrokke Streekraad, ondervinding in *n ander ambag, en wat onder
toesig van 'n vakman in ’n bedryfsinrigting wat ooreenkomstig
Hoofstuk [V van hierdie Ooreenkoms geregistreer is—
enjins monteer; ’
brandstofpompe demonteer en monteer;
oliepompe demonteer en monteer; '
laers vervang; laerpassing, -spanwydte, -perslengte en -knyp na-

aan;

rg:okasse visueel nagaan met die oog op slytasie;
met betrekking tot suierstange—

die vry ruimte met 'n meter kontroleer,

die suier aan die suierstang aan die krukas monteer;

die hoofsuierstanglaers en -busse monteer;

"n enjinvoorafsmeerder gebruik; .

stange en suiers in lyn bring; '

. suiers skoonmaak en nasien, met inbegrip van die nasien van

ringgroewe; ] o

ringe, olie en kompressie aan suiers aanbring:
met betrekking tot krukasse— _

suierstange, suiers, krukasse en hooflaerdoppe verwyder;
die volgende skoonmaak, kontroleer en nagaan:

Entspeling;

drukwasters;

flenslaers;

die tydreélingdeksel en die agterhoofolieseélastapoppervlak; op-
perviakke;

viiegwielkranse;

vliegwielkranse en/of vliegwiele verwyder en vervang;

(61) ‘‘werkman-uitlaatmonteur”” ’n werknemer wat hoofsaaklik of
uitsluitlik—
alle gekorrodeerde of defekte uitlaatonderdelé verwyder deur die

borgboute van die vitlaatpypflense los te draai;
pypwerk met ’n tapketting of gasviam sny en klampe met gas- en
ogsweising sweis; v B '
pype buig deur die ou gedeelte as monster te gebruik;:
nuwe gedeeltes in posisie plaas, voe& met uitlaatverseélaar verseél
en dan styf vasklamp; : ;
die borgboute van pypflense weer vasdraai en alle hangerklampe

LR

vasdraai;

(ab) agricultural equipment or parts thereof; or

{ac) equipment desi for use in factoriés and/or
workshops: Provided that for the pu s of (aa), (ab)
and (ac), “‘equipment’’ shall not be taken to. mean motor
cars, motor lorries and/or motor trucks;

(ad) motor vehicle or other vehicle bodies and/or superstruc-
tures and/or gans or components thereof made of steel
plate of 3,175 mm thickness or thicker when carried on
in establishments laid out for and normally engaged in
the manufacture and/or maintenance and/or repair of
civil and/or mechanical engineering equipment on a
substantial scale; '

(iv) assembly establishments, i.e. establishments wherein motor
vehicles are assembled from new components on an assembly
line and includes the manufacture and/or fabricating of any
motor vehicle parts or includes the manufacture and/or fa-
bricating of any motor vehicle parts or components when
carried on in such establishments, but shall not include
vehicle body buiding, except in so far as it is carried on
incidental to the assembly of motor vehicles, other than cara-
vans and trailers; i o

(57) *‘motor vehicle sales person’ means an employee mainly or exclu-
sive engaged in the se]ling of motor vehicles and who, in addition
toia wage defined in this Agreement, is paid a commission on such
sales;

(58) “*new motor vehicle, motor cycle and tricyle assembler’” means an
eb?lployee in any establishment who in connection with the assem-
y ol— T

(a) new motor vehicles, mainly or exclusively fits springs, bump-
ers, footboards, running boards, fenders, valances, exterior
lamps, engine bonnets, axles, radiators, cabs, bodies, dgrills,
seats, engine mud trays and steering box assemblies; an

(b} new motor cycles and/or tricycles, mainly or exclusively fits
handle bars to forks; light units, clutch and throttle controls to
handle bars; exhaust systems to frames and engines; saddles,
footrests, kick starters, gear and brake levers; sealed beam
lights; connects electric wire by means of a pushclips, fits
front wheels and mudguards; but excluding the final adjust-
ment and testing; :

(59) “‘office, stores, sales and clerical employees™ means._ employees
for whom wages are prescribed in Division B of this Agreement;

(60) “‘operative engine assembler’* means an employee over the age of

22 years who is able to prove not less than _years’ experience
in any trade designated for the Motor Industry or, with the approval
of the Regional Council, concerned, experience in some other trade

+ and who under the supervision of a journeyman in an establishment
registered in terms of Chapter [V of this Agreement—

assembles engines;
dismantles and assembles fuel pumps;
dismantles and assembles oil pumps;
replaces bearings;
checks bearing fit, spread, crush and nip;
checks camshafts visually for wear;
in connection with connecting rods—
checks clearances with gauges;
assembles piston to conrod fo crankshaft;
assembles main conrod bearings and bushes;
uses engine prelubricator;
aligns rods and pistons :
cleans and inspects pistons, including ring groove inspection;
fits rings, oil and compression on pistons; bk
in connection with crankshafts—
removes conrods, pistons, crankshafts and main bearing caps;
cleans, inspects and checks— -
end play; - ;
thrust washers;
flange bearings; ) . :
timing cover and rear mail oil seal journal surface;
surfaces ; .
starter ring gears; " )
removes and replaces starter ring gears and/or flywheels;

(61) “‘operative exhaust fitter'" means an employee mainly or exclu-
sively engaged in— '
removing all corroded or faulty exhaust parts by undoing exhaust
pipe flanges sccurinﬁaboll:s; E
cutting tubing with a chain cutter or gas flame and welding brackets
by as and arc welding; i}
bending pipes by using old part as a sample; e
positioning new. parts, sealing joints with exhaust sealer, then
clamping tight; i
retightening pipe flange securing bolts and tightening .all hanger
brackets; - _.
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{62)

(63)

() rklng ' Werkman-uitlaatmonteur nag slegs in werk-
winkels werk wat hoofsaalik of uitsluitlik vitlaatleidings verwyder
envervang.);

*“werkman-ratkasde werknemer wat in 'n ratkas-

vernuwingsinrigting hoofsaaklik- of vitsluitlik ratkaste en/of
transmissiestelsels van motor\roerm:c vitmekaarhaal en wat daarbe-

newens beskermende verf met 'n kwas of sproeispuit aan sodanige
eenhede aanbnng,

(Opmerking.—'n Werkman-ratkasdemonteerder mag nie volle-
dige ratkaste en/of transmissiestelsels van motorvoertuie verwyder

LA

en/of terugplaas nie.);.

“werkman graad 1"’ ’n werknemer wat haofsaakhk of uitsluitlik
enigeen van die volgende werksaamhede verrig:

. Uitglogi- van. (emperwerk waar beheerde oonde en tenks gebruik

word;
senterboute en klemme aan vere lmkamn en \rasheg,
monteeiwerk verrig waar geen passing vereis word nie;

. ankers en veldspoele in 'n oond bak;
~ drade.afstroop en in soldeersel dompel;

of vormers;
remskoene en koppelaarplate bind;

buig- en/of fatsoeneerwerk met die hand vem-g in eendoelsetmate

i onderdele met kan-kanniemate en/of toetstoestelle ‘en/of propmate

‘nagaan;

materiaal met die hand of 'n masjien sny en/of pons volgens suiters,
‘setmate, patrone, patroonplate, merke of lengtes;

in vernis, emalje of verf indompel;

draad van grootmaatvoorrade af op klein rolle draai; .

‘_ gate boor of boorwerk met eendoelboorselmate verrig, uitgeson-

derd stel- of merkwerk;
met die hand of kraggereedskap afwerk of skuur: Met dien

verstande dat in alle gevalle van presisiewerk die betrokke mas-
jiene: vooraf deur *n vakman o] akleerling of masjiensteller
gestel moet word; . S

- asbespluismasjiene voer;

ougoenémiem masjiene voer en/of laai eniof aansit en/of ontlaai en/of
ien;

sitplekoortreksels aanbring by die vvervaardsgmg van snpiekkc
goiingstroke aan veersitpleksamestelle aanbring;
metale vyl, uitgesonderd presisiewerk;

skroef- en/of ttap- en/of hand- en/of kragperswerk en/of keepwerk
. vertig wanneer dit gedoen-word met vooraf gestelde setmate of
stempels; maar nie setmate of stempels stel nie;

isolasiemateriaal vorm en dit aani ankers en veldspoele aanbring;

' gietvorms vir battcryverbmders verhit en swart maak;

lood verhit;

visuele inspeksies uitvoer;
afmrkwerkvolgenspalroneofpaﬂomplatcmetdwhandvemg
eendoelsplitmasjiene bedien;

senterlose slypers bedien;

.onderdele onder toesig van n werkman-toes:ghouer in stelle ver-

pak;
voorbereiding vir poleerwerk;
asbesdeeg (warm of koud) pers;

voorbehandeling van materiaal deur middel van. chemiese prosesse‘ :

gebinde remskoene en koppclaarplate proeftoets;” -

ruwe’ :dhuumed; waar dle masjien of werk met di¢ hand vasgehou
word,

hnmdraadmsnydm met die hand deur rmddel van shempelkoppe
_en/of tappe en/of skroefsnymasjiene; -

metaalstroke reguit en/of plat maak; e

metaal, met inbegrip van khnknaels slaan of klmk klmknaels
verlut klinkwerk verrig;

binnekronkelvere en/of veermatte deursnoer enfof deurryg;

onderdele en komponente met die hand of fnet fasjiene stroop wat
gewoonlik deur hierdie klas werkman gebrmk word;

gedemonteerde vere stroop;

verf, kleefstowwe of erkende bnumastlk en brandwerende of roes-
werende stowwe (deklae) met 'n sproeispuit of kwas aan onder-
dele of komponente aanbring, maar nie metaalspmmerk me,

. spoele met band toedraai;

brandstoftenks en verkoelereenhede t toets;

" koelvitine aan buise sny;

skroefdraad in boute sny; .
ok aan hoofveerblaaie volgens setmate undraal,

draad met die hand of 'n masjien van groommawoorrade af
spoele, tolle, rolle, ens. ungesonderdvebdspoeie draal, ¥

- a.mkels vir eleklroplmnng bedraad;

(62)

(63).

(Note.—An operative exhaust fitter may be employed only in
workshops' engaged mainly or excluswely in the removing and
replacing of exhaust lines.); - .

“‘operative gearbox dismantler’’ means an employee who in any
gearbox reconditioning establishment is engaged mainly or exclu-

sively in dismantling motor vehicle gearboxes and/or transmissions

and who in addition paints such units with protective paint by brush
or spray; _ '

- (Note—An, operative gearbox dismantler may not remove
and/or replace complete gearboxes and/or transmissions from mo-
tor vehicles.);

“‘operative, Grade 1,” means an employee who is mainly or exclu»
sively engaged on any of the following duties:

Annealing and tempering where controlled ovens and tanks are
used; ' 5 - “

assembling and fitting centre bolts and clips to springs;
assembling where no fitting is required;
baking armatures and field coils in oven;

. baring wires and dipping in solder; .
bending and/or forming by hand operation in specnal-purpose jigs

or formers;

bonding brake shoes and clutch plates;

checking parts with go-no-go gauges mdfor testing devices and/or
 plug gauges;

~cutting and/or punching of materials by hand or machine to stops or

to jigs or fo patterns or to templets or toma:kmgsortolengths
dipping in varnish, enamels or paint;
dispensing wire from bulk supplies onto small coils; .
drilling holes or drilling with special-purpose drilling jigs, exclud-
ing setting or marking;

dressing or. grmdmg by_hand or power tool: Provided that in all

cases of precision dressing machines concerned shall be pre-set
by a journeyman or apprentice or machine setter,
feeding of asbestos teasing machine;

# feedmg and/or loading and/or starting and/or unloadmg and/or ope-

-rating automatic machines;
fitting seatcovers in the manufacture of seats;

_ fitting hessian strips to spring seat assemblies;

filing metals, other than precision work; -

fly and/or treadle and/or manual and/or power pressmg and/or

notchmg where the work is done with pre-set jigs or d:es excluding
the setting of jigs or dies;

forming insulation and fitting thereof to armatures and field coils;

heating and blackening mouls for battery jumpers;

heating lead;

inspecting visually;

marking off from patterns or templets by hand;

operating special-purpose splitting machlms.

operating centreless grinders; ;

packing componem parts into sets under supemslon of an operative

supervisor;

preparation for buffing;

pressing of asbestos dough (hot ot cold);

pre-treatment of materials by chemical processes;

proof-testing bonded brake shoes and clutch plates; .

rough grinding where the machine or work is held by hand;

screwing by hand wnh die-heads and/or taps and/or screwing ma-
chines;

straightening and/or flattening metal strips;

- striking metal, including rivet striking; rivet heating, riveting;
stringing and/or threading inner coils and/or spring mats;

stripping parts and components by hand or machmes normally used
by this class of operat:ve,

stripping of dismantled springs; -

; ication n or brush of paint, adheswes or recognised
_ ’Pﬂ by mgrt-;ysu pa 0gn

tumastic e l‘ESlSllt’l or rust preventmg substances {coat-

-, ings) other than metal spraymg, to parts or components,

g tapmgoolls. o

testing fuel tanks and radiator units;
threading gills to tubes; -

threading of bolts;

furning eyes on spring main b]ades to jigs;

- winding or dispensing wire by hand or machine from bulk supplies

onto spools, reels, colls, ., but excluding ﬁeldcolls,
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en wat, mits hy die voorgeskrewe bonus vir stelwerk betaal word,
die masjiene wat hy bedien, kan stel en regstel;
(64) *‘werkman graad 2°’ 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
die volgende verrig:
soldeer, vertin, aansweet, deurloopdraadsweiswerk, punt- en/of
heg- en/of stuiksweiswerk, met inbegrip van die verwydering en
vervanging van sweispunte en die skoonmaak van sweispunte
met skuurmateriaal of handvyle;

sweispunte skerpmaak maar nie herfatsoneer nie;

sweispunte in posise plaas;

metaalspinwerk met fatsoeneerders;

masjiene wat bedoel is of permanent aangepas is vir werk met 'n
enkele gereedskapstuk en waar handbediening beperk is tot laai-,
aansit-, stopsit- en ontlaaiwerk, bedien maar nie stel nie;

spoele in ankergleuwe plaas of wikkel en gleuwe met wie sluit:

kommutators insny;

spoele fatsoeneer;

draad met die hand of 'n masjien in spoele fatsoeneer;

vooraf getoetste en gemerkte leidings aan kommutators verbind;

metale poets;

elektroplateerbad, afstroop- en/of skoonbyttenk versorg;

vulnekke vir tenks met behulp van setmate maak;

kernseksies deur middel van klemme in rame pers;

veselglasonderdele volgens patrone of patroonplate sny;

onderdele uit voorafgemengde plastiekmateriaal en veselglas in
vooraf gevormde gietvorms maak;

en wat, mits by die v krewe bonus vir stelwerk betaal word,
die masjiene wat hy bedien, kan stel en regstel;

(65) ‘‘werkman d 3" 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
die volgende werksaamhede verrig: Die herhalingsbediening of
-versorging, vitgesonderd die stel, van halfoutomatiese masjiene,
waar die werksiklus kragaangedrewe is en die eindpunt deur outo-
matiese stuiters en/of merke beheer word, met inbegrip van
kapstaander- en rewolwertipe draaibanke waar alle werksaamhede
deur vaste stuiters beperk word, en wat, mits hy die voorgeskrewe
bonus vir stelwerk betaal word, die masjiene wat hy bedien, kan
stel en regstel;

(66) *‘werkman graad 4°” 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik—
sweiswerk met elekiriese sweisuitrusting en/of snywerk met 'n

profielsnymasjien verrig en die verhittings- en snygasmengsels
;ran die sweis- of snyuitrusting aan die vlamsnyer stel en regu-
eer;
sweis en/of sweissoldeer volgens setmate en/of aan onderdele wat
so gevorm en/of geplaas is dat 'n setmaat nie nodig is nie; Met
dien verstande dat alle vryhandse boog- of gassweiswerk wat
deur hierdie werkman graad 4 verrig word, beperk moet wees tot
sweislasse— ;
(a) wat na onder gedoen word;
(b) aan komponente waarvan die totale massa hoogstens 13,6 kg
18,
(c) in reekse van minstens 50 identiese items in dieselfde plek,

waar elke item hoogstens 10 minute van vioer tot vicer neem:;
£n

(d) wat altesaam hoogstens 38,1 cm land in een sweisnaat is;
(Ogmrking‘-ﬂierdie werknemer kan in die loop van sy pligte
meetbande, liniale en winkelhake gebruik en kan, mits hy die voor-

Eeskrewe bonus vir stelwerk betaal word, die masjiene wat hy
edien, stel en regstel.);
(67) ‘“‘werkman graad 5 ’n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
die volgende werksaamhede verrig:
Veselglasoplossings en/of harse meng, en/of meng werk doen met
betrekking tot oplossings en/of harse; -

hoeveelhede vasstel volgens formulekaarte wat vir daardie doel
verskaf word en hierdie hoeveelhede meet deur mddel van
houers met graadverdeling; /
(68) “‘werkman graad AR™ 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
die volgende werksaamhede verrig;

Verf, kleefstowwe, erkende bitumastik- en brandwerende of roes-
werende stowwe (deklae) met "n sproeispuit of kwas aan kompo-
nente en eenhede aanbring, maar nie metaalspuitwerk aan onder-
dele en komponente nie;

monteerwerk waar geen passing vereis word nie;

buig- en/of fatsoeneerwerk met die hand verrig in eendoelsetmate
of -vormers;

remskoene, bande en koppelaarplate bind;

metale poets;

onderdele met kan-kanniemate en/of toestoestelle en/of propmate
nagaan; ' i

wrywingsmateriaal volgens standaardpatroonplate sny;

wiring up articles for electroplating;

and who may, provided he is paid the prescribed setting bonus, set
and adjust the machines he operates;

(64) “‘operative, Grade 2", means an employee mainly or exclusively
engaged on—
soldering, tinning, sweating, continuous wire welding, spot and/or

tack and/or butt welding, including the removing and reElacing
of welding tips and the cleaning of welding tips with abrasive
materials or by hand filing;

sharpening but not re-shaping welding tips;

placing welding tips in position;

metal spinning with formers;

operating but not setting machines designed or permanently
adapted for a single-tool operation and where manual operations
are limited to loading, starting, stopping and unloading;

placing or winding coils into armature slots and closing slots with
wedges;

undercutting commutators;

shaping coils;

forming wire into coils by hand or machine;

connecting previously tested and marked leads to commutators;

buffing metals;

attending to electroplating bath, stripping and/or pickling tank;

making filler necks for tanks by means of jigs;

pressing core sections into frames by means of clamps;

cutting fibreglass parts to patterns or templets;

making parts from pre-mixed plastic materials and fibreglass in
preformed moulds;

and who may, provided he is paid the prescribed setting bonus, set
and adjust the machines he operates;

(65) “‘operative, Grade 3,”” means an emFonee mainly or exclusively
engaged in the repetitive operation of or attending to, but not set-
ting, semi-automatic machines where the work cycle is power-
driven and the end point is controlled by automatic operating stops
and/or marks, including capstan and turret type lathes where all
operations are limited by fixed stops; and who may, provided he is
paid the prescribed setting bonus, set and adjust the machines he
operates;

(66) “‘operative, Grade 4,”" means an employee mainly or exclusively
engaged on—
welding with electric welding equipment and/or cutting with profile

cutting machine, and setting and regulating of the heating and
cuuihng gas mixtures of the welding or cutting equipment at the
torch;

welding and/or brazing to jigs and/or to parts so formed and/or
located as to obviate the need for a {'Jig: Provided that any free-
hand arc or gas welding performed by this operative, Grade 4,
must be restricted to welds which are—

(a) down-hand;

(b) of components of which the total mass does not exceed 13,6
ke; :

(¢) in runs of not less than 50 identical items in the same place,
with each item taking not more than 10 minutes floor to floor
time; and

(d) notin excess of 38,1 em total length of one welding seam;

(Note.—This employee may use tapes, rules and squares in the
course of his duties and may, provided he is paid the prescribed
setting bonus, set and adjust any machines he operates. );

(67.) *‘operative, Grade 5,” means an employee mainly or exclusively
engaged on—

mixing fibreglass solutions and/or resins, and/or mixing in relation
to solutions and/or resins;

determining quantities from formula charts provided for the pur-
pose; and also measuring these quantities by means of graduated
vessels;

(68) “‘operative, Grade AR,”” means an employee mainly or exclusively
engaged on the following duties:

Application by nzpraygun or brush of paint, adhesives, recognised
bitumastic and fire resisting or rust preventing substances {coat-
ings) to compoenents and units, other than metal spraying to parts
and components;

assembling where no fitting is required;

bending and/or forming by hand operation in special-purpose jigs
or formers; )

bonding brake shoes, bands and clutch plates;

buffing metals;

checking parts with go-no-go gauges and/or testing devices and/or
plug gauges;
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koppelaarvoerings volgens vooraf bepaalde grootte of patroonplate
sny en skuur; . :

in vernis, emalje of verf indompel;

rem- en/of koppelaarkomponente demonteer om dit te vernieu;

met die hand of kraggereedskap afwerk of slyp: Met dien verstande
dat in alle vnm i 4
vooraf deur *n vakman of masjiensteller gestel moet word;

"+ boot-en versinkwerk in voerings;

(69)

(70)

(7

gate boor wat vooraf afgemerk is deur "n vakman of masjiensteller
of 'n vakleerlitllg of 'n kwekeling wat ingcvo{adie Wet op
Mannekragopleiding geregistreer is of masjienboorwerk met
eendoelboorsetmate verrig; '
boorwerk volgens patroonplate of patrone met 'n draagbare boor
wat nie bore groter as 13 mm in diameter kan neem nie;

outomatiese masjiene voer en/of laai en/of aansit en/of ontlaai en/of -

bedien; :
metale vyl, vitgesonderd presisiewerk;
skroef- en/of trap en/of hand- en/of kragperswerk en/of keepwerk

verrig wanneer dit gedoen word met voorafFestelde setmate of
stemples, maar nie setmate en/of stemples stel nie;

lood verhit;
visuele inspeksie uitvoer;
afmerkwerk met die hand vanaf patrone of patroonplate;

komponente in toetssetmate monteer en die toetsing van kompd-
nente waarneern;

senterlose slypmasjiene bedien;
masjiene wat bedoel is of permanent ?Ja&gepas is vir werk met 'n
enkele gereedskapstuk en waar handbediening beperk is tot laai,

aansit-, stopsit- en ontlaaiwerk, bedien maar nie stel nie, maar
uitgesonderd werksaamhede in verband met die masjinering van
remtrommels, remskywe of vliegwiele; :

'n kragpers(e) bedien, maar nie stel nie;

onderdele onder toesig van 'n werkman-toesighouer in stelle ver-

sweispunte in posisie plaas;

voorbereiding vir poleerwerk;

metale vooraf behandel vir chemiese prosessering;

komponente proeftoets; '

klinkwerk; - :

uwe lEsémunverk waar die masjien of werk met die hand vasgehou
word; o

skmefdraadsng met die hand met draadsnykoppe en/of moerdraad-
en/of skroefdraadsnymasjiene; ]

sweispunte skerpmaak maar nie vervang nie;.

soldeer, vertin, aansweet, deurloopdraadsweiswerk, punt- en/of
heg- en/of stuiksweising, met inbegrip van die verwydering en

vervanging van sweispunte en die skoonmaak van sweispunte

met skuurmateriaal of handvyle;
metaalstroke reguit en/of plat maak; .
m?lga!; met inbegrip van klinknaels, slaan of klink; klinknaelver-
itting; _
onderdele en komponente met die hand stroop of met masjiene wat
gewoonlik deur hierdie klas werkman gebruik word;
skroefdraad in boute sny;

en wat, mits hy die voorgeskrewe bonus vir stelwerk betaal word
die masjiene wat hy bedien, kan stel en regstel;

‘*werkman graad BR,”” "n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
betrokke is by die herhalingsbediening of -versorging, uitEfsondqrd
die stel, van halfoutomatiese masjiene waar die werksiklus krag-
aangedrewe is en die eindpunt deur outomatiese stuiters beheer
word, met inbegrip van kapstaander- en rewolwertipedraaibanke
waar alle werksaamhede deur vaste stuiters beperk word: Met dien
verstande dat hierdie werkman nie 'n werksaamheid in verband met
die masjinering van remtrommels, remskywe of vliegwiele mag
verrig nie maar dat hy die masjiene wat hy bedien, kan stel en
reg?dtel,' mits hy die voorgeskrewe bonus vir die stelwerk betaal
word; ] .

“werkxl?ean BV," 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
op 'n
aan plate, stroke en seksies volgens 'n sétmaat en/of aan onderdele
wat 86 gevorm en/of s6 geplaas is dat 'n setmaat nie riodig is nie,
en/of met 'n profielsnymasjien snywerk doen; . i g

;fl:\'ﬁrkman graad CR,” 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluit-
1Kk—

sweiswerk met elekiriese sweisuitrusting’ en/of ‘snywerk met 'n |

profielsnymasjien verrig en die verhittings- en snygasmengsels.
van die sweis- of snyuitrusting aan die vlamsnyer stel en regu-
leer; A |

sisieafwerking die betrokke masjien -

ingsgrondslag sweiswerk of sweissoldeerwerk verrig -

. (M)

" cutting friction material to standard templets;
‘cutting and grinding of clutch liners to pre-delenmned size or

templets;
dipping in varnish, enamels or paint;
dismantling of brake and/or clutch components for reconditioning;

: dressing or grinding by hand or power tool: Provided that in all

cases of precision dressing the machine concerned shall be pre-
set by a journeyman or machine setter; '

drilling and countersinking liners;

drilling holes previously marked out by a j man or machine
setter or-an apprentice or a trainee registered in terms of the
Manpower. Training Act, or machine drilling with special-pur-
pose drilling jigs;

drilling with portable drill not capable of taking drills larger than 13

- mm in diameter to templets or patterns; :

feeding and/or loading and/or starting and/or unloading and/or

. operating automatic machines; L

filing metals other than precision work;

- fly and/or treadle and/or manual and/or power pressing and/or

notching where the work is done with pre-set jigs or dies, exclud-
' ing the setting of jigs and/or dies; - .
heating lead; ;
inspecting visually;-
marking off from patterns or templets by hand;’

~ mounting of components into test jigs and observing the testing of

_operating centreless grinders;

components; . ; :

operating but not setting machines designed or permanently
- adapted for a single-tool operation and where manual operations
are limited io loading, starting, stopping and. unloading, but
excluding any operations connected with the machining of brake

. drums, brake discs or flywheels;

-(69)

operating power press-presses, excluding setting;

packing of component parts into sets under the supervision of an

* operative supervisor; ;

placing of welding tips in position;

preparation for buffing; = _

pre-treatment of metals for chemical processing;

proof testing components;

riveting; L

rough grinding where the machine or work is held by hand;

screwing by hand with die-heads and/or taps and/or screwing
:machmes; .

sharpening but not replacing welding tips;

soldering, tinning, sweating, continuous wire welding, spot and/or
tack and/or butt welding, including the removing and reg]acing
of welding tips and the cleaning of welding tips with abrasive
materials or by hand filing; '

straightening and/or flattening metal strips;

striking metal, including rivet striking; rivet heating;

stripping parts and components by hand or machines normally used
. by this class of operative;

threading of bolts; Y w7

and who may, provided he is paid the prescribed setting bonus, set
and adjust the machines he operates; S =

*‘operative, Grade BR,"’ means an employee mainly or exclusively
engaged in the repetitive operation of or attending to, but not set-
ting, semi-automatic machines where the work cycle is power-

- driven and the end point is controlled by automatic operating stops,

. limited to fixed stops: Provided that this operative may not

(70)

including capstan and turret type lathes where all operaxionrsf are
orm
any operation related to the machining of brake drums, brake discs
or flywheels but may set and adjust the machines he operates,
provided he is paid the prescribed setting bonus;
“operative, Grade BV,” means an employee engaged mainly or
exclusively on a repetitive basis in weldingbor brazing plates, sheets
and sections to jigs, and/or welding or brazing parts so formed
and/or located as to obviate the need for a jig, and/or cutting with a

-profile cutting machine; -

“‘operative, Grade CR,"’ means an employee mainly or exclusively

engagedon— - ‘- ' '

welding with electric welding equipment and/or cutting with profile
cutting machine: and setting and regulating of the heating and
' cuttEg gas mixtures of the welding or cutting equipment at the
torch;, . ., LR
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(72)

sweis- en/of sweissoldeerwerk volgens setmate en/of aan onderdele
wat s6 gevorm is dat 'n setmaat nie nodig is nie: Met dien
verstande dat alle vryhandse boog- of gassweiswerk wat deur
hierdie werkman verrig word beperk moet wees tot sweislasse—

(a) wat na onder gedoen word;

(b) aan komponente waarvan die totale massa hoogstens 13,6 kg
is;

(c) wat altesaam hoogstens 38,1 cm lank in een sweismaat is;

en wat, mits hy die voorgeskrewe bonus vir die stelwerk betaal
‘word, die masjien wat hy bedien, kan stel en regstel,

**werkman graad CV'" "n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
onder toesig van 'n vakman of vakleerling met nog hoogstens
vier jaar om uit te dien, die volgende werk verrig:

Monteerwerk doen deur gate in die betrokke materiaal te boor waar
nodig, deur onderdele aanmekaar te bout en/of met klinknaels
vas te sit en/of vas te skroef en/of deur middel van hegsweiswerk
aanmekaar te voeg,; '

lampe in posisie plaas, met inbegrip van die verlenging of verkor-
ting van die elektriese koord, soos nodig, vanaf 'n tydelike posi-
sie of 'n posisie wat deur die montering van 'n bak ongeskik
gemaak word;

instrumentpanele, waaronder elektriese verbindings, skakelborde,
stuwingstenks en pype, hitte- en oliemeters en tydelike drywer-
sitplekke vir veilige bewaring verwyder van kajuitlose
handelsvoertuigonderstelle wat ontvang word om bakke daarop
te sit, en alle elektriese bedrading aan sodanige onderstelle vanaf
dki aansittermotore, generators, reélaars en hulpkringe ontkop-
pel;

kabels in nuwe motoronderstelle, nuwe sleepwa-onderstelle of
nuwe sleepwakaravane installeer en deur middel van knippe of
boute vassit; i

kabels verbind aan ligpune of ocbehore wat reds in posise ge-

plaas is; :

oortreksels vir sitplekke en rugleuningkussings met die hand vas-
werk of vasspyker;

ribbe en kussings met die hand opstop en toewerk:

hout volgens vooraf gestelde lengtes of diktes masjineer;

houtkomponente op houtwerkmasjiene volgens setmate of stuiters- |

masjineer;
materiaal volgens vooraf gestelde afmetings sny;

alle materiale volgens ne of patroonplate met die hand of 'n
vooraf gestelde masjien onder toesig van 'n vakman of vakleer-
ling afmerk en sny, buig, fatsoeneer en/of afdig, met inbegrip
van, waar nodig, eendoelklampe aan die betrokke masjiene vas-
sit;

met betrekking tot die meng van veselglasoplossings en/of harse,
die vasstelling, volgens formulekaarte wat vir daardie doel
verskaf word, van die hoeveelhede bestanddele wat nodig is,
asook die meet van dié materiale deur middel van houers met
graadverdeling, en ook mengwerk;

gebruik maak van eenvoudige lengtemeettoestelle en van kombina-
siewinkelhake;

'n veselglaskapmes bedien;

en wat, mits hy die voorgeskrewe bonus vir stelwerk betaal word,
die masjiene wat hy bedien, kan stel en regstel;

(73) *‘werkman graad DV"’ 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik

(74)

die volgende werk doen: 'n Onderlaag of verf met behulp van 'n
kwas en/of sproeispuit aan die binne- of buitekant van motorvoer-
tuie aanbring, uitgesonderd die finale lae aan die buitekant van
voorbereide voertuigbakke en uitgesonderd kleurpassing, maar met
inbegrip van die meng van verf ooreenkomstig voorgeskrewe for-
mules; en die meng en/of toets van chemikalieé volgens 'n vooraf
bepaalde formule vir die voorbehandeling van metale in chemiese
baddens, en wat, mits hy die voorgeskrewe bonus vir stelwerk
betaal word, die masjiene wat hy bedien, kan stel en regstel;
**werkman-masjinis, gekwalifiseer,”” 'n werknemer in 'n geregi-
streerde motoringenieursinrigting wat hoofsaaklik of uitsluitlik die
volgende verrig en meer as een jaar lank verrig het:
(a) Een of twee, maar hoogstens twee, van die volgende enkel-
doeimasjiene stel en bedien: -
'n Krukasslyper;
"n silinderboormasjien en -slypmasjien;
*n suierstangopknappingsmasjien;
'n lynboormasjien;
en wat in die loop van sodanige stelwerk en bediening presisiemeet-
instrumente kan gebruik wat gewoonlik op of met sodanige
masjiene gebruik word;
(Opmerking.—Vir die toepassing van hierdie omskrywing kan-
afsonderlike boor- en slypmasjiene as een enkeldoelmasjien beskou
word. ); '

(72)

(73

(74)

welding and/or brazing to jigs and/or parts so formed as to obviate
the need for a jig: Provided that any freehand arc or gas welding
performed by this operative must be restricted to welds which
arg—

(a) downhand;

(b) of components of which the total mass does not exceed 13,6
kg;
(¢) not in excess of 38,1 cm total length of one welding seam;
and who, provided he is paid the prescribed setting bonus, may set
and adjust any machine he operates; ’
*‘operative, Grade CV,”" means an employee mainly or exclusively

engaged under the supervision of a journeyman or apprentice with
not more than four years to serve, on—

assembling by drilling of relevant materials whete necessary, by
bolting and/or riveting and/or screwing and/or tack-welding parts
together;

positioning of lamps, including lengthening or shortening flex as
necessary from a temporary position or a position rendered
unsuitable through the fitting of a body;

from cabless, commercial vehicle chassis received for bodying,
removing for safe-keeping instrument panels, including electri-
cal connections, switchboards, surge tanks and pipes, heat and
oil gauges and temporary driver seats, and disconnecting all
electrical wiring on such chassis from starter motors, generators
regulators and auxiliary circuits; :

installing and fastening cables to new motor chassis, to new trailer
chassis or to new trailer caravans by means of clips or bolts;

connecting cables to light points or fittings already in position;

sewing or tacking seat and squab covers by hand or machine;

padding and closing flutes and bolsters by hand;

machining timber to pre-set lengths or thicknesses;

machining timber components on wood-working machines to jigs

or stops;

cutting materials to pre-set dimensions;

marking off and cutting, bending, forming and/or blanking all
materials to patterns or templets by hand or pre-set machine
under the supervision of a journeyman or apprentice, including,
where necessary, the fastening of special-purpose clamps on
machines concerned;

in relation to the mixing of fibreglass solutions and/or resins, deter-
mining from formula charts, provided for the purpose, the quan-
tities of constituent materials required, measuring these materials
by means of graduated vessels and mixing;

using simple linear measuring devices and/or combination squares;

operating a fibreglass chopper gun;

and who may, provided he is paid the prescribed setting bonus, set
and adjust the machines he operates;

*‘operative, Grade DV,’’ means an employee mainly or exclusively

engaged in applying by brush and/or spray gun any primer or paint

to the interior or exterior of motor vehicles, other than the final

exterior coats to coach finished bodies, excluding colour matching

but including paint mixing in accordance with prescribed formulae;

and mixing and/or testing of chemicals to a predetermined formula

for pretreatment of metals in chemical baths; and who may, pro-

vided he is paid the prescribed setting bonus, set and adjust any

machines he operates;

“‘operative machinist, qualified,” means an employee in a regis-

tered automotive engineering establishment who is engaged and has

been engaged for more than one year, mainly or exclusively on—

(a) setting and operating one or two, but not more than two, of
‘the following single-purpose machines:
Crankshaft grinder;
cylinder borer and honer;
connecting-rod reconditioning machine;
line boring machine;
and who may in the course of such setting and operating use preci-

sion measuring instruments commonly used on or with such
machines;

(Note.—For the purposes of this definition, separate boring and
honing machines may be regarded as one single-purpose machine. );
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(b) silinderkoppe en -blokke vlakslyp;

klephervlakmasjiene bedien;

klepbeddings afwerk;

Klepleiers verwyder en vervang;

klepinlaatbeddings insit wat voorberei en gemaak is deur 'n
vakman, vakleerling of kwekeling wat coreenkomstig die
Wet op Mannekragopleiding geregistreer ls,

leiers ruim;

uitdyproppe en heliese spoele aanbring;

kleppe fynslyp en slyp;

silinderkoppe inmekaarsit, uitgesonderd bo-nokasse en Iaers,

krukasse inmekaarsit, uitgesonderd die finale wringing;

olie- en brandstofonrplaaspompsamestelle vervang, ultgeson-
derd kalibrering;

brandstof- en elektriese hulpum'ustmg vervang;
silinderkoppe vervang, uitgesonderd die finale wringing;
nokasse en krukasse herbou;
presisiemeetinstrumente op eendoelmasjiene gcbrulk
(c) met betrekking tot silinderblokke-— i

skoonmaak; . —_— . '
druktoetsing;
barste en poreusheid opspoor;
voerings verwyder;
oliepanne verwyder;

_ (d) metbetrekKing tot kleppe—

' kleplelers en kiepsteelolieseéls aanbring maar nie di¢ insetsels

masjineer nie;

die klepveerspanning toets;

insetsels verwyder en vervang;

tuimelarmdiens;

stootstangdiens; ;

(e) met betrekking tot smnderkoppe— .

verwydering van die kop slegs waar dw. enjin van die voertuig
verwyder is;

die kop stroop;

die kop skoonmaak;

druktoetsing;

inspeksie met die oog op slytasie.en kmmu'ekkmg. ,

[Opmerking.—Die getal werkman-masjiniste wat in.'n bepaalde-

bedryfsinrigting in diens geneem mag word, word be
getalsverhoudingsbepalings van klousule 3 (4) van
van Afdeling C van hierdie Ooreenkoms.];

(75) **werkman-masjinis, ongekwahﬁseer ’n werkman-masjinis met
hoogstens een jaar ondemndmg, :

(76) **werkman-sondakmonteur”” 'n werknemer wat hoofsaaklik of
uitsluitlik sondakke op motorvoertuie monteer;

(77) *“*werkman-toesighouer””. 'n werknemer wat hoofsaaklik of
uitsluitlik toesig hou oor die werk van alle werkers in werkman-
klasse en algemene werkers;

(78) ;'l\{verkman -stoffeerder’’ 'n werkman wat hoofsaakhk of mtslmt-
1 C—

vinielkappe van motorvoertuie stroop en/of daarop aanbring;

oortreksels vir sitplekke en/of rugleuningkussings, bekleding en/of
voering met die hand of 'n mas?llen vaswerkuﬁasspykcr, :
sitplekke, matte, oerings en/of stoﬂ‘enng van motorvoertuie
stroop en/of’ hersi:e‘l:'V

(79) “werkmml—wwibalanseerder" 'n werkman wat in 'n bedryfsinrig-
~ ting hoofsaaklik of vitsluitlik nuwe en vernieude bande verkoop en
wat toegelaat word om wiele te balanseer deur gebruik.te maak van
n masjien wat ontwerp is om wnebe te balanseer wanneer hulle aan
'n motorvoertuig is of los van 'n motorvoertuig is;

(80) *‘parkering en/of bewaring van motorvoertuie—onderneming in
verband met” 'n onderneming wat gedryf word vir wins en waarin
motorkarre ontvang word vir bewaring, hetsy vir kort of vir lang

rke en afgesten daarvan of die bedryfsinrigting of -sodanige
meming 24 uur per dag of korter oop is;

(81) deeltydse werknemer'' 'n klerk wat hoogstens \ryf uur altesaam op
"n bepaalde dag by dieselfde werkgewer in diens is;

(82) * patroonsnyenmker *n werknemerf wat hoofsaaklik of uitsluitlik
snylemme voigens 'n patroon of patroonplaat buig en dit in n
steunvlak of -rug invoeg,;

(83) *“‘stukwerk’ °n stelsel waarvolgens verdienste uitsluitlik op die
hoeveelheid of ¢ omvang van gedane werk gebaseer word;

(84) *‘ponskaartbediener’’ 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik
hand- of elektries aangedrewe papierlint- of kaartpons- en/of veri-
fieermasjiene’ bedien maar wat nie die stmombane op sodanige
masjiene stel nie; -

(85) **gekwalifiseer’, ten opsigte van die werknemers wat in die Bylae
hieronder gemeld word, werknemers met mmslens die tydperke

. ondemndmg indie Bylae uiteengesit.

1 deur die
oofstuk TV

'(85) *qualified’". in relation to empl

(b) surface grmdmg cylinder heads and blocks;
operating valve refacing machmes, i
dressing valve seats;
removing and neplacmg valve guides;
fitting valve seat inserts prepared and made by a journeyman,
1pptcnucc or trainee registered in terms of the Manpower
raining Act;

reaming guides;

fitting welch plugs and helical coils;

lapping and grinding valves;

assembling cylmder heads, excludmg overhead cams and
bearings;

assemblmg crankshafts, excluding final torquing;
pbmmg oil and fuel lift pump assemblies, excluding cali-

mg;
-replacing fuel and electrical ancillaries;

replacing cylinder heads, excluding final torqumg.

rebuilding camshafts and crankshaﬁs,

using |[];gl'ecmlcm measuring instruments on single-purpose

1} § s

in relation to cylinder blocks—

cleaning;

pressure testing;

crack and porosity detecnng,

removing sleeves;

removing oil pan;

in relation to valves—

fitting of valve guides and valve-stem oil seals, but not
machining inserts;

testing of valve spring tension;

removing and replacing inserts;

rocker arm service;

push rod service;

in relation to cylinder heads— -

removing of head only when engine has been removed from
vehicle;

stripping head,
cleaning head;
pressure testing;
inspecting for wear and warpage,
[Note—The number of operative machmlsls that may be em-

ployed in anjr one establishment is governed by the ratio provisions
of clause 3 (4) of Chapter IV of Division C of this Agreement. };

(c

—

(d

—

—

(_e

.('.-'5) *‘operative machinist, unqualified,”” means an operative machinist

who has had not more than one year's experience;

(76) ‘‘operative sunroof fitter’’ means an employee mainly or exclu-
sively engaged on the ﬁning of sunroofs to motor vehicles;

(77) “‘operative supervisor’” means an employee mainly or exclusively
engaged in supervising the work of any operative classes of work-
ers and general workers;

(78) ‘operative upholsterer™ m_eans an employee mainly or exclusively
engaged in—

stripping and/or fitting of vinyl tops to motor vehicles;

~ sewing or tacking seat and/or squab covers, padding and/or linin
by hand and/or machine; .

stripping anda’or n:palnnlg seats, mats, huodhmngs, and/or up-
holstery of motor vehicles;

(79) **operative wheel balancer’’ means an employee engaged in an

establishment mainly or exclusively on the sale of new and recondi-
tioned tyres and who is permitted to balance wheels by using any
machine designed to balance wheels on or off a motor vehicle;

(80) **parking and/or storing motor vehicles—business of** means any

business carried on for profit wherein cars are received for storage,
whether for short of long periods and whether or not the establish-
ment or such business is open 24 hours per day or less;

(81) ‘*part-time employee”’ means a clerical employee who is employed
" by the same employer for not more than five hours in the aggregate
on any one day;

(82) “*pattern cutter maker”’ means an employee mainly or exclusively
engaged in the bending of a cutting blade toa panem or templet and
inserting it into a supporting base or

(83) *‘piece-work’’ means any system by whlch earnings are based
* solely on quantity or output of work done;

(84) **punch card operator’’ means an employee mainly or exclusively
- engaged in the operation of hand or electrically activated papertape
or card-punching and/or verifying machines, excluding the setting
of circuits on such machines;

oyees set out in the Schedule here-
- under, means employees who have had not less than the periods of
experience set out in the Schedule.
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BYLAE
Winkelassistent, verkoopspersoon en/of klerk: drie jaar;
Motorvoertuigverkoopspersoon en/of handelsreisiger: een jaar;
leweransier-verkoopspersoon: drie jaar;
ponskaartbediener: ses maande;

*‘verkoelerhersteller’” ’n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik

een of meer van die volgende werksaamhede verrig:

'n Vooraf gestelde riffel- of vormmasjien bedien;

waterpype en metaalstroke vir vinne volgens vasgestelde lengtes

sny; :

terugvoumasjiene hanteer;

kernstukke deur middel van 'n pers volgens die vereiste groottes

vorm;

skoonmaak en vertin;

kernstukke in suurbaddens en soldeervate indompel;

waterhouers aan kermnstukke vassweet;

symure aan kernsfukke vassweet;

buise en buisplate vassweet;

vulnekke volgens setmaat maak;

verkoelers uitmekaarhaal; .

87) “vernuwingsinrigting’” 'n  bedryfsinrigti wat ingevol

on Hoofstuk V van ifdgling C van hierdie Oogen oms as sodganig l%;
die Raad geregistreer is;

(88) *‘Streek BR" die gebiede omskryf as ‘‘Gebied A (BR)"' en “'Ge-
bied B (BR)™;

(89) “*Streek OP"' die gebiede omskryf as ‘*Gebied A (OP)" en “‘Ge-
bied B (OP)";

(90) ‘“Streek NK"’ die gebiede omskryf as *‘Gebied A (NK)'", **Gebied
B (NK)" en *‘Gebied C (NK)"";

(91) '(;Strg,ck NL' die provinsie Natal en die landdrosdistrik Mount

urTie,

(92) ‘‘Streek OVS™* die provinsie die Oranje-Vrystaat;

(93) “‘Streek TVL"' die provinsie Transvaal;

(94) *‘Streek WP'' die gebiede omskryf as “‘Gebied A (WP)", **Gebied
B (WP)" en *Gebied C (WP)'';

(95) **Streckraad™ ’n komitee wat die Raad ooreenkomstig sy konstitu-

sie as sodanig aangestel het;

(96) “‘aflosklerk™ ’n klerk wat hoogstens 28 kalenderdae in 'n tydperk
van ses maande tydelik in diens geneem word om die werk te verrig
van 'n klerk wat van sy werk afwesig is;

(97) “‘herstelwinkelassistent’”” 'n werknemer in 'n be inrigting in
die werkwinkel waarvan minstens een vakman aktief met vakmans-
werk besig is en wat, onder toesig van sodanige vakman, hoofsaak-
lik of vitsluitlik—

(a) onderdele of eenhede van motorvoertuie, trekkers, landbou-
masjinerie en -uitrusting en hulpuitrusting en/of hegstukke
daarvan verwyder;

(b) sonder om die finale elektriese verbindings aan te bring, die
volgende vervang:

Alternators;

bakke;

baklyswerk;

enjinkappe;

remtrommels, vitgesonderd waar die trommel en naaf 'n vol-
ledige eenheid vorm;

gloeilampies;

stampers;

kabels, uitgesonderd elektriese kabels;

kabelhefbome;

kabelskakelings;

Vergassers;

kajuite;

koppelaarsilinders;

kronkelvere;

verkoelingstelsels, uitgesonderd lugversorging;

silinderkoppe, sonder om hulle vas te draai;

deure;

deurhandvatsels;

dryfasse, uitgesonderd voorwielaandrywing;

enjinsamestelle;

enjinmonterings;

enjinmodderpanne;

uitlaatstelsels;

vloerplanke;

vloerbedekking;

vliegwieldeksels—verwyderbaar;

(86

—

SCHEDULE

Shop assistant, sales person and/or clerical employee: three years;
motor vehicle sales person and/or traveller; one year;
supply sales person: three years;
punch card operator: six months;
(86) ‘‘radiator repairer’’ means an employee mainly or exclusively en-
gaged in one or more of the following operations:
Operating pre-set crimping or forming machines;
cutting waterway and fin metal strips to set lengths;
manipulating return-folding machines;
framing core sections by means of press into required sizes;
cleaning and tinning;
dipping cores into acid baths and solder vats;
sweating water vessels to cores;
sweating side walls to cores;
sweating tubes and tube plates;
making filler necks to jigs;
dismantling radiators;
(87) *‘reconditioning establishment™ means an establishment registered
. as such by the Council in terms of Chapter V of Division C of this
Agreement;

(88) “‘Region BR’' means those areas defined as *‘Area A (BR)'’ and
“Area B (BR)"";

(89) “Region EP"’ means those areas defined as ‘‘Area A (EP)”’ and
‘“Area B (EP)"";

(90) “Region NC'' means those areas defined as “‘Area A (NC)”,
**Area B (NC)*' and **Area C (NC)"’;

(91) “‘Region NL' means the Province of Natal and the Magisterial
District of Mount Currie;

(92) “‘Region OFS’" means the Province of Orange Free State;
(93) ““Region TVL'’ means the Province of Transvaal;

(94) “‘Region WP'' means those areas defined as ‘‘Area A (WP)",
‘*Area B (WP)" and **Area C (WP)"";

(95) **Regional Council’’ means a committee appointed as such by the
Council in terms of its Constitution;

(96) ‘‘relief clerical employee™ means a clerical employee who is tem-
porarily employed for a period of not more than 28 calendar days in
any six months for the purpose of carrying out the duties of a
clerical employee who is absent from work;
(97) *‘repair shop assitant’’ means an employee in any establishment in
the workshop of which at least one journeyman is actively engaged
. on journeyman's work and who, under the supervision of such
journeyman, mainly or exclusively—

(a) removes parts or units from motor vehicles, tractors, agricul-
tural machinery and equipment and ancillary equipment
and/or attachments thereof;

(b) replaces, without making final electrical connections—

alternators;

bodies;

body mouldings;

bonnets;

brake drums, except where the drum and hub are one com-

plete unit;

bulbs;

bumpers;

cables, excluding electrical;

cable levers;

cable linkages;

carburettors;

cabs;
-clutch cylinders;

coil springs;

cooling systems, excluding air conditioning;
cylinder heads, without torquing;

* doors;

door handles;

drive shafts, excluding front-wheel drive;
engine assemblies;

engine mountings;

engine mud trays;

exhaust systems;

floor boards;

floor covers;

flywheel covers—detachable;
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brandstofpype;
brandstofpompe, uitgesonderd mspultpompe,
brandstofteniks; - :
ratkassamestelle;
ratkasmonterings;
generators;
glas;
gruispanne;
TOOSters;
handrelingsklampe;
. Verwarmers; _
. lampe;
spruitstukke;
modderskerms;
oliefilters of -siwwe en die skoonmaak daarvan;
panele, buite of binne, en loebehom ultgesonderd waar dit
gesweis is;
koppclaar- en drukplate;

; verkoblers
verkoelerproppe;

radio’s en bandopnemers, maar nie die ﬁnale elektnese ver-

binding daarvan nie;

' 'agterbakllgie.

'sllpleldce :
sitplekoortreksels;

aansitters;

doppe; .

skokbrekers;

voorste en agterste bladvere; -
aanslagplate; )
olichakmoere en -boute;
skerms; :
klepdeksels;

waterslange;

vensterrame;
handruitslingers; ' :

(c) agterashulselssamestelle verwyder en/of sonder die gebruik
vandg‘a?dgereedskap weerefl:wposme plaas en met die hand

. vasdraai; -

(d) beskermende lae aanbring op enjins, komponente of bybehore
in die enjinkompartement gemonteer, op vioermatte, snple—
kopperviakke, bagasiebakke of kantskopplate;

(e) uurwerke volgens die korrekte tyd stel;

® vc:hglmdsgordels aanbring in voertuie waar daar ankerpunte |

is;

(g) waaierbande aanbring en stel waar daar geen maeettoesaclle of |

‘instrumente nodig is nie;

(h} los sitplekoortreksels aanbring waar geen verandering daar-
aan nodig is nie;

(i) . met betrekking tot voertuie, lekke imbakke met vulsel herstel
zn lekke in die ewenaar en ratkas van enjin herstel deur vas te
raai;
(j) wiele balanseer met 'n masjien wat bedoel is om wiele los van
*die voertuig af te balanseer;

(k). met betrekking tot voertuie—
) (;) g:)ee volgende nagaan en oor die weriung daarvan verslag

Alle elektriese verbruikspunte;

regstellers van voorste sitplekke;

rigtingaanwysers; ;

uurwerke; '

deur- en vensterhand\ra:sels;

deure, slotte en sleutels;

ruitveérs en spuite:
Met dien verstande dat defekte wat deur 'n herstelwinkel-
assistent rteer word, slegs deur *n vakman, B/A-vak-
man of va leer ing reggestcl mag-word;

(i) die volgende nagaan, regstel en, indien nodig, vervang:
Smoorklep, enji ge aansitter, handversneller en ver-
warmer, ventileerkabels en verkoelingstelselkabels;
slangverbindings om te kyk of daar nie water uitlek nie;
alle elektriese verbindings om te sorg dat dit sﬁewug is; -
i deur- rhand 1
rigtingaanwyser, en venste vatsels;
deure, deurrubbers, slotte en sleutels; -
generator- en alternatorbande om te sorg dat dit die regte
spanning het;
rujtveérs en -spuite;

(I) gate boor volgens patroonplate;

fuel pipes;

‘fuel pumps, excluding injection pumps; fuel tanks;
gearbox assemblies;

gearbox mountings;

generators;

glass; _

gravel pans;

grills;

handrail brackets;

heaters;

lamps; | .

manifolds;

mudguards;

oil filters or strainers and the cleaning thereof;

panels—exterior or interior, and fittings other than where
welded;

clutch and pressure plates;

propeller shafis;

radiators; .

radiator plugs; i

radios and tape recorders, exluding the final electrical con-

nections;

rear body lights;

. running boards;

seats;

seat covers;

self starters;

shells;

shock absorbers;

springs, leaf front and rear;

striker plates; .

‘sump nuts and bolts; -

valances;

valve covers;

waterhoses;

window frames;

window winders, manual;

(c) removes and/or without the use of hand tools repositions and

hand tightens rear axle housing assemblies;
(@ applies protective coatings to engines, components or acces-
sories mounted within the engine com nt, to floor mats,
seat surfaces, luggage compartments or side-kick plates;

* (e) sets clocks to correct time;

(f) fits safety belts to vehicles where anchor points exist;

(g) fits and adjusts fan belts where no measuring devices or in-
struments are necessary;

(h) fits loose seat covers when no alteration to them is necessary;

(i) in relation to any vehicle, repairs body leaks by fillings, and
engine differential and gearbox leaks by ughter%g,

(j) balances wheels with any machine made to balance wheels
. off the vehicle;

(k) in relation to any vehicle—
(i) checks and reports on the operation of—
all electrical consumer points;
front seat adjusters;
direction indicators;
clocks; )
door and window handles;
doors, locks and keys;
windscreen wiper and washers:
Provided that any defects reported by a repair assistant
shall not be mc({ﬁed by an employge othep? thm journey-
man, B/A journeyman or an apprentice:
(ii) checks, adjusts and, if necessary, rep!aoes—
choke, bonnet, starter, hand throttle and heater, vent
and cooling system cables;
‘hose connections for water leaks;
all electrical connections for tlghtms,
clocks; )
direction indicators, door and window handles;
doors, door rubbers, locks and keys;
generator and alternator belts for correct tensloa,
windscreen wipers and washers;
(1) drilling holes to'templets:



4

No. 10408

STAATSKOERANT, 29 AUGUSTUS 1986

(98)

99

(100)

(101)

(102)

(103)

(104)

(105)

(106)

(107)

(m) in 'n werkwinkel wat uitsluitlik motorfietse en/of bromponies
herstel, eenhede monteer en/of stroop, uitgesonderd enjins,
elektriese toebehore, teleskopiese vurke, hidrouliese skok-
brekers en kontroles:

Met dien verstande dat die verrigting van enigeen van die
werksaamhede in hierdie omskrywing vermeld nie so vitgelé
moet word dat dit die verrigting van vakmanswerk wat met
sodanige werksaamhede in verband staan, toelaat nie;

(%gmerkfnf.—Die getal herstelwinkelassistente wat in 'n be-
paalde bedryfsinrigting in diens geneem mag word, word bepaal
deur die geta]sverhoudlngsb%g.[ings van klousule 14 van Hoofstuk
Ivan Afdeling C van hierdie Ooreenkoms. );

“‘herhalingswerk’” werk verrig deur 'n werknemer wat gedurig by
een of meer herhalingsprosesse betrokke is;

**herhalingskontroleur’’ 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluit-
lik vervaardigde of halfvervaardigde komponente nagaan deur mid-
del van 'n meetband, meetstok of instrument, uitgesonderd 'n
mikrometer, ten einde te verseker dat hulle nie te groot of te klein is
nie en wat na sodanige kontrolering slegs aan 'n meerdere verslag
doen: Met dien verstande dat 'n herhalingskontroleur 'n mikrome-
ter in die loop van sy pligte kan gebruik indien die voorgeskewe
mikrometerbonus aan hom betaal word;

**bromponiewerker’” *n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik,
onder toesig van "n vakman, motor- of motorfietswerktuigkundige,
bromponies inmekaarsit en/of vitmekaarhaal, vitgesonderd die uit-
mekaarhaal of inmekaarsit van hul enjins, elektriese toebehore,
u'a?‘smiss:esamestelle, teleskopiese vurke, hidrouliese skokbrekers
en kontroles; '

Opmerking —Die getal bromponiewerkers wat in 'n bepaalde
bed?rfsinriggng in diens geneem mag word, word gepaal deur die
geta sverhoudinﬁbepa!ings van klousule 14 van Hoofstuk I van
Afdeling C van hierdie Ooreenkoms.);

‘‘masjienstikker’’ 'n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik met
die hand of 'n masjien stik;

*‘diensverkoper”’ 'n vakman wat hoofsaaklik of uitsluitlik imple-
mente, masl!merie. uvitrusting of toestelle olie, smeer, skoonmaak
en regstel of herstel; wat daarbenewens bestellings kan neem vir die
herstel en vir die verkoop en/of lewering van sodanige implemente,
masjinerie, uitrusting of toestelle of bybehore of materiaal vir ge-
bruik in verband met sodanige implemente, masjinerie, uitrusting
of toestelle, en wat sodanige nuwe of herstelde goedere kan aflewer
en geld kan invorder, en omvat dit ook persone wat ten tyde van die
inwerkingtreding van hierdie Qoreenkoms in diens is as diensver-
kopers soos omskryf in die Ooreenkoms gegubiiseer by
Goewermentskennisgewing 323 van 24 Februarie 1956 (soos ge-
wysig), maar wat nie aan die omskrywing van ‘‘vakman’' soos in
hierdie Ooreenkoms vervat, voldoen nie;

**skof"" die getal ure, uitﬁesonderd oortydure, wat 'n werkgewer sy
werknemers op 'n bepaalde dag in die gewone loop van hul diens
kan laat werk; ’

**winkelassistent/verkoopspersoon'’ 'n werknemer wat hoofsaaklik
of uitsluitlik een of meer van ondergenoemde werksaamhede verri
in of by "n bybehorewinkel of *n motorvoertuigverkooplokaal en/o
vertoonlokaal en/of enige ander bedryfsinrigting waarop of waaruit
motorvoertuie verkoop word: :

(a) Klante bedien;
(b) goedere ten toon stel;
(c) voorrade hou en beheer;

(d) bestellings opmaak deur die goedere wat nodig is om bestel-
lings uit te voer, uit voorrade te verkry en bymekaar te sit en
'n bestelvorm of faktuur daarvoor te gebruik;

(e) kaartjies uitskryf;

(f) goedere uit ’n bedryfsinrigting versend aan departemente of
vir verdere versending;

(g) goedere of handelsware verkoop;
(h) motorvoertuie verkoop;

“korttyd"" 'n t?rdelike vermindering van die getal gewone werkure
as gevolg van 'n slapte in of die vereistes van die handel, *n tekort
aan materiaal, 'n algemene onklaarraking van installasie of masji-
nerie weens 'n ongeluk of ander onvoorsiene gebeurtenis en/of
omstandighede buite die beheer van die werkgewer, v -
name of 'n stopsetting van werk wat toegestaan is op versoek van 'n
meerderheid van die werknemers in die bedryfsinrigting of 'n ge-
deelte daarvan; :

““speekwielsteller” 'n werknemer wat uitsluitlik of hoofsaaklik die
speekwiele van motorkarre en motorfietse in die haak bring;

*‘pakhuisman’” "n werknemer wat hoofsaaklik of uitsluitlik beheer
het oor voorrade; '

98)

99

(100)

(101)

(102)

(103)

(104)

(105)

(m) in a workshop engaged exclusively in motor cycle and/or
scooter tepairs, assembles and/or strips units, other than
engines, electrical fittings, telescopic forks, hydraulic shock
absorbers and controls:

Provided that the gerfommnce of any of the operations enu-
merated in this definition shall not be construed as permittin
the performance of any journeyman’s work incidental to suc
operations;

{Note.—The number of repair shop assistants that may be em-
ployed in any one establishment is governed by the ratio provisions
of clause 14 of Chapter I of Division C of this Agreement.);

“‘repetition work’’ means work performed by an employee con-
stantly engaged on one or more repefitive processes;

“‘repetitive checker’” means an employee mainly or exclusively
engaged in checking by means of tape, rule or instrument other than
a micrometer, any manufactured or semi-manufactured compo-
nents to ensure that they fall within indicated size limits, and whose
action, consequential upon such checking, is limited to reporting to
a superior: Provided that a repetitive checker who is paid the pre-
scribed micrometer bonus may use a micrometer in the course of
his duties;

**scooter worker’” means an employee mainly or exclusively
engaged under the supervision of a journeyman, motor or motor
cycle mechanic on the assembling dnd/or stripping of scooters,
other than the assembling or stripping of the engines, electrical
fittings, transmissions, telescopic forks, hydraulic shock absorbers
and controls;

(Note.—The number of scooter workers that may be employed in
any one- establishment is governed by the ratio provisions of clause
14 of Chapter I of Division C of this Agreement. );

“‘seaming machinist” means an employee mainly or exclusively
engaged in sewing by hand or machine;

“*service supply salesman’® means a journeyman who is mainly or
exclusively engaged in oiling, greasing, cleaning and adjusting or
repairing 1mplements, machinery, equipment or appliances; who
may in addition take orders for the repair and for the sale and/or
supply of such implements, machinery, equipment or appliances or
accessories or materials for use in connection with such imple-
ments, machinery, equipment or aﬁalpliances and who may deliver
such new or repaired goods and collect moneys; and shall include
persons who at the time when this Agreement comes into operation
are employed as service supply salesmen as defined in the
Agreement published under Government Notice 323 of 24 February
1956 (as amended), but who do not comply with the definition of
“‘journeyman’’ as defined in this Agreement;

*‘shift"" means the number of hours, excluding overtime, which an
employer is permitted to work his employees on any day in the
normal course of employment;

“‘shop assistant/sales person’’ means an employee who mainly or
exclusively performs any of the following duties in or about an
accessory shop or motor vehicle salesroom and/or showroom and/
orlgny other establishment on or from which motor vehicles are
sold: :

(a) Attending to customers;
(b) displaying goods;
(¢) keeping and controlling stocks;

(d) assembling orders by means of getting out from stock and
ing together goods required to fulfil orders, using an order
‘orm or an invoice;

(e) ticket writing,
(f) despatching goods out of any establishment to departments or
for transit;

(g) selling goods or merchandise;
(h) selling motor vehicles;

“‘short-time’* means a temporary reduction in the number of ordi-
nary hours of work owing to slackness or the exigencies of trade,
shortage of material, a ral breakdown of plant or machinery
causedgtc)y accident, or other unforeseen contingency and/or circum-
stances beyond the employer’s control, stock-taking or stoppage of
work granted at the request of a majority of the employees in the
establishment or part thereof;

(106) “‘spoke wheel truer’” means an employee mainly or exclusively

(107) “‘storekeeper’’ means an e

engaged on truing of spoke wheels of motor cars and motor cycles;

loyee who is mainly or exclusively

engaged in the control of stocks or stores;
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(108) “tolesighoufé" n we;eknem wat dewfdie' ;fdrgeglewer aan gzedg)fof
geplaas word van 'n inrigting of 'n te van 'n 5~
mggu waarin daar \:{t?guiseerwerk verrig word, om werk aan
die werknemers in sodanige bedryfsinrigting of gedeelte van 'n
bedryfsinrigting toe te wys en tocsi‘gi“uor sodanige werk te hou
terwyl dit in die bedryfsinrigting of gedeelte van *n bedryfsinrigting
aan di¢ gang is, en sodanige toesighouding het betrekking op alle
werksaamhede wat met vulkaniseerwerk in verband staan;

(109) ‘‘leweransier-verkoopspersoon’” "n werknemer wat hoofsaaklik of
uitsluitlik bestellings vra en/of neem vir die herstel en verkoop
en/of lewerini van implemente, masjinerie en uitrusting of toe-
stelle, of bybehore of materiaal vir gebruik in verband met sodanige
implemente, masjinerie, uitrusting of toestelle, en wat sodanige
nuwe of herstelde goedere kan aflewer en geld kan invorder en wat
daarbenewens sodanige implemente, masjinerie, vitrusting of toe-
stelle kan olie, smeer en skoonmaak en gedurende die tydperk
waartydens 'n nuwe voertuig gewaarborg 1s, geringe regstelwerk
aan sodanige voertuig kan verrig soos— - '
die vonkproppe en oliefilters vervang; ' .
waaierbande vervang, aanbring en stywer_'maak;_
nuwe batterykabels en gloeilampe insit;
die olie in lugfilters vervang;
geringe regstelwerk verrig aan vergassers en ander dergelike

regstelwerk doen, el i
maar wat geen werktuigkundige herstelwerk mag verrig nie;

(110) “‘tydopnemer” ’n werknemer. wat hoofsaaklik of uitsluitlik die
arbeidskoste van 'n taak bereken, betaalstate 1 en klerklike
werk verrig in verband met die werkkragte van 'n

CER]

(11Y) "handelsreisi%cr n werknemer wat as reisende verteenwoordiger
van 'n sinrigting' namens sodanige ryfsinrigting hoof-
saaklik of uitsluitlik bestellings van behoorlik gelisensieerde hande-
laars en/of ander persone vra of werf of opneem vir—

(a) die verkoop en/of lewering aan hulle van goedere vir herver-
koop en/of vir gebruik of verbruik deur sodanige handelaars
of ander persone; en/of : : .
(b) die vernuwing, hervervaardiging of herbou van motorvoer-
_tuigkomponente én wat daarbenewens geld namens sodanige
bedryfsinrigting kan invorder; =~ = _
(112) “‘ongekwalifiseerde werknemers' werknemers wat minder onder-
vinding het as die tydperke ondervinding wat. vir gekwalifiseerde
werknemers in hul onderskeie klasse voorgeskryf word; -

(113) *voertuigbakbouinrigting” *n bedryfsinrigting waarin, waarop of

waaruit voertuigbakbou verrig word; ;

(114) ‘‘vulkaniseerinrigting”” ’n bedryfsinrigting waarin, waarop of
waaruit die herstel, vulkanisering en/of versoling van buitebande
verrig word; ) S

(115) **vulkaniseerder se werkman'' "n werkwinkelwerknemer, uitgeson-
derd 'n vakman, toesighouer, algemene werker of vaklecrlin%. wat
vulkaniseerwerk verrig in 'n vulkaniseerinrigting en wat wie
balanseer met 'n masjien wat bedoel is om wiele te balanseer
waneer hulle los van die voertuig af is; :

(116) *'loon’" die bedrag aan *n werknemer betaalbaar ten opsigte van sy
gewone werkure soos in hierdie Qoreenkoms voorges
dien verstande dat— _ :

(i) indien 'n werkgewer 'n werknemer gereeld vir dié gewone
. werkure 'n hor bedrag betaal as wat in hierdie Ooreenkoms

vir so ‘n werknemer voorgeskryf word, dit dié hoér bedrag’

beteken;

(ii) voorbehoudsbepaling (i) van-hiérdie omskrywing nie so uit-
gelé mag word dat dit besoldiging bedoel of insluit wat 'n
werknemer, . wat_ in diens is op ’'n stukwerk- of
kommissiegrondslag ‘in klousule 16 van Afdeling A bepaal,
onlvanﬁ het benewens die bedrag wat hy sou ontvang het
indien hy nie op sodanige grondslag in diens was nie;

(Opmerking.—Die bedrag aan 'n werknemer betaalbaar word
voorgeskryf in Klousule 3 van Afdeling B, klousule 3.van Hoofstuk
I van Afdeling C, klousule 4 van Deel I van Hoofstuk II van Afde-
ling C, klousule 5 van Deel II van Hoofstuk Il van Afdeling C,
klousule 4 van Hoofstukke III, IV en V van Afdeling C, en sy
Eewone werkure word voorgeskryf in klousule 4 van Afdeling B,

lousule 4 van Hoofstuk [ van Afdeling C, klousule 5 van Deel [

van Hoofstuk II en klousule 5 van Deel Il van Hoofstuk II en

~ klousule 5 van Hoofstukke III, IV én V van Afdeling C.);
(117) *‘wag" 'n werknemer wat hoofsaaklik—- - - .-
o {a)_;die'pcrsee_l'enfof goedere van die weﬂg'g‘c'wer bewaak; en/of
(b) in opdrag van sodanige werkgewer beheer uitoefen oor per-
sone wat toegang verkry tot en persone wat vertrek vanaf sy
“werkgewer se perseelen/of ©
(c) ‘skriftelike aantekeninge hou van Jxrs&nc' wat toegang verkry
:tot of persone wat vertrek vanaf die perseel, soos in subpara-
graaf (b} hierbo bedoel; en/of = - . . e

fsinrigting;

kan -

f: Met .

(108) **supervisor’> means an employee who is placed by the employer in

charge of any establishment or part ofp an em{tlishment where

- vulcanising is carried on, for the purpose of allocating work to the

employees in such establishment or part of an establishment and

supervising such work during its passage through the establishment

or part of an establishment and relates to all operations incidental to
vulcanising; - :

(109) “Sllibply sales person’* means an employee who is mainly or exclu-
sive elﬁ in soliciting and/or taking orders for the repair and
for the sale and/or supply of emplements, machinery, equipment or
appliances, or accessories or materials for use in connection with
such implements, machinery, equipment or appliances, and who
may deliver such new or repaired goods and collect moneys, and
who in addition may oil, grease and clean such. implements, ma-
“chinery, equipment or appliances and during an{ period of new
vehicle warranty may effect minor adjustments such as—

changing plugs and oil filters;
- changing, fitting and tightening fan belts;
* fitting new battery cables and globes;
changing oil in air filters;
‘minor adjustments to carburettors and other similar adjustments,
but who may not carry out mechanical repairs;

| (110) ““timekeeper” means an_en?_logoi: ‘who is mainly or exclusively
of jo

“engaged in the compilation bour costs, pay-roll preparation
ahg clerical work connected with the labour force of any establish-
" ment;
(l'il) “‘traveller’ means an employee who, as the travelling representa-
tive of an establishment on behalf of such establishmenit, is mainly

- -~ or exclusively engaged in inviting, canvassing or soliciting orders

* from duly licensed traders and/or other persons for—

"(a) the sale and/or supply to them of goods for resale and/or for
* use or consumnption by such traders or other persons; and/or

(b) the reconditioning, remanufacturing or rebuilding of any
" motor vehicle nent and who may in addition collect
money on behalf of such establishment;

(112) “‘unqualified employees™ means employees who have had less
* than the periods of experience stipulated for qualified employees of
their réspective classes; ’

(113). *‘vehicle body building establishment™ means any establishment

. wherein, whereon or wherefrom vehicle body building is carried
Lo i ' ‘

(114) ‘“*vulcanising establishment” means any establishment wherein,

‘whereon, or wherefrom the repairing, vulcanising and/or retreading
. oftyres is carried on; '

(115) **vulcaniser's operative’" means a workshop employee, other than
a journeyman, supervisor, general worker or apprentice, engaged
in vulcanising work in a vulcanising establishment and who may
‘balance wheels with any machine made to balance wheels off the
vehicle; '

(116) **wage" ‘means the amount of money paﬁlable to an emgloyee in
respect of his ordinary hours of work as prescribed in this
Agreement: i -

Provided that— 2
(i) if an’employer regularly pays an employee in respect of such
~ ordi of work an amount hiFg'her than that prescribed
in this Agreement for such employee, it shall mean such
higher amount;

-+ «(ii) the provisions of. proviso (i} to this definition shall not be
.construed so as to refer to or include any remuneration which
an employee who is employed on any piece-work or commis-
sion basis provided for in clause 16 of Division A received
over and above the amount which he would have received if
- he had not been employed on such basis;

(Note.—The amount of money payable to an employet is pres-
cribed in clause 3 of Division B, clause 3 of Chapter I of Division
C, clause 4 of Part [ of Chapter II of Division C, clause 5 of Part I
of Chapter Il of Division C, clausé 4 of Chapters III, IV and V of
-~ Division C, and his ordinary hours of work are prescribed in clause
.- -4 of Division B, clause 4 of Cha}:ter I of Division C, clause 5 of
- Part [ of Chapter Il and clause 5 of Part I of Chapter I and clause 5
- of Chapters IIL. IV.and V of Division C.); o

(117) **waichman™ means an employee primarily occupied on—
" (a) guarding the premises and/or goods of the employer; and/or

(b) ‘controlling the access to and departure from the premises of

" his- employer. of persons as indicated by such employer:
oF Lo . ;

{¢) keeping a written:log of access and depature as contemplated
in subparagraph (b) above; and/or k-

/
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(d) op las van sy werk wer alle persone of voertuie wat sy
werkgewer se perseel binnegaan of verlaat, fisies deursoek;

(118) *‘week—

(a) vir die toepassing van klousules 11 (Opgawes aan die Raad)
en 25 (Ontwikkelingsfonds vir die Motornywerheid) van Af-
deling A van hierdie Ooreenkoms, 'n tydperk van sewe agter-
eenvolgende dae wat om middernag op 'n Sondag begin;

(b) vir die toepassing van die res van die klousules van die Oor-
eenkoms, 'n tydperk van sewe agtereenvolgende dae;

(119) **wielsporingswerker’” 'n werknemer in diens by 'n bedryfsinrig-
ting waarin, waarop of waaruit bande herstel, gevulkaniseer en/of
versool word, wat die voorgeskrewe opleidingskursus in wielspo-
E:g by enigeen van die groepopleidingsentrums suksesvol voltooi

t’

[gpmerking.—Hierdie werknemer moet van tyd tot tyd 'n
opleidingskursus wat deur die Raad goedgekeur is suksesvol vol-
tooi maar word nie toegelaat om ure te werk nie behalwe dié in
klousules 4 en 15 (2) van Hoofstuk 1, Afdeling C, voorgeskryf.]*;

(120) *‘werkwinkeladministrasiepersoneel’’ klerke en/of onderdeel-
verkoopswerknemers wat hoofsaaklik enigeen van die werksaam-
hede in paragrawe (a), (b), (c), (d) en (j) van die omskrywing van
‘‘Motornywerheid’’ vermeld, verrig;

(121) “‘werkwinkelwerknemer” ’'n  werknemer, uitgesonderd ‘'n
sko:inmaakster of 'n algemene werker, vir wie lone voorgeskryf
word in—

(a) klousule 3 van Hoofstuk I van Afdeling C;

(b) klousule 4 van Deel I van Hoofstuk II van Afdeling C;
(c) klousule 5 van Deel II van Hoofstuk II van Afdeling C;
(d) klousule 4 van Hoofstukke I1I, IV en V van Afdeling C.

. Klousule 4,—Vrystellings

(1) Die Streckrade of die Raad kan vrystelling van enigeen van die
bepalings van hierdie Ooreenkoms verleen.

(2) Aansoek om vrystelling moet gedoen word by die sekretaris van die
Streekraad in wie se gebied die aansoeker sake doen of werksaam is.

(3) Die Streckraad of die Raad, na gelang van die geval, moet die
voorwaardes stel waarog sodanige vrystelling van krag is en kan, na goed-
dunke na een week skriftelike kennisgewing aan die betrokke persoon/per-
sone, 'n vrystellingsertifikaat intrek.

(4) Die sekretaris van die Streekraad of die Sekretaris van die Raad, na
gelang van die geval, moet aan elkeen aan wie vrystelling verleen is, 'n
sertifikaat uitreik wat deur hom onderteken is en wat die volgende meld:

(a) Die naam van die betrokke persoon;
(b) diergepalings van hierdie Ooreenkoms waarvan vrystelling verleen
word;
(c) die voorwaardes waarop sodanige vrystelling verleen word; en
(d) die tydperk waarin die vrystelling van krag is.
(5) Die sekretaris van die Streekraad of die Sekretaris van die Raad, na
gelang van die geval, moet—
(a) alle sertifikate wat uitgereik word, agtereenvolgens nommer;
(b) 'n kopie van elke sertifikaat wat uitgereik word, bewaar; en
(c) waar vrystelling aan "n werknemer verleen word, "n kopie van die
sertifikaat aan die betrokke werkgewer stuur,

Klousule 5.—Betalings van verdienste

(1) Alle verskuldigde verdienste moet weekliks of maandeliks, na
gelang van die geval, in kontant betaal word: Met dien verstande dat—

(i) waar 'n werknemer daartoe instem, betaling per tjek kan geskied;
en

(i) as betaling per tjck geskied, dit betyds gedoen moet word sodat die
tiek op die betaaldag gewissel kan word.

. (2) (a) Verdienste moet betaal word op die dag, tyd en plek voorgeskryf
in g;e kennisgewing wat in klousule 9 (b) van hierdie Afdeling bedoel
word.

(b) Die dag in Earagraaf (a) van hierdie subklousule bedoel, moet 'n dag
wees waarop die betrokke werknemer gewoonlik werk: Met dien verstande
dat die werknemer, op versoek van sodanige werknemer en met die toe-
stemming van die werkgewer, op 'n ander werkdag, dit wil sé uitgesonderd
'n Sondag, betaal kan word.

(c) Die tyd in paragraaf (a) van hierdie subklousule bedoel, moet so
vasgestel word dat alle werknemers wat in kontant betaal word, voor of op
hul gewone uitskeityd betaal word.

(3) Alle werknemers op wie die spesiale omstandighede in subklousules
(4) en (6) van hierdie klousule bedoel nie van toepassing is nie, moet op die
weeklikse of maandelikse betaaldag in subklousule (2) (a) van hierdie
klousule bedoel al die lone en toelaes betaal word, uitgesonderd verlofbe-
soldiging, wat vir hulle opgeloop het vir die week of maand diens wat so
pas voltooi is.

(d) on the instructions of his employer, carrying out the physical
searching of any person or vehicle entering or leaving his
employer’s premises;

(118) “‘week’ means—

(a) for the purposes of clauses 11 (Returns to the Council) and 25
(Motor Industry Development Fund) of Division A of this
Agreement, a period of seven consecutive days commencing
at midnight on a Sunday;

(b) for the purposes of the remaining clauses of this Agreement, a
period of seven consecutive days;

(119) “‘wheel alignment worker’' means an employee employed at an
establishment wherein, whereon or wherefrom the repairing, vul-
canising andfor retreading of tyres is carried on who has
successfully completed the prescribed training course in wheel
alignment at any of the group training centres;

[Note.—This employee will be required to successfully complete
a training course approved by the Council from time to time but
will not l;dpen'niued to work hours other than as prescribed in
clauses 4 15 (2) of Chapter I, Division C.]"";

(120) *‘workshop administrative staff’’ means clerical and/or spares sales
employees employed mainly in conjunction with any of the activ-
ities ified in paragraphs (a), (b), (c), (d) and (j) of the definition
of “*Motor Industry™";

(121) “*workshop employee’* means any employee, other than a char or
general worker, for whom wages are prescribed in—

(a) clause 3 of Chapter I of Division C;

(b) clause 4 of Part I of Chapter II of Division C;

(c) clause 5 of Part Il of Chapter II of Division C;

(d) clause 4 of Chapters III, IV and V of Division C. -
Clause 4.—Exemptions :

(1) Exemption from any of the provisions of this Agreement may be
granted by Regional Councils or the Council.

(2) Application for exemption shall be made to the secretary of the
Regional Council within whose area the applicant operates or is employed.

(3) The Regional Council or the Council, as the case may be, shall fix
the conditions subject to which such exemptions shall be valid, and may, if
it deems fit, after one week’s notice has been given, in writing, to the
person(s) concerned, withdraw any licence of exemption.

(4) The secretary of the Regional Council or the Secreli?r of the Coun-
cil, as the case may be, shall issue to every person granted exemption, a
licence signed by him setting out-—

(a) the name of the person concerned;

(b) the provisions of this Agreement from which exemption is granted;
(c) the conditions subject to which such exemption is granted; and

(d) the period during which the exemption shall be valid.

(5) The secretary of the Regional Council or the Secretary of the Coun-
cil, as the case may be, shall—

(a) number consecutively all licences issued;
(b) retain a copy of each licence issued; and

(c) where exemption is granted to an employee, forward a copy of the
licence to the employer concerned.

Clause 5.—Payment of earnings

(1) All earnings due shall be paid weekly or monthly, as the case may
be, in cash: Provided that— :

(i) wnl:icre an employee consents, payment may be made by cheque;
" .

(i) if payment is made by cheque, it shall be made at a time which
permits the cheque to be cashed on the day of payment.

(2) (a) Earnings shall be paid on the day and at the time and place
stipulated in the notice referred to in clause 9 (b) of this Division.

(b) The day referred to in paragraph (a) of this subclause shall be any day
on which the employee concerned ordinarily works: Provided that at the
request of the employee and with the consent of the employer the employee
may be paid on another week-day, i.e. excluding Sunday.

(c) The time referred to in paragraph (a) of this subclause shall permit all
employees who are being paid in cash being paid by not later than their
norma%,stopping time.

(3) On the weekly or monthly pay-day referred to in subclause (1) (a) of
this clause, all employees to whom the special circumstances referred to in
subclauses (4) and (6) of this clause do not apply shall be Baid all the wages
and all the allowances other than leave pay accrued to them in respect of
the week or month of employment just completed. L
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(4) Waar 'n werknemer diens aanvaar of hervat en minder as drie skofte
onmiddellik voor die gewone betaaldag gewerk het, kan die werkgewer die
rerdiepste vir sodanige skof(te) oordra na die volgende betaaldag, maar nie
ater nie. ;

(5) Die maandelikse verdienste aan maandeliks besoldigde werknemers
verskuldig, moet voor of op die laaste werkdag van elke kalendermaand
aan hulle betaal word,

(6) By diensbe€indiging moet die werkgewer aan die werknemer sy
verdienste, bereken tot die tyd en datum van diensbegindiging betaal, en
wel op die datum van sodanige begindiging.

(7) 'n Werkgewer wat die dag wil verander waarop verdienste aan sy
werknemers betaal word, moet sy werknemers in kennis stel van sy voor-
neme om hierdie dag te verander deur 'n geskikte kennisgewing minstens
14 dae voor die verandering gaan plaasvind op 'n opvallende plek op sy
perseel te vertoon. )

(8) Alle verdienste moet aan werknemers oorhandig word in verseéide
houers waarop die V%Lgeende getoon word, of wat vergesel moet gaan van
'n staat wat die volgende meld: _

(a) Die naam van die werkgewer;
(b) die name van die werknemer voluit;
(c) die datum van betaling;
(d) die tydperk waarvoor hy besoldig word;
(e) tdhe getal gewone en oortydure gewerk en die verskuldigde ver-
ienste;
(f) die getal ure op 'n Sondag gewerk en die verdienste daarvoor
verskuldig;

(g) besonderhede van alle ander verdienste;

(h) besonderhede van alle bedrae wat afgetrek is;

(i) die bedrag ingesluit; en

() vetlofbesoldiging wat ingevolge hierdie Ooreenkoms verskuldig is,
tensy sodanige verlofbesoldiging ingevolge hierdie Ooreenkoms
aan die sekretaris van 'n StreeE:md gestuur moet word.

(9) Daar mag van geen werknemer, as deel van sy dienskontrak, vereis
word om kos en/of inwoning te aanvaar van sy werkgewer of by 'n plek
aangewys deur die werkgewer of om goedere van die werkgewer te koop
nie

(10) Behoudens andersluidende bepalings in hierdie Ooreenkoms, ma;
geen bedrae hoegenaamd, uitgesonderd die volgende, by wyse van skuld-
vergelyking of andersins, afgetrek word van die verdienstes waarop 'n
werknemer gewoonweg geregtig is nie:

(a) Waar "n werknemer van die werk afwesig is om 'n ander rede as
met verlof met besoldiging, 'n bedrag in verhouding tot sodanige
afwesigheid, bereken op die grondslag van die loon wat sodanige
werknemer vir sy gewone werkure ten tyde daarvan ontvang het:

Met dien verstande dat—

(i) waar sodanige afwesigheid te wyte is aan arbeidsongeskikt-
heid of siekte wat binne die bestek van die Ongevallewet,
1941, val, die aftrekking vir die eerste week van afwesig-
Eﬁﬁd hoogstens 70 persent van die werknemer se loon mag

ra;

(ii) "n werkgewer as opskortende voorwaarde vir die betaling
van 'n bedrag ingevolge voorbehoudsbepaling (i), van die
werknemer kan vereis om 'n doktersertifikaat te toon wat
die aard en duur van die werknemer se ongeskiktheid meld;

(b) met die skriftelike toestemming van die werknemer en van die
Streekraad of die Raad, bedrae vir—

(i) 'n vakansie-, versekerings-, voorsorg- en/of pensioenfonds
of mediese hulpskema, waar sodanige fondse nie deur 'n
Streekraad of deur die Raad geadministreer word nie;

(ii) tee-, sport- of dergelike klubs;

(iii) goedere wat die werknemer van sy werkgewer gekoop het;

() bydraes tot die fondse van die Raad ingevolge klousule 11 van
hierdie Afdeling en bydraes tot 'n sicktebystands-, voorsorg- en/of
pe;tr‘s?wenfonds wat deur 'n Streekraad of die Raad geadministreer
word: ;

(d) alle bedrae wat 'n werkgewer regtens of ingevolge ’n ordonnansie
of geregtelike proses ten behoewe van 'n werknemer moet betaal;

(e) waar 'n werknemer instem of daar ingevolge die Swartes (Stedelike
Gebiede) Konsolidasiewet, 1945, of die ‘Wet op Swart-arbeid,
1964, van hom vereis word om kos en/of inwoning van sy werk-
Eewer aan te neem, 'n bedrag van hoogstens R2,50 per week waar

0s en inwoning verskaf word, hoogstens R1,65 per week slegs vir
kos, of 85¢ per week slegs vir inwoning; _

(f) ledegeld aan die Motor Industry employees' Union of South Africa,

- die Motor Industry Staff Association en die Motor Industry Com-
bined Workers" Union ingevolge klousule 12 van hierdie Deel, of
aan ander geregistreerde vakverenigings wat deur 'n Streekraad of
die Raad goedgekeur is;

(g) bedrae wat 'n werkgewer geregtig is om ooreenkomstig regulasies
afgekondig kragtens die Wet op Mannckragopleiding, 1981, te
verhaal op 'n vakleerling wat gedros het of uit 'n opleidingshostel
vir vakleerlinge gesit is.

(4) Where an emplo&ze assumes or returns to duty and has worked less
than three shifts immediately preceding the ordinary pay-day the employer
may carry over the earnings for such shift(s) to not later than the following
pay-day. '

(5) The monthly earnings due to monthly paid employees shall be paid to
them not later than the last working day of each calendar month.

(6) Upon termination of employment, the empkéyer shall pay an em-
ployee his earnings calculated up to the time and date of termination of
services, on the date of such termiation,

(7) An employer who wishes to change the day on which earnings are
paid to his employees shall notify his employees of his intention to change
this day by displaying at least 14 da;gs before the change takes place a
suitable notice in a prominent place on his premises. -

(8) All earnings shall be handed to employees in sealed containers on

which shall be reflected, or which shall be accompanied by a statement
showing— ‘

(a) the name of the employer;

(b) the full names of the employee;

(c) the date of payment;

(d) the period in respect of which payment is made;

(e) :Ihe number of ordinary and overtime hours worked and the earnings
ue;

(f) the number of hours worked on a Sunday and the earnings due
therefor;

(g) details of any other earnings; .
(h) details of any deductions which have been made;
(i) the amount enclosed; and

(j) any amount due as leave pay in terms of this Agreement unless such
leave pay has to be sent in terms of this Agreement to the secretary
of a Regional Council,

(9) No employee shall be required as part of his contract of emplogment
to board and/or lodge with his employer or at any place nominated by the
employer or to purchase any goods from the employer.

(10) Unless otherwise provided for in this Agreement, no deductions or
set-off of any description other than the following shall be made from the.
earnings which an employee would normally be entitled to receive:

(a) Where an employee is absent from work, other than on paid leave,
a deduction rtionate to such absence calculated on the basis of
the wage which such employee was receiving in respect of his
ordinary hours of work at the time thereof; :

Provided that—

(i) where such absence is owing to a disablement or an iliness
falling within the scope of the Workmen's Compensation
Act, 1941, the deduction shall, in respect of the first week
of absence, not exceed 70 per cent of the employee's wage;

(ii) an employer may as a condition precedent to the payment of
any amount in terms of priviso (i) require the employee to
produce a medical certiclate stating the nature and duration
of the employee’s incapacity;

(b) deductions which are made with the written consent of the em-
ployee and of the Regional Council or the Council for—

(i) holiday, insurance, provident and/or pension funds or medi-
cal aid schemes where these are not administered by a Re-
gional Council or the Council;

(ii) tea, sports or similar clubs;
(iii) purchases by employees from their employers;

(¢) contributions to Council funds in terms of clause 11 of this Division
and contributions to any sick benefit, provident and/or pension
funds administered by any Regional Council or the Council;

(d) any amount paid by an employer compelled by law, ordinance, or
legal process to make payment on behalf of an employee;

(e) where an employee agrees or is required in terms of the Blacks
(Urban Areas) Consolidation Act, 1945, or the Black Labour Act,
1964, to accept board and/or lodging from his gnréploycr. a deduc-
tion not exceeding R2,50 Eﬂ week when board and lodging is
provided, or not more than R1,65 per week for board only, or 85¢
per week for lodging only;

(f) subscriptions to the Motor Industry Employees’ Union of South
Africa, the Motor Industry Staff Association and the Motor Indus-
try Combined Workers' Union, in terms of clause 12 of this Part, or
to such other registered trade unions as may be approved by a
Regional Council or the Council;

(g) amounts which an employer in terms of regulasions promulgated in
terms of the Manpower %raining Act, I981, is entitled to recover
from an apﬂremice who has deserted or has been expelied from an
apprenticeship training hostel.
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(11) Wanneer hy sy verdienste ontvang, moet elke werknemer skriftelik
ontvangs daarvan erken as sy werkgewer dit vereis.

(12) As 'n werkgewer weens "n klerklike of boekhou- of administratiewe
fout of verkeerde berekening meer besoldiging of verlofbesolding aan 'n
werknemer betaal as wat regtens betaalbaar is, is die werkgewer daarop
geregtig om, behoudens ondergemelde voorwaardes, die oorbetaling te
verhaal deur dit van daaropvolgende lone of verdienstes of verlofbesoldig-
ing af te trek.

{(a) Die bedrag kan van een of meer betalings van verdienste of verlof-
besoldiging afgetrek word, maar geen enkele aftrekking mag meer
as 20 persent bedra van die besoldiging waarvan dit afgetrek word nie;

(b) E,pen sodanige bedrag mag agg:trek word nie, tensy die werkgewer |
ie 1

werknemer ten tyde van die eerste aftrekking en die Raad binne
sewe dae nd die eerste aftrekking, verwittig van die omstandi
waarin die oorbetaling gedoen is, die bedrag daarvan en die bedrag
van die voorgestelde aftrekking of aftrekkings.

Klousule 6.—Administrasie van Qoreenkoms

Die Raad is die liggaam wat vir die administrasie van hierdie Ooreen-
koms verantwoordelik is.
Klousule 7.—Agente
Die Raad of "n Streekraad kan een of meer aangewese persone as agente
aanstel om te help om uitvoerin% te gee aan hierdie Ooreenkoms, en dit is
die plig van elke werkgewer en elke werknemer om sodanige persone toe te
laat om die bedryfsinrigting te betree, dié navrae te doen en te voltooi en
dié dokumente, boeke, loonstate, tydstate en betaalkaartjies te ondersoek
en dié persone te ondervra en al dié stappe te doen wat nodig is om vas te
stel of hierdie Ooreenkoms nagekom word.
Klousule 8.—Registrasie van Werkgewers _
(1) Elke werkgewer moet, tensy hy dit reeds gedoen het, ten opsigte van
elke plek waar hy sake doen 'n verklarin? in die vorm van Aanhangsel A
van hierdie Ooreenkoms invul of opstel en sodanige verklaring by die
sekretaris van die Streekraad binne wie se regsgebied sodanige sakeonder-
neming geleé is, indien en wel nie later nie as 30 dae n4 die datum—
(a) waarop hierdie Ooreenkoms van kmg word, in die geval van elke
plek waar hy "n sakeonderneming op daardie datum dryf; of
(b) waarop daar met die sakeonderneming op sodanige plek begin is.
(2) Elke werkgewer moet die sekretaris van die betrokke Streekraad
binne een maand na sodanige verandering van alle veranderings in onder-
genoemde in kennis stel:
(a) Die eienaars; en/of
(b) die naam; en/of
(c) die adres van die sakeonderneming; en/of
(d) die vennote, direkteure of bestuurders.

Klousule 9.—Vertoning van ooreenkoms en opplak van kennisgewings

Elke werkgewer vir wie hierdie Qoreenkoms bindend is, moet onderge-
noemde dokumente wat in leesbare letters en in albei amptelike tale van die
Republiek van Suid-Afrika gedruk moet wees, op 'n opvallende plek wat
geredelik toeganklik is, op sy perseel opplak en opgeplak hou:

(a) 'n Eksemplaar van hierdie Ooreenkoms;

(b) 'n kennisgewing in die vorm voorgeskryf by die regulasies kragtens
die Wet, waarin gemeld word die dag van die week of maand, na

elang van die geval, en dit;u?»d waarop en plek waar lone gewoon-
1k :il e week of elke maand, na gelang van die geval, betaal sal
word;

(c) 'n kennisgewing waarin die amptelike adres van die Afdelings-
inspekteur, Departement van Mannekrag en van die sekretaris van
die Streekraad binne wie se regsgebied die werkgewer sy sake
doen, verstrek word;

(d) 'n kennisgewing wat die aanvangs- en uitskeityd van elke skof
meld in die geval van vul- en/of diensstasies waar arbeiders volgens
'n skofstelsel werk; '

(e) I'(n kennisgewing in die vorm van Aanhangsel E van hierdie Ooreen-

oms.

Klousule 10.—Registers wat deur werkgewers bygehou moet word

(1) Uur- en loonregisters.—(a) Elke werkgewer moet ten opsigte van en
by elke plek waar hy besigheid dryf, 'n bygehoue register van die ver-
dienste wat betaal is aan en die tyd wat gewerk is deur elk van sy werk-
nemers te alle tye ter insae hou in die vorm voorgeskryf by die regulasies
kragtens die Wet. Alle inskrywings moet met ink gedoen word.

(b) Elke werkgewer moet die ingevulde register, in paragraaf (a) van
hierdie subkiousule bedoel, hou vir 'n tydperk van drie jaar n die datum
van elke inskrywing daarin.

(c) Elke werkgewer moet by die indiensneming van elke werknemer die
volgende besonderhede inskryf in die register wat in paragraaf (a) van
hierdie subklousule bedoel word:

(i) Die naam van die werknemer;

(ii) die klas werk wat hy doen; en

(iii) die aanvangsdatum van sy indiensneming,

(2) Bywoningsregister —Elke werkgewer moet 'n bﬁmnin sregister, in
die vorm van Aanhangsel 2, van die regulasies afgekondig kragtens die
Wet op Basiese Diensvoorwaardes, 1983, beskikbaar hou waarin elke
werknemer die presiese tyd van sy aankoms by en vertrek van die werk kan
aanteken, as hy wil, of moet aanteken as sy werkgewer dit van hom vereis.

(11) Every employee shall, if so required by his employer, upon receiv-
ing payment of his earnings, acknowledge receipt thereof in writing.

(12) If an employer, owing to clerical or accounting or administrative
error, or miscalculation, pays an em%loyee any remuneration or leave pay
in excess of the amount legally payable, the employer shall be entitled to
recover the amount of the overpayment by deduction from subsequent
wages or earnings or leave pay, subject to the following conditions:

(a) The deductions may be made from one or more payments of earn-
ings or leave pay, but no one deduction may exceed 20 per cent of
the payment from which it is deducted;

(b) no such deduction shall be made unless the em&loyer, in writing,
notifies the employee at the time of the first deduction, and the
Council within seven days of the first deduction, of the circum-
stances under which the overpayment was made, the amount there-
of, and the amount of the proposed deduction or deductions.

Clause 6,—Administration of Agreement

The Council shall be the body responsible for the administration of this
Agreement.

Ciause 7.—Agents

The Council or any Regional Council may appoint one or more specified
persons as agents to assist in giving effect to the terms of this Agreement
and it shall be the duty of every employer and every employee to permit
such persons to enter such establishment, institute and complete such en-
quiries and to examine such documents, books, wage sheets, time sheets
and pay tickets, interrogate such individuals and to do all such acts as may
be necessary for the purpose of ascertaining whether the provisions of this

Agreement are being oserved.

Clause 8,—Registration of empioyers
(1) Every employer, unless he has already done so, shall in respect of
each place at which he carries on business complete a statement in the form
of Annexure A to this Agreement and lodge such statement with the secre-
tary of the Regional Council within whose area of jurisdiction such place of
business is situated, not later than 30 days after the date—
(a) on which this Agreement comes into operation in the case of any
place(s) of business which he is operating at that date; or
(b} of the commencement of business at any such place.
(2) Every employer shall, within one month after such change, notify the
secretary of the Regional Council concerned of any change in—
(a) the ownership; and/or
(b) the name; and/or
(c) the address of the business; and/or
(d) the partners, directors or managers.

Clause 9.—Exhibition of agreement and posting of notices
Every employer upon whom this Agreement is binding shall affix and
keep affixed in some conspicious and readily accessible place upon his
premises the undermentioned documents, which must be printed in legible
characters in both official languages of the Republic of South Africa:

(a) A copy of this Agreement;

(b) a notice, in the form prescribed by the regulations under the Act,
specifying the day of the week or month, as the case may be, and
LIE:ctime and place at which wages will ordinarily be paid each week
or month, as the case may be;

(c) a notice containing the official address of the Divisional Inspector,
Department of Manpower and of the secretary of the Regional
Council within whose area of jurisdiction the employer is carrying
on his business;

(d) a notice containing the starting and finishing times of each shift, in
the case of filling and/or service stations where labourers are em-
ployed on a shift system; :

(e) anotice in the form of Annexure E to this Agreement.

Clause 10.—Records to be kept by employers

(1} Hours and wages record.—(a) Every employer shall, in respect of
and at each place where he conducts business, keep available for inspection
at all times and in the form prescribed by the regulations under the Act, and
up to date record of the earnings paid to and the time worked by each of his
employees. All entries shall be in ink.

(b) Every employer shall retain the completed record referred to in
paragraph (a) of this subclause for a period of three years subsequent to the
date of any entry thererin.

(c) Every employer shall upon the commencement of employement of
every employee enter into the record referred to in paragraph (a) of this
subclause—

(i) the name of the employee;
(ii) the class of his employment; and

(iif) the date of commencement of his employment.

(2) Attendance record.—Every employer shall have available an atten-
dance register in the form of Annexure 2 to the regulations promulgated in
terms of the Basic Conditions of Employment Act, 1983, in which any
employee who wishes to do so may, and every employee whose employer
requires him to do so-shall, record his correct times of arrival at and
departure from work,
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Klousule 11.—Opgawes aan die raad

(1) Elke werkgewer moet op elke betaaldag die heffings wat in subklou-
sule (6) van hierdie klousule g:@rtﬁseer is, van die loon van elkeen van
sy werknemers, uitgesonderd v; linge, aftrek.

(2) Elke werkgewer moet 'n bedrag bydra gelyk aan die bedrag van die
heffings wat ooreenkomstig subklousule (1) van hierdie klousule afgetrek
is en dit voeg by die bedrag wat aldus afgetrek is.

(3) Die totale bedrag van die heffings wat van die lone van die werk-
nemers afgetrek is en die bedrag wat deur die werkgewers bygedra is
ooreenkomstig onderskeidelik subklousules (1) en (2) van hierdie klousule,
moet elke mgebned bdetaalelinéord aan d;)eedse i taris van dlie&Su'eelumd l:imne
wie se re ie W T se bedryfs in ts,v sel van
n skrifteﬁske verklaring watgglv:evo!gendc b&soui . S

(a) Die totale aantal algemene werkers en skoomnaaksters in diens en
die totale bedrag van die heffings wat ten opsigte van sodanige
werknemers aangestuur word; en

(b) ten opsigte van alle ander werknemers, insluitende vaklccrlmgo—

(i) &e familienaam, voorletters, ras, geslag, ge:boortedatum,

roep en identiteitsnommer van vakmanne wat me lede
van vakverenigings is nie;

(i) die bedrag van die heffing wat t:enopsrgte van elke werk-
nemer aangestuur word;

(iif) datum van indiensneming of damm van diensbegindiging in
* die geval van werknemers wat in diens geneem of ontslaan
is sedert die besonderhede die vorige keer aangestuur is.

[Opmerking.—Vakmanne in bedryfsinrigtings wat nie 'n party by die
Ooreenkoms is nie moet deur die Raad voorsien word van genommerde
identiteitskaarte en die vakverenigingnommers van vakvereniginglede
moet ingevolge klousule 12 (1) (a) van hierdie Afdeling op maandelikse
opgawes ingevoeg word. ]

(4) (a) Elke werkgewer moet onmiddellik mdat hy jemand as 'n B/A-
vakman of werkmanmasjinis in sy bedryfsinrigting in diens geneem het 'n
kennisgewing van sodanige indiensneming in die vorm van Aanhaugsel
B.1 van hierdie Ooreenkoms invul.

(b) Elke werkgewer moet onmiddellik nadat 'n BfA-vakman of werk-
manmasjmts bedank of uit sy diens ontslaan word 'n kennisgewi

bedanking of ontslag in die vorm van Aanhangsel B.2 van II:ltfen:htt :

Oo oms invil,

(¢) Elke werkgewer wat 'n kennisgewing invul soos in parag:af (a) of
(b) van hierdie subklousule voorgeskryf, moet dit binne sewe

geval wa dit betrekking het aan die Streekraad stuur binne w1e se
regsgebied die werkgewer se bedryfsinrigting geleg is.

. (5) Elke werk ‘iewer moet die totale bedrag van die betaalbare heffings
en die staat van die besonderhede wat elke maand coreenkomstig subklou-
sule (3) van hierdie klousule vereis word voor of die 10de dag van die
maand wat onmiddellik volg op.dié¢ wi heffings en besonderhede
betrekking het, aan die sekretaris van die betrokke Streekraad betaal,

[Opmrkmg —(a) Die huidige posadresse van die sekretansse van die
verskillende Streekrade is soos volg:

Streek BR: Posbus 714, Oos-Londen, 5200;

Streek OP; Posbus 3164, Port Elizabeth, 6000;

Streek NK: Posbus 446, Kimberley, 8300;

Streek NL: Posbus 17263, Congella, 4013;

Streek OVS: Posbus 910, Bloemfontein, 9300;:

Streek TVL: Posbus 8477, Johannesburg, 2000;

Streek N.TVL: Posbus 8477, Johannesburg, 2000,

Streek WP: Posbus 1946, Kaapstad 8000.

(b) Vorms wat spesifiek 1 i vir die insluiting van die besonder-

hede wat ooreenkomstig hierdie klousule vereis word, is op aansoek ver-
krygbaar van die sekretaris van die betrokke Stneekmad ]

(6) Die bydraes mgevolge subklousule (1) moet $008 volg in die. Streke :

ingevorder word:
(a) InStreke BR, OP, NL, OVS en WP:

Algemene werkers en skoonmaakstets (ongeag hul weekloon), 14c

per week;
alle ander werknemers, 20¢ per week;
(b) in Streke NK en TVL:

Algemene werkers en skoonmaaksters (ongeag hul weekloon), 20¢
per week;

alle ander weﬁmemrs, 30c per week:
Met dien verstande dat— -

' (i) waar’n werknmer vir mmder as 23 uur 'n loon onitvang of minder
as 23 uur in 'n bepaalde week gewerk het, geen bydraes deur of ten
opsigte van hom vir ddardie week betaalbaar is nie;

Chnse]f.—ReWmstotbeconncﬂ_ .

(1) Every employer shall on each pay-day deduct from the earnings of
each of'his employees, other than apprentices, the levies specified in sub-
clause (6) of this clause.

(2) Every employer shall oontnbme and add to the levies dcducted in
terms of subclause (1) levies of an equal amount.

(3) The total amount of levies deducted from the earnings of employees
and contributed by employers in terms of subclauses (1) and (2) of this .
clause, respectively, shall be paid each month to the secretary of the Regio-
nal Council within whose area of jurisdiction the employer’s establishment
is situated and shall be accompanied by a written statement containing the
following details:

(a) The total number of general workers and chars employed and the
total amount of levies remitted in respect of such employees; and

(b) in respect of all other cmployees, including apprentices—

(i) name, initials, race, sex, date of birth, occupation and iden-
tity number of non-trade union journeymen;

(ii) amount of levy remitted in respect of each employee;

* (iii) date service began or date service ended, in the case of
employees whose employment began or ended since the
details were last submitted.

[Note.—Journeymen in non-party establishments shall be given num-
bered identity cards by the Council, and the trade union numbers of trade
union members must be inserted on monthly returns in terms of clause 12
(1) (a) of this Division.]

(4) (a) Every employer shall unmdlately after he engages any person to
work in his establishment as a B/A journeyman or operative machinist
complete a notification of such engagement in the form of Annexure B.1 to
this Agreement.

(b) Every employer shall immediately after a B/A j journeyman or opera-
tive machinist resigns or is discharged from his employ complete a notifi-
cation of such resignation or dismissal in the form of Annexure B.2 to this

Agreement,

(c) Every employer who completes a notification as prescribed in para-
graph (a) or (b) of this subclause shall despatch it within seven days of the
event to which it relates to the. Regtonal Council within whose area of
jurisdiction the employer’s establishment is situated. -

(5). Every employer shall pay the total amount of the levies payable and
render the statement of details required each month in terms of subclause
(3) of this clause to the secretary of the Regional Council concerned by not
later than the 10th day of the month |rnmed1a1ely following the month to
which the levies and details relate.

[Note.—(a) The present postal addresses of the secretaries of the various
Regional Councils are as follows:

Region BR: P.O. Box 714, East London, 5200;

Region EP: P.O. Box 3164, Port Elizabeth, 6000;
 Region NC: P.O. Box 446, Kimberley, 8300;

Region NL: P.O. Box 17263, Congella, 4013;

Region OFS: P.O. Box 910, Bloemfontein, 9300;
Region TVL: P.O. Box 8477, Johannesburg, 2000
'Region N.TVL: P.O. Box 8477, Johannesburg, 2000;

Region WP: P.O. Box 1946, Cape Town, 8000.

(b) Forms prepared specifi cally for the inclusion of the details required
by this claiise are obtainable on application from the Secretary of the
Regwnal Council Concerned.]

(6) The contributions in terms of subclause (1) shall be at the rates set
out hereunder;

(a) In Reglons BR, EP, NL, OF§ and WP:
General workers and chars (irrespective of weekly wage}, l4c per
week;
all other employees, 20c per week; .
(b) inRegions NC and TVL: !
General workers and chars (nmpecnve of weekly wage), 20c per

week;
all other employees, 30c per week:

Provided that—

(i) where an employee receives wages for less than 23 hours, or has
worked for less than 23 hours in a particular week, no contribu-
tions shall be payable by or in respect of him for that week;

ki
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(ii) voordat 'n werknemer met sy jaarlikse verlof gaan, die bydraes wat
verskuldig is vir die tydperk wat hy met verlof sal wees, afgetrek
moet word.

(7) Indien 'n bedrag wat ooreenkomstig hierdie klousule verskuldig is
nie teen die 15de dag van die maand wat volg op die maand ten opsigte
waarvan dit betaalbaar is, deur die Raad ontvang word nie, moet die
werkgewer rente betaal op sodanige bedrag of op sodanige kleiner bedrag
wat nie betaal is nie, bereken teen die koers van een en 'n half persent per
maand of gedeelte daarvan vanaf sodanige 15de dag tot die dag waa:m;
betaling in kontant werklik deur die betrokke Streekraad ontvang word:
Met dien verstande dat "n Streekraad daartoe geregtig is om na goeddunke
betaling van sodanige rente of gedeelte daarvan kwyt te skeld.

Klousule 12.—Ledegeld vir die Motor Industry Employees’ Union of
South Africa, die Motor Industry Staff Association, die Motor Indus-
try Combined Workers’ Union en die South African Motor Industry
Employers’ Association

(1) (a) Elke werkgewer wat lid is van die South African Motor Industry
Employers’ Association en/of South African Vehicle Builders’ and
Repairers’ Association, moet van die loon van elkeen van sy betrokke
werknemers die ledegeld aftrek wat deur sodanige werknemers aan die
Motor Industry Employees’ Union of South Africa, die Motor Indust
Staff Association of die Motor Industry Combined Workers' Union betaal-
baar is, en moet die bedrag aldus afgetrek stuur aan die sekretaris van die
Streekraad wat regsbevoegdheid in die betrokke gebied het, saam met 'n
skriftelike verklaring wat die voIFende besonderhede bevat van elke werk-
nemer van wie se loon ledegeld afgetrek is:

(i) Familienaam en voorletters;
(ii) vakvereniginglidmaatskapnommer;

(iii) bedrag afgetrek;en

(iv) tydperk ten opsigte waarvan ledegeld afgetrek is.

(b) 'n Werkgewer wat deur 'n Streekraad skriftelik in kennis gestel is dat,
een of meer van sy werknemers agterstallig is met ledegeld vir die Motor
Industry Employees’ Union of South Africa of die Motor Industry Com-
bined Workers' Union of met toetredingsgeld, moet sodanige agterstalli
bedrae teen hgggstens R4 |ier werknemer per week aftrek van die besoldi-
ging wat aan sodanige werknemer verskuldig is en moet bedrae wat aldus
afgetrek is onverwyld aan die betrokke Streekraad stuur.

(c) Elke werkgewer moet die ledegeld aldus afgetrek saam met die
verklaring wat ooreenkomstig paragraaf (a) vereis word, voor of op die
10de dag van die maand wat onmiddelik volg op die maand waarop die
ledegeld betrekking het, aan die sekretaris van die betrokke Stree!
stuur. :
(Opmerking. —Vorms wat spesifiek opgestel is vir die insluiting van die
besonderhede wat ooreekomstig hierdie subklousule vereis word, is op
aansoek verkrygbaar van die sekretaris van die betrokke Streekraad.)

(2) Elke werkgewer wat lid is van die South African Motor Industry |

Employers’ Association moet, tensy hr sodanige ledegeld alreeds reg-
streeks aan genoemde Association betaal het, voor of op die 10de dag van
elke maand een twaalfde van sy jaarlikse ledegeld wat aan fcnoemde
Association betaalbaar is, aan die sekretaris van die betrokke Streekraad
stuur.

(3) Ledegeld wat die Raad ooreenkomstig subklousules (1} en (2) van
hierdie klousule ten behoewe van die South African Motor Indus
Employers’ Association, die Motor Industry Enﬁlgﬁes‘ Union of S
Africa, die Motor Industry Staff Association en die Motor Industry Com-
bined Workers' Union ontvang, moet voor of op die 10de dag van die
maand wat volg op dié waarin die ledegeld onvang is, aan daardie
organisasie/vakvereniging betaal word.

(4) Indien die bedrag wat ooreckomstig hierdie klousule verskuldig is
nie teen die 15de dag van die maand wat volg op die maand ten opsigte
waarvan dit betaalbaar is, deur die Raad ontvang word nie, moet die
werk%ewer rente betaal op die bedrag of op sodaniﬁ;‘:lkleiner bedrag wat nie
betaal is nie, bereken teen die koers van een en 'n half persent per maand of
gedeelte daarvan vanaf sodanige 15de dai:aot die dag waarop beta!ing in
kontant werklik deur die betrokke Streekraad ontvang word: Met dien
verstande dat 'n Streekraad daartoe geregtig is om na goeddunke betaling
van sodanige rente of gedeelte daarvan kwyt te skel.

Klousule 13.—Vakverenigingarbeid
(1) Behoudens andersluidende bepalings in hierdie Ooreenkoms—

(a) mag geen werkgewer wat lid is van enige van die werkgewersor-
anisasies 'n werknemer in diens hou wat, terwyl hy tot
idmaatskap van enige van die vakverenigings toelaatbaar is, nie op
die datum waarop hierdie Ooreenkoms in werking tree 'n lid van
sodanige vereniging is nie, of wat nie binne 'n tydperk van 90 dae
vanaf sodanige datum of vanaf die datum van indienstreding waar
die indienstreding na die datum van inwerkingtreding van die Oor-
eenkoms geskied, 'n lid van sodanige vakvereniging word nie;
geen lid van enigeen van die vakverenigings mag in diens bly by 'n
werkgewer wat nie lid is van enigeen van die werkgewersorganisa-
sies op die datum waarop hierdie Ooreenkoms in werking tree of
wat nie binne 'n tydperk van 90 dae na sodanige datum of na die
datum van indiensneming van die betrokke werknemer waar soda-
nige indiensneming na die datum van inwerkingtreding van hierdie
Qoreenkoms geskied, lid van enigeen van die werkgewersorganisa-
sies word nie;

b

—

(ii) before an employee proceeds on annual leave, contributions due in
m: of the period during which he is to be on leave shall be
ucted.

(7) Should any amount due in terms of this clause not be received by the
Council by the 15th day of the month following the month in respect